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INTRODUCTION 

THE poets who are included in this volume, with 

the probable exception of Corinna, wrote their 
poetry in the fifth century B.C. The earliest of 

them were younger contemporaries of Simonides, 

who lived until 468, and exact contemporaries of 

Aeschylus (525/4--456) and Pindar (518-438). Two· 

of the most distinguished tragedians, Sophocles and 

Euripides, are represented by their lyric poems; 

and Old Comedy developed in the lifetime of 
Diagoras and Ion, both of whom were mentioned by 

Aristophanes. 

CORINNA 

Corinna's dates are disputed, and it is almost cer­
tain that her poetry belongs to the 3rd century B.C. 
Alexandrian scholars did not know her (unless they 
simply ignored

' 
her). She is not named or referred to 

by any writer before 50 B.C., perhaps not by any 
before the Augustan period (since the text of fr. 670, 

which may ascribe a commentary on her works 

to Alexander Polyhistor, is insecure): Propertius 

knows her (test. 5), Ovid is likely to have named his 
Corinna after her, Antipater of Thessalonica lists 
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INTRODUCTION 

her in his epigram on nine Greek poetesses (fr. 667), 
and the scholars Habron and Tryphon seem familiar 

with her work (fr. 664). The terminus ante quem for 
her poems is 200 B. C. ± 25 years, since they are 
spelled in the Boeotian orthography of that date. 

The alternative view, that she was a contem­
porary of Pindar and that her poems were lost until 
c. 200 B.C., rests on very poor evidence, the anecdotes 
transmitted by Plutarch, Aelian and Pausanias 
(testt. 2-4). According to these, she had the better 
of him, either when she preached the importance 
of good judgement (test. 2) or when she actually 
defeated him in poetic competition (testt. 3-4). 
What is certain is that she referred to Pindar, 
calling him 'son of Scopelinus' (fr. 695A), and 
found fault with Myrtis 'in that, a woman, she 
entered into competition with Pindar' (664a; see 
also 688). But this by no means proves her to be 
contemporary with these two; later biographers 
predictably took the words that way, deducing a 
teacher-pupil relationship between Myrtis and 
Corinna (test. 1: cf. Myrtis test. 3). The tales of 
rivalry between Corinna and Pindar, whom she 
clearly admired, may go back to the fatuous inter­
pretation of Pindar's 'Boeotian sow' (Ol. 6. 89f.) as 
an insult to Corinna: if Pindar insulted her so, he 

must have had a reason; and since both were 
poets, she must have had the better of him in 
competition; compare the tales that Simonides 
competed against Lasus and against Aeschylus. 
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The most that can be said in favour of the early dat­
ing is that Propertius seems to believe it, since he 
calls her antiqua Corinna, having alluded to Sappho 
in his previous couplet, and that Plutarch, who 
believes it, was a learned Boeotian. 

Her home seems to have been Tanagra (fr. 655, 
test. 4), and her poems with the possible exception of 
the Orestes (fr. 690) tell Boeotian myths. Her five 

books (test. 1) may have been called f£po'ia (frr. 
655--657), a mysterious term, perhaps to be linked 
with £lpw and £pEw and explained as 'Tales' or 'Nar­
ratives' (D. L. Clayman, Classical Quarterly 72, 
1978, 396 f.). Whether the other titles, Boeotus, 
Seven against Thebes, and so on, are to be identified 
with the f£pota and the 'lyric nomes' mentioned by 
the Suda (test. 1) is unclear. Our knowledge of her 

work is derived mainly from papyrus texts written 
in the first three centuries A.D. (frr. 654--655, 
690-694). 

TELESILLA 

The floruit of Telesilla of Argos is set by Eusebius in 
or near the year 450 B.C. (test. 2), but we cannot say 
on what grounds the entry was based. The tale of 
her military prowess against Cleomenes of Sparta, 
improbable in itself, implies that she was a mature 
woman by 494 (test. 3 n.1); but it is likely that it was 

an Argive fabrication, designed to explain in part 
the obscure Delphic oracle which spoke of female 
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defeating and driving out male and making the 

Argive women tear their cheeks in grief (test. 4). 
Maximus of Tyre said that Telesilla's poems roused 
the men of Argos to action (test. 5), and this sug­
gests that some at least of her poetry was sung on 
public occasions. One of her poems was addressed 
to girls (71 7). She sang of Apollo and Artemis and 
perhaps of the marriage of Zeus and Hera, and she 
may have concentrated on local themes as Corinna 

did. 

TIMOCREON 

Timocreon of lalysus in Rhodes is chiefly known as 
the composer of invective against Themistocles. 
Poem 727 may have been written in 479 or 478 
before Pausanias and Leotychides fell into disgrace. 
Frr. 728-730 must be later than c. 471 when Them­
istocles had been ostracized and condemned. Timo­
creon medized in the Persian war (fr. 729), and an 
anecdote told about him by the late fifth century 
sophist Thrasymachus tells of a visit to the Persian 
court. He was a boxer and pentathlete with an 
athlete's reputation for gluttony (test. 2). 

The symposium is the likely setting for his songs, 
and fr. 731 is in fact quoted as a aK6�tov or 
drinking-song. In 727 he uses the language and 
metre of choral lyric, perhaps because his invective 
begins in the manner of an encomium. 
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BACCHYLIDES 

Bacchylides like his uncle Simonides was born in 
the city of lulis on the island of Ceos. His grand­
father, Bacchylides, was an athlete (test. 1), and his 
father, Meidylus or Meidon (testt. 1, 3), married 
Simonides' sister. 

The dates of his birth and death are uncertain, 
but Severyns was probably correct to put his birth 
c. 518/517, so making him an exact contemporary 
of Pindar. The drinking-song for Alexander of 
Macedonia (fr. 20B) may have been written before 

490, since its content suggests that author and 
addressee were young. The earliest datable epini­
cian (13) belongs to 485 or at the latest 483; the 

latest (6, 7), to 452. Eusebius sets his acme in 46817 
(test. 4a), perhaps because Hiero's great Olympic 
victory, celebrated in poem 3, was won in 468. He 
offers a second date, 451/450 (test. 4b), which might 
originally have been posited as the date of his death. 
His third entry, under 431/430 (test. 4c) is puzzling, 
since we have no evidence that Bacchylides was 

alive after 452 or that he lived to be an old man. 
Bacchylides wrote choral poetry of all types 

except the dirge, and his patrons belonged not only 

to his native Ceos and the nearby Aegina and 
Athens but to Sparta, Phlius, Thessaly, Macedonia 
and in the Greek West Metapontion and Syracuse. 

By far the most important was Hiero, tyrant of 
Syracuse, for whom he composed epinicians 5, 4 and 
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3 in 4 76, 4 70 and 468 B. C. Hiero was also the patron 
of Pindar at this time, but it does not follow that the 
scholiasts were correct in seeing uncomplimentary 
reference to Bacchylides in Pindar's poems (testt. 
8-10); perhaps a passage in the second Olympian 
(test. 8) has the strongest claim to be interpreted in 
this way, since the context is clearly the arxfola or 
skill of poets. 

Little else is known of his life. He was exiled 
from Ceos for a time and lived in the Peloponnese 
(test. 6). Severyns assigned his poetic activity to 

three periods: the years c. 498 to c. 486, when he 
was given commissions in Thessaly, Macedonia and 

Aegina; the period of his maturity and greatest suc­
cess c. 486 to c. 466, when he wrote for the Athenian 
democracy and later for Hiero in Sicily; and the final 
years, during which he composed the poems for 
Cean victors but also spent some ten years as an 
exile in the Peloponnese, where he wrote for Sparta 
and Phlius (and, we may now add with our 
improved knowledge of fr. 4, for Asine). 

Only some hundred lines of his poetry were 

known from quotation when a papyrus find restored 
extensive portions of fourteen epinician odes and six 
dithyrambs; F. G. Kenyan's editio princeps appeared 
in 1897. Bacchylides' works were collected in nine 
books: epinicians, dithyrambs, paeans, hymns, 

prosodia, partheneia, hyporchemata, erotica and 
encomia. In the first century B.C. Didymus wrote a 
commentary on the epinicians (test. 11), and the 
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Alexandrians Callimachus and Aristarchus are 

among scholars known to have expressed views 
about the classification of the poems (test.ll n.1). 

DIAGORAS OF MELOS 

Diagoras must have been born in the first half of the 
fifth century, and it is possible that Eusebius' dates 
for his floruit, 482/481 and 468/467 (test. 2), were 
originally posited as the date of his birth. He seems 
to have left Melos for the Peloponnese, where he 
became the friend of the Mantinean Nicodorus, 
boxer and statesman; he wrote a poem for him and 
also an encomium of the Mantineans (see P.M.G. 

738). By 423 (or at the latest 416) he was 
sufficiently well known in Athens for his sceptical 
view of Zeus to prompt a joke of Aristophanes in his 
Clouds (test. 4). Later he was accused in Athens of 
impiety for his mockery of the Eleusinian Mysteries, 

and he fled to Pellene in Achaea to escape the death 
penalty; in the Birds of 414 B.C. (test. 5) Aristo­
phanes referred to the decree by which he was out­
lawed, and it is likely that the decree belongs to the 
months immediately before the production, when 
the mutilation of the Hermae and the profanation of 
the Mysteries resulted in many prosecutions. No 
more is known of him, except that Pellene refused 

to hand him back to Athens. The Arab scholar 
Mubassir (see test. 3 n.1) says that he lived for fifty­
four years after the outbreak of the Peloponnesian 
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War, but his chronology is jumbled and the figure 
fifty-four may in fact, as Jacoby argued, represent 
the gap between 46817 (Eusebius' second date) and 
415/4 (the year in which Diagoras was accused). 

He is said to have composed dithyrambs (test. 4, 
Sextus Empiricus at P.M.G. 738) and a paean 
(Suda, test. 1, in an anecdote explaining the origin 
of his atheism). Only two authentic fragments of 
his poetry remain (738), both from poems (encomia 
or epinicians?) for Peloponnesians. Later writers 

noted the contrast between the traditional piety of 

these lines and his reputation for atheism, and 

scholars, notably Woodbury and Winiarczyk, have 
argued that his atheism is the construct of a subse­
quent period. 

ION OF CHIOS 

Since Ion says he met Cimon on his arrival in 
Athens when 'still only a youth' ( ?TavTU?Tacn p.np&.­
Ktov: test. 3) and since the meeting can be dated 
c. 465 (Jacoby), the date of Ion's birth will be some­
where between 485 and 480. He produced his first 
tragedies in Athens in 451/448 (test. 1), took first 
prize on at least one occasion (testt. 1, 2) and came 
third in 428 (test. 1 n.3). Aristophanes' mention of 
him in the Peace (test. 2) suggests that he had died 
shortly before the performance of the comedy in the 
spring of 421. 
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His versatility, which impressed Callimachus 
(test. 2 last n.), is indeed astonishing: in addition to 

his tragedies and satyr-plays he wrote elegiacs and 
lyric poetry of several kinds: dithyrambs (success­
fully produced in Athens: test. 2), paeans, hymns, 
drinking-songs and encomia. The epigrams attri­
buted to him in the Anthology are spurious. His 

prose works included philosophical writing and the 
remarkable Visits, an account of his meetings with 
famous Athenians: Athenaeus 13. 606c-604d gives a 
long excerpt in which he paints an engaging picture 
of the 55-year-old Sophocles as a witty and flirta­
tious party-goer. 

The third-century B.C. writer Baton of Sinope 
composed a monograph 'On Ion the poet' (see eleg. 
31). 
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MYRTIS 

TESTIMONIA VITAE ATQUE ARTIS 

1 Plut. Qu. Gr. 40 (ii 357 Nachstadt-Sieveking-Titchener) 
t M \ t 'A (J~ I I \~ t I ... ws vpns TJ v ,1vov'a 'lTOtTJTpta JU"wv tc1To-

PTJKf:. 

2 Sud. K 2087 (iii 157 Adler) 

Koplvva . .. , p.a8~-rpta Mvpn&s. 

3 Sud. II 1617 (iv 132 Adler) 

Tilv8apos ... • p.a87JT~S 8t Mvp-rl8os yvvatKOS, 
)'f:)'OVWs KaTcl T~V et:' '0.\vp.7Ttcl8a ... 

4 Anth. Pal. 9. 26. 7s. = Antipater of Thessalonica xix 7s. 
Gow-Page 

14 

. . • 28t y.\vKvax(a Mvpnv, 
'1Ttlaas &.t:vtiwv ~pya-rt'8as at:.\t'8wv. 

MYRTIS 

LIFE AND WORKl 

1 Plutarch, Greek Questions 2 

... as Myrtis, the lyric poetess from Anthedon, 3 

has told. 

1 For the most important testimony see Corinna 664(a). Tatian, 
Against the Greeks 33 attributes to one Boiscus a bronze statue of 
Myrtis; on his veracity in these matters see A. Kalkmann, Rh. M us. 
42 (1887) 489 ff., D. L. Page, Corinna 73 n. 6. 2 See fr. 716 
below. 3 Coastal town of north Boeotia. 

2 Suda (on Corinna) 

She was the pupil ofMyrtis. 

3 Suda (on Pindar) 

He was the pupil of Myrtis, a woman, and was 
born in the 65th Olympiad (520/516B.C.) ... 

4 Palatine Anthology: Antipater of Thessalonica (on nine 
poetesses) 

... and sweet-voiced Myrtis; all craftswomen of 
immortal pages. 
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MYRTIS 

716 P.M.G. Plutarch, Greek Questions 

Who was the hero Eunostus at Tanagra, and why 
are women forbidden to enter his grove? 

Eunostus was the son of Elieus, son of Cephisus, 
and of Scias, and they say he got his name from the 
nymph Eunosta, who brought him up. Handsome 
and honourable, he was also chaste and strict. They 
say that his cousin, Ochna, one of Colonus' 
daughters, fell in love with him, but Eunostus 
rejected her advances and heaping abuse on her 
went off to denounce her to her brothers. The girl 
got there first, however, denounced him and urged 
her brothers, Echemus, Leon and Bucolus, to kill 
Eunostus, telling them that he had raped her. So 
they ambushed the boy and killed him, and Elieus 
put them in prison. Ochna now repented and was 
greatly upset: she wanted to be rid of the grief 
caused by her love, and she also felt pity for her 
brothers. So she told the whole truth to Elieus, who 
told Colonus. At his decree Ochna's brothers went 
into exile and she threw herself from a cliff, as 
Myrtis, the lyric poetess from Anthedon, has told. 
Women were so strictly prohibited from entering or 
approaching Eunostus' sanctuary and grove that 
often when there were earthquakes or droughts or 
other portents the people of Tanagra enquired with 
great diligence to discover whether a woman had 
approached the place without being seen.l 
1 For Eunostus see A. Schachter, Cults of Boeotia i 222. 

17 



CORINNA 

TESTIMONIA VITAE ATQUE ARTIS 

1 Sud. K 2087 (iii 157s. Adler) 

K6ptvva, 'Ax£>.ceo8wpov Ka2 IlpoKaTlas, e.,jJala ~ 
T avaypala, p.a.Bf]Tpta MvpTLOOs • ~'ITwv6p.a.aTo 8( 
Mvt'a • >.vptKfJ. ~vlK"!a£ 8E 'IT£11TclKLS ws >.6yos Illv8a­
pov. ~ypaifl£ fJtfJ>.la £1 KW ~'ITL')IpclfLp.a.Ta Ka2 v6p.ovs 
>.vpLKOVs. 

cf. K 2088, 2089 

2 Plut. glor. Athen. 4. 347f-348a (ii 128 Nachstiidt­
Sieveking-Titchener) 

~ 8( K6ptvva TOll Illv8apov, ~vTa vlov ~TL Ka2 Tfj 
\ I Q ~ I , .. Ill t V 1\oytoT"/TL ao!Japws XPWfL£11011, £VOVflcT"la£v ws a.p.ovaov 
~VTa fL-iJ 'ITOLOWTa p.VIJovs, 8 T7]S 'ITOL"/TLK1]S ~p')IOII £ivat 
avp.fJlfJ"!K£, y>.cfJaaas 8E Ka2 KaTax.pf]a£tS KW p.£Tac/xJ­
pO.s Ka2 p.l>.., KW pv8p.ovs ~86ap.a.Ta Tot's 1Tpayp.aatv 
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BIOGRAPHY 

1 Suda1 

Corinna, daughter of Acheloodorus and Procatia, 
from Thebes or Tanagra,2 pupil of Myrtis; nick­
named Myia, 'Fly'3; lyric poetess; said to have 
defeated Pindar five times4; wrote five books5 and 
epigrams and lyric nomes. 6 

1 There is confusion in the Suda, which lists also Corinna, a lyric 
poetess from Thespiae (cf. 674) or Corinth, and 'a younger Corinna', 
a lyric poetess from Thebes. 2 See 655 fr. 1. 3 A Spar­
tan poetess called Myia is attested, e.g. by the Suda ; Clement of 
Alexandria 4. 19. 122. 4 lists four poetesses, Corinna, Telesilla, 
Myia and Sappho; Eustathius Il. 326. 43 gives five: Praxilla, Sap­
pho, Corinna, Erinna, Charixena. 4 See test. 3. 5 See 
657. 6 No epigrams survive, although 657 and 674 are 
hexameters; the nomes were probably her narrative poems. 

CORINNA AND PINDAR1 

2 Plutarch, On the Glory of Athens2 

When Pindar was still young and flaunting his 
eloquence, Corinna warned him that he was no poet: 
instead of introducing myths, the true business of 
poetry, he based his works on rare words, extensions 
of meaning, paraphrases, melodies and rhythms, 
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3 Ael. V.H. 13. 25 (p. 163 Dilts) 

n l <;, r ' ' y I ' 0 lfJ ' woapos o 7TOL7JTTJS aywllto,O/L€IIOS €11 • 7J ats a/La-
(Uat 7T€pt7T€CJWII aKpoa-ra'is ~T-r~67J Kopl11117JS 7T€11TaKLS. 
'\I <;,\ \ ' I ' ~ r nl <;, ~ ' 1,\ €1\€YXWII o€ TTJII a/LOVCJtall av-rw11 o woapos CJVII €Ka €t 

-r~11 K6pw11a11. 

4 Paus. 9. 22. 3 (iii 41 Rocha-Pereira) 

KopliiiiTJS 8£' ~ /L6117J 8~ <lll> T allaypq. ~CJ/LaTa 
l7Tol7JC1€, -ravTTJS ~CJTL /L£11 !LIIif!!La £11 7T€pt!f>a11€t -rr,s 7T6-
\ " <;,\ ' ~ I .J. I I \ MWS, €CJTL o€ €11 T'fl YV/LIIaCJLCfi ypa'f""l• -ratlltq. TTJII K€-
.J. \' r Kl ' <;, 1 ~ 1 rt n 'f"a"7JII <7J> opw11a allaooV!L€117J TTJS IILKTJS €11€Ka TJII 
lll11oopo11 ~CJ/Lan l11lK7JC1€11 £11 0~{Jats. !f>alii€Tat 8£ /LOt 
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all mere embellishment. Pindar took her advice to 
heart with a vengeance and composed the famous 
song, 'Shall we sing of Ismenus or gold-distaffed 
Melia or Cadmus or the holy race of Sown Men or 
dark-snooded Thebe or the all-daring might ofHera­
cles or the glorious honour of Dionysus ... ?' When 
he showed it to Corinna, she laughed and said that 
one should sow with the hand, not the whole sack. 
For Pindar had in fact mixed together a jumbled 
hotchpotch of myths and emptied it into his song. 

1 See also test. 1, frr. 664(a), 688, 695A; for the dubious worth of 
the testimony see Introduction. 2 Cf. Eustathius Il. 327. 10, 
metrical Life ofPindar (i 8 Drachmann) 9 ff. 

3 Aelian, Historical Miscellanies1 

When the poet Pindar was competing in Thebes, 
he encountered ignorant audiences and was 
defeated five times by Corinna. By way of exposing 
their lack of poetic judgement he called Corinna a 
sow.2 

" Cf. Themistius 27. 334. 2 The anecdote is based on misin­
terpretation of Pindar Ol. 6. 89 f., 'to know whether we have truly 
escaped the old insult, Boeotian sow'. 

4 Pausanias, Description of Greece 

The tomb of Corinna, the only lyric poet of 
Tanagra, is in a conspicuous part of the city, and in 
the gymnasium there is a painting of her tying her 
hair back with a ribbon to mark the victory she won 
over Pindar in Thebes with a lyric poem. In my 
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.., \' ,, ,, .. .., , ~ ..1. ~ 

VLKfjC1aL TfjS oLal\fiKTOV T€ €V€Ka, OTL 'l/O€V OV T'l/ 'f'WV'l/ 
,.., ,, t ll' .., , \\' t ' ' 

Tfl l:!wpLOL WC17TEp 0 LVoapos, al\1\a 07TOLCf C1VV7]C1€LV 

' , \ ' " .. ~ < ~ > ' ""' ~fL€AAov AwAiiS, KaL OTL 7]V yvvaLKWV TWV TOT€ 7}0€ 
\\1 ' ~ , ~ , ' .., ~ ' 8 

Kai\I\LC1T1] TO €LOOS, €L TL T'l/ €LKOVL O€L T€KfLaLpEC1 aL. 

5 Prop. 2. 3. 19ss. 

et quantum Aeolio cum temptat carmina plectro, 
par Aganippaeae ludere docta lyrae, 

et sua cum antiquae committit scripta Corinnae, 
carmina quae qui vis non putat aequa suis. 

6 Stat. Silv. 5. 3. 156ss. (p. 121 Marastoni) 
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tu pandere doctus 
carmina Battiadae latebrasque Lycophronis atri 
Sophronaque implicitum tenuisque arcana Corin­

nae. 

CORINNA 

view she defeated him partly because of her dialect, 
since she composed not in Doric like Pindar but in a 
dialect that Aeolians were likely to understand,1 

partly because she was the most beautiful woman of 
her day, if one may judge by the portrait.2 

1 Cf. schol. Dion. Thr. p. 469. 29 Hilgard, 'the Boeotian tongue 
which Corinna uses'. 2 Tatian, Against the Greeks 33 speaks 
of a statue of C. by Silanion (4th c. B.c.); see Myrtis test. 1 n. 1. For 
the extant portrait see G. M. A. Richter, The Portraits of the Greeks 
i 144 with figs. 780-781. 

VERDICT OF ANTIQUITY! 

5 Propertius, Elegies 

(not so much ... )2 as when she sets about singing 
with Aeolian plectrum,3 so skilled as to rival the 
Aganippean4 lyre, or when she matches her writings 
against the songs of ancient Corinna (which any 
judge reckons inferior to hers?). 5 

1 See also fr. 667 and for scholarly activity on her poetry frr. 664, 
670. Ovid must have named the Corinna of his Amores after 
her. 2 P. is captivated less by his girl's good looks than by 
her skill as dancer, singer and poet. 3 I.e. sings Sappho's 
poems to her lyre accompaniment. 4 Aganippe was a spring 
of the Muses on Mt. Helicon. 5 Text and translation insecure. 

6 Statius, Silvae 

You1 were skilled at expounding the songs of the 
Battiad,2 the puzzles of dark Lycophron, complex 
Sophron and the mysteries3 of slim Corinna. 

1 Statius' father; see Ibyc. test. 14 with notes. 
3 Result of the Boeotian orthography. 

2 Callimachus. 
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7 Comment. Melamp. seu Diomed. in Dion. Thrac. (p. 21 
Hilgard) 

~n \ , r ' ' , 1 '!" ye-yova.aL oc: 11VpLKOL OL KO.L 1TpO.TTOf.UVOL t"VVc:a., WV 
r0. 6vop.a.r&. ~an milra. • 'Ava.KpEWV, 'A,\Kp.&.v, 'A,\­
Ka."i'os, Ba.Kxv,\l81JS, "'fJvKos, Tilv8a.pos, l:.r.,alxopos, 
l:.tp.wvl8.,s, l:.a.1Tcf>W, Ka.2 8e-K&.r., Koptvva.. 
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CORINNA 

7 Melampus or Diomedes on Dionysius ofThrace 

The lyric poets on whom commentaries are writ­
ten are nine in number: Anacreon, Alcman, Alcaeus, 
Bacchylides, Ibycus, Pindar, Stesichorus, Simoni­
des, Sappho, and a tenth, Corinna.1 

1 Cf. anon. in Schol. Pind. (i 11 Drachmann), 'some say Corinna 
also'; Tzetzes, prol. Lycophr. (p. 2 Scheer), diff. poet. (C.G.F. P: 34 
Kaibel) includes her among the lyrici, Didymus (p. 395 Schmtdt) 
does not. 
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FRAGMENT A 

654 P. Berol. 284, prim. ed. Wilamowitz, B.KT. v 2 
(1907) 19ss. 

(a) col. i 

1 £ ]lm·i~vov 3 ]£'IT' ~IC(JV 
5 ] . pljw·r' oplwv 
10 y ]£vi8.\a • 

6 ] . v rflov.\ov ovt-

12 .. l!~ . L .... ] Kc.6P.£,_ 
T£S £1Cpov]t/Jav 80.8tg[v 8t]O.s 
{JpEtf>o ]S ~IIT(JOL, .\a8pa[8a ]11 dy-

15 Ko]v.\op£lTao Kp6vw, Ta-
vlKa "'" KMt/J£ paK1Jpa 'Pla 

JL£')' ]0..\av T' [d.]OavaTwv ~a­
s] ~.\£ np&.v. T&.8' ~p£At/J£JL" 
paKapas 8' alrr lKa Mc.6a1J 

20 r/J ]£pEJL£11 t/JO.tf>ov ~( T ]aTTOII 
Kp ]ovr/Jlav KaA'1Tt8as tv XPov­
arxf>a."is • TV 8' 8.pa 'ITavT£ [s] JJp8w • 

'IT Movas 8' £iA£ Kt87Jpc.6v • 
Taxa 8' 'Eppas d.vi~v[iv 

25 vt]v d.o6aas £paTav 6Js 
£1.\£ vlKav, C1T£r/J[ &.]vvaw 
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CORINNA 

FRAGMENTS 

Frr. 654-5 are papyrus finds; 656-63 are from titled poems 
~9 from unidentified poems. ' 

654 Berlin papyrus from Hermopolis, 2nd c. A.D. 

(a) col. i 
(THE CONTEST OF HELICON AND CITHAERON) 

' ... well-garlanded1 ... on the top ... lyre­
strings ... (o0 the mountains2 ... tribe of (asses?) 
... always . . . family3 ... the Curetes hid the holy 
babe of the goddess in a cave without the knowledge 
of crooked-witted Cronus, when blessed Rhea stole 
him and won great honour from the immortals.' 
That was his song; and at once the Muses instructed 
the blessed ones to put their secret voting-pebbles 
into the gold-shining urns; and they all rose 
together, and Cithaeron won the greater number; 
and Hermes promptly proclaimed with a shout that 
he had won his desired victory, and the blessed ones 
1 Of a goddess or city. The mountain Cithaeron is singing in a con­
test against Helicon; his song, almost at an end tells how the 
~t Zeus.' child of Cronus and Rhea, was hidden ~n Crete to save 
b:im fro~ ~IS father. 2 The marginal scholion has 'hunting'. 
3 Scholion snow' opposite next line. 

i 248. suppl. Label 
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8 ] a-rw av tKOap.tov 
p.d~a 1Pt-s • -r"w ~ v6os y~y&.6t • 

0 8£ ,\o ]V1T7]UL Kcl[6]~KTOS 
30 xa,\~1T ]1Jatv F~,\t[K ]wv t­

a~pV~L] ,\t-r-r&.8a [ 1T ]t-rpav, 
]K~V 8' ()[po ]S • fJKTpWS 

8::: : ]~v otnp[6]8~v ~lpt-
at [vw t]p. p.ov[pt]&.8~aat ,\&.vs· 

36 ap.]f!poalas 38 ]?S p.~,\[t]wv 40 ]s llpova~v 
44s. hw rpty-yos 45 p.a]KO.pwv -rv- 46 ]vi"ov-
-raa&.aa[ 4 7 ]8p~oatv~'i's 48s. ]~ ~tgs Mva-
[p.oaov~as -r'] · 49 ]KWP7]· 
col. ii 11-12 marg. sin. coronis 

schol. marg. dext. i 5 87Jpa.v 
87JC1€a8at 

ii 2 €7TU<~'I'J-

27 8' ~~a-rciaw vw Boiling 31, 34 suppl. Page, 48s. Croenert 

col. ii 

12 y[ 13 Mw[a&.wv ]wv 14 8w[p- t]vt1Tw 
15 ]p.t,\t 18 &y[ ]4(,\tos 19 6]ovalas 
20s. ]o r/Jt,\a 1 ~s 8' [ 23 iwv[ 26 'Aaw~[ ]tv 
vop.6v 30 -rdv[ ts p.~,\]&.6pwv 32 tp. 1T~[tp.o~c1v 

33 &v "Hy[tvav y~]vt6,\av 
~~vs[ a]ya6wv 

35 1ra-rP.?[ t]s, 
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adorned him with garlands (of firs?), and his heart 
rejoiced; but the other, Helicon, gripped by cruel 
anguish, tore out a smooth rock, and the mountain 
(shuddered?); and (groaning?) pitiably he dashed it 
from on high into ten thousand stones; ... immortal 
(?) ... limbs (?)4 ... (he) rushed ... the light ... of 
the blessed ones . . . daughters (of Zeus and 
Mnemosyne?) ... 5 

4 Or 'songs'. 5 End of poem is indicated after 14 more frag­
mentary lines. Ten lines from the end the scholiast gives 'will be 
invoked'. 

coil. ii-iv 
(THE DAUGHTERS OF ASOPUSJ 

(Having the gifts of the Muses?) I tell1 ... in my 
song ... like ... the sun ... sacrifices ... dear2 ... I 
... Asopus (went) to his haunts ... from your3 halls 
... into woe ... 

Of these (daughters) Zeus, (giver?) of good things, 
ltook) his child Aegina ... from her father's ... 4, 
1 The opening of a poem at least 145 lines long. A title is given in 
v.l2, perhaps 'Book X of the Tales'. 2 Perhaps 'loving to 
blow' or 'loving the Dawn' (West). 3 The second person is 
puzzling, unless Asopus is apostrophised. 4 The text of the 
catalogue of Asopus' nine lost daughters is insecure and difficult to 
supplement e.g. at 34 f.; Zeus' other two victims were probably 
Thebe and perhaps Plataea. 

ii 12 F deletum, sscr. y f[•polwv tent. West 
West 34 8w..-.lp a] Wilamowitz 

26 interpr. 
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KopKov[pav 8E K~ l:a.\a,.U-] 
v' E28[' E~,8otav ~pciwav] 

llon[Mwv K'AEI/JE 'ITa]TElp, 
l:tv[clnrav 8( AaTot8a]s 

40 0.!a['1Ttav T' ~]~fLV ~xwv· 
TE( l!~ 
.\~[ ] 

]~v 

45 ]~acfoc!s· 46 ~[as iii 5 ]apa 8twv 

7 [ ]as 
[ l! Tlws 
o~]'IToK' aiho[ •••••• ]8wv 

10 ••• ]a yCi.p 8ul.~[ ..•... ] 
E]U&lJLWV (.,., El]~L. 

Tiiv 8f '1T7]&l(v Tp7.s fL]Ev ~XL 
AEVS 'ITaTEl[p 'ITO.vTw]v ,8aat.\E6s, 
TptS 8f 'ITOVT(W ylif.LE] fLESwv 

15 ll[onMwv, T]iiv 8( &v7.v 
cJ>v,8os .\tKT[pa] KpaTOWL, 

· Tiiv 8' lav M~[ as] clya8bs 
'ITfjS 'EpfLiiS' ofS( T ]w yO.p "Epws 
K~ Kowpts 'ITt8tTav, TLWs 

20 ~v 86p.ws ,8&.vTas Kpovcfo0,8av 
Kwpas ~wl' ~.\.!a871 • 
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CORINNA 

while Corcyra (and Salamis) and (lovely Euboea) 
(were stolen by) father Poseidon, and (Leto's son) is 
in possession of Sinope and Thespia ... 5 

But to Asopus no one (was able to make the 
matter) clear, unti16 .. . 

' ... (of) the gods ... you 7 ••• your ... never ... for 
. . . goddesses . . . happy soon. 8 And of your 
daughters father Zeus, king of all, has three; and 
Poseidon, ruler of the sea, married three; and 
Phoebus is master of the beds of two of them, and of 
one Hermes, good son of Maia. For so did the pair 
Eros and the Cyprian persuade them, that they 
should go in secret to your house and take your nine 
daughters. 

5 The catalogue will have ended in v. 41 f. with Tanagra, seized by 
Bermes; Paus. 9. 20. 2 says that Corinna made her a daughter of 
.Asopus, and Tanagra was a cult centre of Hermes. 6 In the 
words which follow the seer Acraephen is prophesying to 
.Asopus. 7 Supplied from the scholiast. 8 Perhaps a 
prediction that Asopus' wife Metope will be happy. 

36, 38--40 tent. Wilamowitz, 37 Page 
West 

44, 46 e schol. suppl. 
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1 ' t I 18\ TTJ 7TOK ELpwaJV ')'EVE 1\aV 
~ayEvvdaov8' Eip.[t8l]wv, 
KCiaaov87J 7T[ o ]~ov[ a7T ]EplEs 

25 -r' d.yElpw -r' • ~s [p.]a[v-roa]oww 
-rpl7To8os &t-r[ , ••• , , • ] · 

-ro& yEpaS K(EKpd.TELx' iw]v 
~S 7TEVTE[Ko[v-ra] KpaTEpWV 
bp.~p.wv 7TEP,[o_xo]S

1 
7Tpo#-- , 

30 -ras aEp.vwv [cl8o]v-rwv ~axwv 
d.l/JEI/Btav 'AK(p7J]!f>Elv' 

7Tp0.-roL (p.tv] ya[p Aa-r ]ot8as 
8wK' Eowvovp.ot -rpt7T68wv 
~as iwv [XPE]tap.Ws ~vE7TELV, 

35 -rov 8' ~s yi'i.s {Ja~wv OVptEVS 
np.cl.[v] &v-rEpos laxEv, 

7T7)S [IIo-r ]t8&.wvos' ~7TL-
T' 'Oa[pl]wv b.p.os ywE-rwp 
y1)a[v F ]cl.v d7T7Taa0.p.EVOS • 

40 XW p.tv Wpav(o]v dp.!f>E7TL, 
np.cl.v 8'[~Maxo]v oil-rav. 

TWVEK' [EO -r' ~yvw]v ~VE7TW 
-r' d.-r[p]EK[tav XPEt]ap.o~oyov • 
-rov SE [vov fLKE -r' d.]Oav&.-rvs 

45 K~ ~ov[ 7TaS Ci7T7TaVE] !f>pEvas 
87Jp.Ov[Eaa' kKov]pEVc.ov.' 
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CORINNA 

One day they shall give birth to a race of heroes 
half-divine, and they shall be fruitful and ageless; so 
t I was instructed) from the oracular tripod. 

This privilege I alone out of fifty strong brothers 
have obtained, preeminent spokesman of the holy 
sanctuary, gifted with truthfulness, I Acraephen9: 
for Euonymus was the first to whom Leto's son 
granted the utterance of oracles from his tripods; 
and Hyrieus, throwing him out of the land, was the 
second to obtain the honour, son of Poseidon; and 
then Orion, our father, having regained his own 
land; and he now dwells in the sky, and (I obtained) 
this honour. Therefore (I came to know well) and I 
utter oracular truth; do you then yield to the immor­
tals and make your heart cease from grief, since you 
are father-in-law to gods.' 

i Eponymous hero of Acraephia, town near Apollo's sanctuary on 
1olt. Ptoios; for the uncertainty of the reading see A Schachter, 
Cults of Boeotia i 61 ff. 

:ri 26 ~8.8c£x6~w suppl. Croenert 27 suppl. West, 29 
Lobe! 31 lu<fYII'I.<.v><lv (adiect.) Lobe! 42 suppl. 
Jurenka 45 e.g. West 
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liJs ~rfw. [p.Cvns] 'IT[E]pb.yEls • 
Tov 8' 'A[aw?Tos d.a]?Taalc.os 
&ftiis l[rfw.tfscip.]Evos 

50 MKpov T' [OKTa.\].\wv '1Tpo/1a.\[wv 
cLS' d.p.ltfs[a.To ~]wv~ • 

iv 2 ~f![ 4/1E/1E{~[ 5 d'ITt8a.[ 6 TEOVs 8[ 
7 fci&IP7J 8 '1Ta.Vop.[7] 10 Tl~!'[ 12 '1Ta.v8[ 
13 EV 8ta.[ 14 8uht[ 15 Ta.w[ 16 gsv[ 17 Mad,[ 
20 TEtV ~a.i)s [ • 21 TOaOV ~rfw. a • [ 22 I)apv;tS 
dvT- "23 fclOO~ TE 8[ 24 K]a.&{a.v Tl'[ 
25 ~ELVO TEOYs 26 TOtJX •• E[ 29 aTEpyw T' 4,[ 
31 Kt87]pq,[v r . [ 32 ~Tlw~ • [ • ] • [ 33 mEtq[8 
34 p.Et~[ 37 8ovp.o[ 3Blv 'ITO~[ 39ldJ Ycle[ 
40 8' E1s K[ 41 K~ Kt~[ 421L\ciT7J[a. 43 8' f£yET' ~[ 
44 KAripos • ~[ 45 TVs 'IT~[ 46 Ilcipv![ 48 8a.vo!'r[ 
49 Ilcipv![ 50 ~t.\ove[ 51 8s 'ITOK![ 52 p.a.vr[ 

schol. marg. dext. ii 26 fS 32 'IT'Ip.ov~ 35 fl( 43 Twdl' 
our<t>s 46 fUXP' iii 7 a!~ 8 flint! a& 9 OV1T01"' 
11 .,., 19 1"t"OVS 20 fS 22 1"CU 23 t!K)'fl'VC1-
aOV1"CU 25 'lfKJJt"l< 34 fl( 39 a.JIW(~ap.' S 44 t"UCt" 

45 y[ ap..,Bt!ws 1 [ 1'1P'11"ou Y'1 1 [/.tav ]ros 

iv 23 fdllo,L~ Wilamowitz 

(b) eiusdem pap. fragmenta incerti loci 

1. 2 87Jp.oV[ 3 8EVT[ 4/1El.\!>!'[ T7J 
2. 3 J,S! ~[ 
3 schol. marg. dext. 

4. 4 ]'ITOpEV ~[ 
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CORINNA 

So spoke the reverend prophet, and Asopus hap­
pily grasped him by his right hand and shedding 
tears from his eyes answered him thus:' ... (theft?) 
... (it is my wish?) ... (not unpersuasive?) ... ; and 
of you ... I am glad ... I cease (grieving) ... my chil-
dren ... all ... (goddesses?) ... through ... (of 
them?) ... ; wedding-gifts I shall give . . . (for your 
peoples?) .. .' 

So much he said; ... Parnes10 (spoke in turn) ... : 
'Pleasures11 ... connection by marriage ... that .. . 
of you ... fortune ... I am content ... Cithaeron12 

... (them) responsible ... Pleiad(s) ... nor ... heart 

... into much(?) ... for ... was ... and Cithaeron .. . 
Plataea13 ... is brought(?) ... the lot14 . . . to the .. . 
Parnes ... having died ... Pames ... (he) who once 
... seer ... 15 

10 Mountain between Boeotia and Attica. 11 Or 'I take 
oleasure'. 12 The Boeotian mountain; see Paus. 9. 3.1. 
13 Daughter of Asopus (Paus.loc. cit.). 14 See fr. 677. 15 Three 
.erses are needed to complete the stanza, and probably several 
more stanzas to complete the tale introduced by 'who once'. 

lb) (scraps of the same papyrus) 

... god(s) ... second (?) ... (they) wish ... and 
thus ... wild olive1 ... suddenly ... gave ... (storm) 
blows .. . 

I Scholiast's explanation of ....,Mu= "'Mu (cf. Od. 5. 478) (Wila­
mowitz) 
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655 P.Oxy. 2370, prim. ed. Label 

fr.1 (a) ]'A[1To].\.\chvtos 
(b) , £! •Ap£tS 

t'Tfl /L~ T ~Ptf"x6pa [KaAL' 
KaAa F ~pcii' cl:iao/L[ tvav 
Tavaypi'8~aat ..\[ ~VKO'Tft'TTAVS, 
P-tya 8' tP-7JS yty[ a8~ 'TTOAtS 

5 AtyovpoKw[ n1..\v[s tvo'Tffjs. 
;hn yap /L~ya..\ • [ 
.p~v8[ • ]c;r • [ • ]a8of!~[ 
• [ • ] •• w yfjav ~vpov[xopov • 

..\6yta 8' tt'Tf't 'Tfa·dpw[v 
10 Koa~laaaa tp8w[ 

7Tap8[ t]vvat Ka'T&.[pxo/L"l • 
'Tfo]..\,\0. P-tv Kg.ck[taov ~c.bv-
y' d.px]ayov KOa/L[~taa ..\6yv]s, 
'Tfo..\..\0. 8' 'Opl[ wva] /Ltyav 

15 K~ 'TT~V'T~{[KOV'T'] ovt/Jt{J{as 
'Tffj8a[s ol)s VOV]/LtP7JUL /Lty[t1S 
'TtK~'To, K~ ]At{Jovav K[ aA&.v 
.l. L. w.,a[ 
pplw KOpav • [ 

20 KaA~ Ft86v ap[ 
y ]fjav ~v 'TlK'T[ 
• ] • 'TfK~'TO 'TV[ 

cf. Heph. Ench. 16. 3 (p. 56s. Consbruch) (~v To'is Koplvv'15), schol. A 
(p.164) 

36 

CORINNA 

655 Oxyrhynchus papyrus (c. 200 A.D.) 

(TALES)1 

fr. 1 ... Apollonius2; or Ares3 

Terpsichore summons me to sing fine tales for 
the white-robed women of Tanagra; and greatly 
does the city rejoice in my clear-coaxing utterances: 
for whatever . . . great . . . false . . . the spacious 
earth; and having adorned (with my art?) stories 
from our fathers' time I begin them for the girls: 
often I adorned our ancestor Cephisus4 with my 
words, often great Orlon and the fifty sons of high 
strength5 whom (he fathered) by intercourse with 
the nymphs, (and fair) Libya6 ... (I shall tell of?) 
the girl ... (things) fine to see ... earth, whom ... 
bore . . . fathered ... 
1 Perhaps the beginning of Book 1: see West, C.Q. 20 (1970) 283. 
Vv. 2-5 and 15 are ascribed to Corinna by Hephaestion. 2 Part 
of introductory material with mention of the scholar Apollonius? 
3 An alternative title? 4 Boeotian river-god. 5 Men-
tioned also in fr. 654. 6 The nymph from whom Cadmus 
founder ofThebes, was descended? ' 

fr. 1. 1 suppl. West 2 1<. ytpo<a. Heph. cod. A Ka.>.a.ytpna. cod. I 
iiDopiva. codd. 4 ~P.~ codd. 5 ->.a.<s codd. 8 ,.[ o ]VTw ed. pr. 
:[ • Je:rw Page 9 <v sscr. ,. pap. ~s Lobel · · ,i,. Lloyd-
Jones 10 -a.a' 18lo[< >.6yo< tent. Lloyd.Jones 12s. suppl. ed . 
pr., Page 17 tent. West 19 ex F<plwv corr. pap. 
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fr. 2 17T ]ap8(vv T[ 2 ]7] tpovr1Lp.f/3poT- 3 ]as 
8acfw[ 
fr. 4 3 T' tFl8ov. [ 4 {3&.p{3apov K[ 
6 {3as 8€ Ovptt[vs 6s. la 1 adAKovat, v[ 

fr. 2. 2 tent. West 

FEPOION a' 

656 An ton. Lib. 25 (Myth. Gr. ii 1. 103 Martini) 

M1fTt6X'7 Ka.l Mwl1T1T1]. W'TOfKL NlKav8pos 'ET~potovp.tvwv 8' 
Ka.l K6ptvva ppolwv a' (y~polwv a' cod.). 

(FEPOION ?) ~' 

657 Heph. Ench. 2. 3 (p. 9 Consbruch) (1r~pl aw~K<f.wvfr­
a~ws) 

... ~ 8& /Jpax~La.t ~zs p.{av /Jpax~"iav (se. 1TapaAap./J&.vovTat.) 
... • la'Tt p.tV'Tot Kal (v l1rn, clJs 1rapa Koplvv11 tv 'T~ 1TfJl1T'Tq_J • 

~ 8tavtKWS ttlBttS; oil p.Q.v 1r&.pos ~a8a, Koptvva, 
<owvaMa> 

cf. Choerob. ad loc. (p. 211 C.) T<V~S 8.! <f>o.aw ~v &v·d~, "fXiTTov 8.! 
~aTtv lv wtp.fTT'{/· 

S«lv•KtWS ( ~ del.) Bergk 2 suppl. Hermann 
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fr. 2 ... girls ... (mortal-saving?) ... laurel ... 

fr. 4 ... 11 saw ... foreign ... and Hyrieus, having 
come ... , dragged (him) out .. . 

1 Or'they'. 

TALES: BOOK 1 

656 Antoninus Liberalis, Collection of Metamorphoses 

'Metioche and Menippe'l: told by Nicander in Book 4 of 
his Transformations and by Corinna in Book 1 of her Tales. 

1 Daughters of Orion who in time of plague saved their city 
Orchomenus by sacrificing themselves; Persephone and Hades 
turned them into comets, and they were worshipped at 
Orchomenus under the title Coronides. Cf. Ov. Met. 13. 685 ff. 

BOOK 5 (ofTales?) 

657 Hephaestion, Handbook on Metres (on synizesis) 

... or two short syllables are run together to give one 
short ... :this occurs even in a hexameter, as in Corinna in 
Book 51: 

Are you asleep for ever? In time past, Corinna, 
you were not (a lie-abed). 

: 1n book 2 according to some' (Choeroboscus ad loc.). 
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BOIOTOI: 

658 Hdn. "'· p.ov. >.ff. ull (ii 917 Lentz) 

'Trllp0. ~ 1'/jl 'TTOI'l"it (fioo~18Gw11) • wupO. piv'TOI Bou.cl'T<US fiOT~I­
!IGwv 'TpG'TTMOS 'TOV a ~zs 1'. Kopwvu BotCIJ'I'oi" 

TOV 8~ p.&.Ka.p Kpovl87], TOV IIOT£t8&.wvt f&.va.f Bou.~.m€ 
Wilamowitz: Toi& p.rf.KflJ' Kpov~B7, • Tov Don.Mc.wos /1va.f Bolwr< codd. 

EDT A EDI 9EIBHI: 

659 Ap. Dysc. Pron. 119b (i 93 Schneider) 

ll.wpt~'is bpis • . . AZo,Ms f1p.p.€s . . . BotwTol p.ETB 8&1/JScSyyov 
Toii ov• 

ob~s 8~ Kop.ta61vT£S, 

Koptwa "E.,.,.' ~.,1 &IJ{J111s. 

El'ONOl'MIH 

660 Ap. Dysc. Pron. 136b (i 107 Schneider) 

Alo~~'is (TTJv '8s') p.~.,.a Toil F Ka'Ta wiiauv 'TTTWalll Kul ,&os 
..• • bp.olws Kill BotWTol• KcSptwu E~vvp.l']S • 

'7Ti)Sa. F ov 61 >.waa. tj>t>..,s 
!lyK&.>..,a' ~Ma6.,. 

1 Boeckh: ~~~cod. 
Boeckh: ~A1J<19€ cod. 

2 clyiCIL\'1""'? Page (ut evadat pherecr.) 

1 Interpretation of Euonymiae uncertain; for Euonymus the fro­
phet (son of Cephisus and father of Aulis) see fr. 654 col. iii. Cf. 
Sa.164, Alcm. 103. 
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CORINNA 

BOEOTUS 

658 Herodian, On Anomalous Words 

In Homer (the form is Poseidaon), but in the Boeotians 
it is Poteidaon with the s changed to t: cf. Corinna in her 
Boeotus: 

you, blessed son of Cronus, you, lord Boeotus 
(fathered by?) Poseidon1 ... 

1 Text, metre and interpretation uncertain: Boeotus was son of 
Poseidon, Poseidon and Zeus were sons of Cronus, See also frr. 
670,671. 

THE SEVEN AGAINST THEBES1 

659 Apollonius Dyscolus, Pronouns 

The Dorian form of bp.E'is, 'you' (pl.), is bpis, the Aeolic 
~/L/US ; the Boeotian has the diphthong ov : 

and you, having been brought2 ... 

So Corinna in her Seven against Thebes. 

1 Cf. 692frr. 5-7. 2 FromArgosto Thebes? 

DAUGHTERS OF EUONYMUS1 

660 Apollonius Dyscolus, Pronouns (on 8s, 'his', 'her' etc.) 

The Aeolians have the form with digamma (fOs) in all 
cases and genders2; ..• so do the Boeotians: cf. Corinna in 
her Daughters of Euonymus: 

wishing to take her son in her loving arms. 
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FIOAAOl: 

661 Ap. Dysc. Pron. 113b (i 88 Schneider) 

8ul. Toil£~ vW£ '7Ta.p(s. 'Avnp.<ix't' (fr. 50 Wyss) ... Kal 

TOV T€ V~ 

~v 'Io~~ Kopwva. 

KATAIIAOl'l: 

662 Ap. Dysc. Pron. 98bc (i 77 Schneider) 

toils· allT'7 d.Ko~ou8os l:iwptK'fl Tfl noils. !J C1VV£XWs Kal Koptvva 
~x.pfpaTo• ~v KaTB'7T~'t'· 

vlKaa' 3v p,€ya).oa6€v€2S 
'O.ap{wv XWpav T' d.1r' ~OVS 
~ > I 1Tat1aV WVOVP,7JV€V. 

1 HP.rmRnn: vlKaa' o p.. cod. 

663 Ap. Dy:o<:. Pruu. lOGL (i 82 Schneider) 

At)I£Tat !)( Kal Tlv (se. ~ ao{) •.• • Tl8£Tat '7Ta.p(s. Koplllll"f1 Kal 
t1r' a.lTtaTtKijs tv Ka.Td.7TA'fJ· 

' ' '<.J.O ' OV yap TLV 0 'f' OV€pOS 
t8atp,wTt 

2 8apiwT' ( = C 1/IU•ilT!lL) ci. Edmonds, 8~1""" Ahrens 

42 

CORINNA 

IOLAUS 

661 Apollonius Dyscolus, Pronouns 

The pronoun vw (1st pers. dual) has the form 116>£ in 
Antimachus; so Corinna in her lolaus : 

and you ... us twol 

1 Or 'both you and we two'. 

VOYAGE HOMEl 

662 Apollonius Dyscolus, Pronouns 

The form toils, 'of him(selO', corresponds to the Doric 
noiis, 'of you'. Corinna used it often, e.g. in her Voyage 
Home: 

whom2 mighty Orion conquered, and named3 all 
the land after himself. 

1 Orlon's voyage? 
naming'. 

2 Text uncertain. 3 Perhaps 'was for 

663 Apollonius Dyscolus, Pronouns (on aol, dative, 'to 
you') 

The form Tlv is also found . . . Corinna has it in the 
accusative case too in her Voyage Home: 

for this envious man does not (harm?) you, 

where Tlv stands for al and there is clearly an interchange 
of cases. 
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664 Ap. Dysc. Pron. 64b-65a (i 51 Schneider) 

<b) rw"£' s· £r,w~)JI afXTa.s 
X£lpw&.Sw" 

cf. Hdn .... p.ov. Mf. ul8 (ii 924 Lentz) TO yap .. apa Koplw17 fJa,va •.. 
18wv Np.o. Bou.w;;., Ta.aa&p..vov oWTl Toii Y""'7; Hsch. B 184, 187 

(a) 3 Wilamowitz: ILvBap.oto cod. ll. post /1-r, transp. West 

665 Anton. Lib. 10 (Myth. Gr. ii 1. 80 Martini) 

Mwvd&s • !a-roP£'i Nl1Ccw8pos 'E-r£powv,W,wv 8' ICcU Kopwva.. 

666 Ap. Dysc. Pron. 95bc (i 74 Schneider) 

cl.Ua p.fpl ICcU TU ip.oVs Jiwpb.p (se. aV{vyos) f, miis ... · ICcU 
ln K6p1Wa. • ' 

'IT£p2 T£oils 'Ep/Las 'ITOT "Ap£a 
'ITOVICT£6£t 

1 Wilamowitz: 'trOT ap'•w cod. 
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CORINNA 

664 Apollonius Dyscolus, Pronouns (on iyw, 'I') 

The Boeotians use !Wv, according to Tryphonl ... ; but 
according to some, Habron2 among them, !C:W is a primary 
form, used by the same writers conjointly, !C:W with iyC:W, 
lt.:wn with iyctw.,, if the Dorian "1 is altered to £t, and !c.Wya 
with ~yctwya.. So Corinna: 

(a) and I find fault also with clear-voiced Myrtis3 
in that, a woman, she entered into competition with 
Pindar; 
and again, 

(b) but I for my part (sing of) the excellences of 
heroes and heroines. 

1 Grammarian of Augustan period. 2 Grammarian, 1st c. 
A.D. 3 The Boeotian poetess; see above, p.l4. 

665 Antoninus Liberalis, Collection of Metamorphoses 

'The Daughters ofMinyas'1: told by Nicander in book 4 
ofhis Transformations and by Corinna. · 

1 Reluctant worshippers of Dionysus, whose fate resembled that of 
Agave and her sisters in Eur. Bacchae. Minyas was founder of 
Orchomenus. 

666 Apollonius Dyscolus, Pronouns (on tp.oV, 'of me') 

Indeed side by side with the Dorian ip.oiis ( = tp.oil)l 
stands -r£oiis; ( = aoil), 'of you' ... : cf. also Corinna: 

for your sake2 Hermes boxes against Ares. 

1 See fr. 682. 2 Tanagra's? See fr. 654 col. ii p. 31 n. 5. 
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667 Anth. Pal. 9. 26. 5s. =Anti pater of Thessalonica xix 5s. 
Gow-Page 

~eal aJ, Koptwa, 
Bovpw 'ABT,val"'S cla1r& IUAI/JapJvav. 

668 [Plut.] Mus. 14. 1136b (p. 117 Lasserre, vi 3. 12 
Ziegler) 

1] 8f Kopwva ~eal St8ax87)val rfwlat TOv 'A1rOAAw lnr' 'AO.,va.s 
atlA~i'v. 

669 Prise. Inst. Gramm. i 36 (ii 27s. Keil) 

(Aeoli) enim 8ovy&.T71p dicunt pro Bvy&.T'IP• ov corripientes, 
vel magis v sono u soliti sunt pronuntiare; ideoque ascri­
bunt o, non ut diphthongum faciant, sed ut sonum v Aeoli­
cum ostendant, ut 

ICa.).).txopc.o x8ov?>s Obpla.s 8ovy&.ntp 

670 Schol. Ap. Rhod. 1. 551a (p. 47 Wendel) 

'Ap~UVl&.s 8f ~ .. TotS Eh]{Ja:iKoi's (F.Gr.H. 378 F1) ·~&KT6-
ovos v!Ov "'Twvov & Staaa>.llf ~at, lt.t/J' oli "'Twv 1T6Ats ~eal 
'ITwvls 'ABT,va. p./p.v1]Ta& Kal 'AMfavSpos & Tifl a' TfiJV Koptvv,.,s 
lnrop.V71p.O.Twv (F.Gr.H. 273 F 97). 

Tfiw Koplwt]s cod. L, Kapuca.. cod. P ~ .. T/j) u.' Tfiw Kapuca.. lmo-
PJ"1p.dTtJN, Kopl""''S fnr~ls ci. Cliinert 
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CORINNA 

667 Palatine Anthology: Antipater of Thessalonica (on 
nine poetesses) 

. . . and you, Corinna, who sang of Athena's warlike 
shield. 

668 'Plutarch', On Music 

Corinna actually says that Apollo was taught by 
Athena to play the pipes. 

669 Priscian, Grammar 

The Aeolians say 8ovy&.T71p instead of Bvy&.T'IP• 
'daughter', keeping the ov short; or rather the~ pronounce 
Greek v with the sound of Latin u, and that 1s why they 
add the o: not to make a diphthong, but to indicate the 
Aeolic sound of v; e.g. 

daughter ofHyria,1 land of fair dances. 

1 Place in Boeotia; the daughter is Antiope (Hes. fr. 181 M.-W., 
Steph. Byz. s.v. 'Ypla.). 

670 Scholiast on Apollonius of Rhodes 

Armenidasl in his Theban History says Itonus, 
Amphictyon's son, was born in Thessaly, and ~at the .ci~ 
oflton and Itonian Athena were named after him. This 1s 
mentioned also b~ Alexander2 in Book 1 of his commen­
taries on Corinna. 

1 5th c. s.c. 2 Polyhistor, historian, 1st c. s.c. 3 Text 
insecure: with Cliinert's reading, 'Alexander in Book 1 of his 
Carian History, quoting Corinna'. 
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671 Schol. Ap. Rhod. 31177-87a (p. 250s. WendeD 

Uyvylas 8t Tols 0-IJ/Ja.s cl1ro 'Oyalyov Toil {Ja.at~£6aa.vTos al.­
TWv. K6pwva 8t TOv vnyvyov Botwroil v!6v. cl1TO TOVTOV 8t KW TWv 
e.,{JiiJv 1TV~at. 

672 Schol. Eur. Phoen. 26 (i 251 Schwartz) 

TtvfS 8t KW TTfv p.1fT£pa al.T!iJ (se. TltJ Ol8l1To8t) .pa.aw clvrJp'if 
a8at. clV£~£i.'v 8t al.Tov ol. p.6vov TTfv 'Lf>lyya cl~~O. Kal TTfv T £VP.1f­
alav clMm£Ka, Ws K6pwva.. 

673 Schol. Nicand. Ther. 15 (p. 5 Keil, p. 41 Crugnola) 

o! 8t 1T~£lovs T avaypai.'ov £1val t/Ja.at TOV '!lplt.wa. K6ptvva 8t 
£lla£{J£aTaTov My£t al.Tw KW t1T£~96VTa 1To~obs TWOVS .fJP-£piiJaat 
KalKal.laplaat cl1ro l.l1fplwv. 

cf. Parthen. 20 (Myth. Gr. ii 35s. Sakalowski) 

674 Gramm. anon. ed. Egenolff, Philol. 59 (1900) 249 

TO 8t 0£a1T£ta. b "D.pos 8ta T7js n 8t#J6yyov ypri.tpn TltJ TWv 1Tpo-
1TapofVT6vwv Kav6vt. b 8t 'HpwStavOs tv TD 'Op.1fptKD 11poaq!Jlq. 
(cf. i 280, ii 520 Lentz) 8td. Toil' ypdtp£t, t1T£t8fJ yap £UP1fTat .fJ 1Tt 
av~a{Jt, avv£aTMp.&.,, Ws 11apd. Koplvvu· 

0Ea'ITta Ka>.>.tyb£6>..£ t/Jt>.oe£v£ p.waot/Jl>.£tT£. 
cf. Steph. Byz. s.v. ~a7r<t.a (i 310 Meineke), schol. A Hom. Il. 2. 498 
(i 292 Erbse), Eust. Il. 266. 6 (i 406 Van der Valk), Epim. Hom. i 
212 Dyck,Anecd. Par. iii 137 Cramer 
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CORINNA 

671 Scholiast on Apollonius of Rhodes 

Thebes is called Ogygian after Ogygus who ruled over 
it. Corinna makes Ogygus the son of Boeotus. From him 
came also the gates ofThebes. 

672 Scholiast on Euripides, Phoenician Women 

Some say also that Oedipus' mother was killed by him; 
and that he killed not only the Sphinx but also the Teumes­
sian fox1; so Corinna. 

1 Teumessus was a Boeotian village. In the usual version Cephalus 
killed the fox to oblige Amphitryon. 

673 Scholiast on Nicander, Poisonous Bites and their 
Antidotes 

Most authorities say that Orlon was from Tanagra. 
Corinna calls him most pious and says he visited many 
places, 1 reclaiming the land and clearing it of wild beasts. 

1 E.g. Chios, according to Parthenius. 

674 Anonymous grammarian 

Thespeia is written with the diphthong £t by Orus1 in 
accordance with the rule for proparoxytones2; but Hero­
dian in his Homeric Prosody writes it with the '• since the 
syllable 1Tt is found shortened, as in Corinna: 

Thespia of the beautiful offspring, lover of 
strangers, loved by the Muses. a 
1 Orthographer, c. 450AD. 2 Words with acute accent on 3rd 
last syllable. 3 It is close to Mt. Helicon; for the sanctuary of 
the Muses see A. Schachter, Cults of Boeotia ii 150 ff. 
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675 Heph. Ench. 16. 3 (p. 57 Consbruch) 

Op.o{ws 8( Kal t"ITl TWv )IAVKWV£f.wv To<aifra l1X~p.aTa "ITapaAap.­
{3d.v£Tat, oiov tv To"is KoplVV7]s (fr. 655 i 2-5 ). ci& Kal T6& (fr. 
655 i 15). ln 8( Kal "ITA£{oaw anT7] KtXP7]Tat ax~p.aaw' 

(a) 

(b) 

(c) 

(d) 

8c.bparos &ar' ~1r' Y1r1rw 
KaTcl /LfV {Jptp.ovp.~VOL 

'\ ~' " 8' t ~ .L~ ' 1TOI\LV o ~1Tpa 0 /L<::V 1Tpo.,....v~LS 
y,\ovKov 8€ tns lf8wvt 

(e) 1T~MK~r1r1L 8ovtT7] 

cf. schol. A. (p. 164 Consbruch) 

(a) &vp-, ~~(>' codd. (b) Kd.pTa ci. Hermann (d) ~ rlis 4t"'8wv ci. 
Ahrens, Croenert (e) 8ov£i"Ta< cod d. 

676 Epim. Ham. (Anecd. Oxon. i 172 Cramer; cf. i 160) 

l1VV£fL"IT{"ITT£L 8( ~ tS KallJ.AA11 BotW'TtKfj "1Tpo8tl1£L Ti] te' 

(a) ~s Mwaawv 

d.vTl Toil tK Movawv • a.v 8( tf>wvfJ£v t"ITL~P7]Tat, 8u186o a a· 

(b) ~aaapxt 1rroMp.w 

(a) Movoaw cod. (b) Ahrens: ~aa' 'Apxt?TToMp.ov cod. 

677 Ap. Dysc. Pron. 96a (i 75 Schneider) 
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nils • • . • taTl 8( Kal Botw'TiaKOv 817Aov C:,. • 

r~Ds yO.p b KMi.pos. 

CORINNA 

675 Hephaestion, Handbook of Metres 

Similarly such forms occur in glyconics,l e.g. in 
Corinna's (fr. 655 i 2-5, 15); and she uses still more forms: 

(a) on a plank as if on a horse2 
(b) snorting at ... 
(c) and he appearing3 sacked the city 
(d) and (singing to them?) sweetly 
(e) is shaken by axes 

1 The term embraces choriambic dimeters and pherecrateans; 
analysis of (b)-{e) is difficult. 2 Cf. Od. 5. 371. 3 Or 
'conspicuous'. 

676 Homeric Parsings 

The preposition ts ('into') is identical with another, the 
Boeotian form of tE ('out of): 

(a) out of the Muses, 
where is is for tK; but if a vowel follows, it has the form 
taa: 

(b) begins war1 

1 Ascribed to Corinna like other examples of Boeotian usage, 677, 
679. 

677 Apollonius Dyscolus, Pronouns 

nils ( = aoil, 'of you') ... is clearly Boeotian also: 

for yours is the lot.l 

1 Maas suggested that the words belong to 654 iv 43 f.: seep. 35. 
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678 Ap. Dysc. Pron. 122b (i 96 Schneider) 

AloA£tS llp.piwv ... • obplwv Botw"Tol· 

ro 8E ns obpiwv dKova&.rw, 
Koptvva. 

ovp.ptaJv cod., corr. Bergk, Bechtel 

679 Ap. Dysc. Pron. 121c (i 95 Schneider) 

&p.wv • . . . hp.olws Botw"Tot 

t1Tt8t .,.'?s K'T7]'Tt~<i]s &p.wv • 

r 1 ap.twv, 

&p.wv 86p.wv 

680 Schol. THorn. Il. 17. 197b (iv 366s. Erbse) 

'Y"lP&.s • i11ro~<o1T~ Toil 'Y"lpd.aas, ~ b1To</JB&.s, t1TL1rAci!s. Kat Ko­
ptvva' 

{Jpovr&.s 
i!v"Tt"Tov fJpov"Ti]oas. 

681 Ap. Dysc. Pron. 106b (i 82 Schneider) 

r.< 
fW 

i11ro Ti]s "T£iv 1rapO. 'Av.,.,p.&.x'f (fr. 92 Wyss) Kat Koplvv17, t1r' al­
"Tta"TL~<i]s (Bekker: t1Tt8o"TL~<i]s cod.) ~a8' il"T£ 1Tapa>.ap.{Javop.lv7J. 
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CORINNA 

678 Apollonius Dyscolus, Pronouns (on bp.Wv, 'of you') 

The Aeolians have bp.p.iwv (Ale. 391). The Boeotians 
have obp.lwv; cf. Corinna, 

and let men hear this from you. 

679 Apollonius Dyscolus, Pronouns (on ~p.iiJv, 'of us') 

Similarly the Boeotians have &piwv, 

of us, 
and for the possessive pronoun &p.iiJv: 

of our houses 

680 Scholiast on Iliad 17. 197 ('Y"lp&.s, 'having grown old') 

A shortened form of y7Jpaaas; so b1ro</JB&.s (ll. 7. 144), and 
t1TL1TAWs (ll. 6. 291) and Corinna's fJpov.,.&.s, 

having thundered, 
for fJpov"Ti]oas. 

681 Apollonius Dyscolus, Pronouns 

There is also a form ~tv. 

to him, 

modelled on ntv, 'to you', in Antimachus and Corinna; it is 
sometimes used as an accusative.1 

1 A£, well as a dative. 
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682 Ap. Dysc. Pron. 95a (i 74 Schneider) 

~p.ovs 
ICOtll' owa. T.vpa.~<ovalwv 1Ca.1 BotwTiilv, Ka.8o 1Ca.1 KOptVVC11Ca.1 'E1Tl­
xa.p~ (fr. 144 Kaibel) tXP*"IWTO, 11'~ t11lw11 t861Ct'L <pG.Uo11> 
l(Q,Twp86Ja6a.t ri7s 8/xa. TOV ~ 1T~pofJlvtls. 

683 Choerob. in Theodos. Can. (i 80 Gaisford) = Anecd. 
Gr. iii 1381 Bekker (Hdn. i 44, ii 742 Lentz) 

Bpavve, 
9pd11VIC~, t1T2 Toii 9plwov 1Ta.p4 Kopl""l'. 

684 Theodos. ,., KAla. Tiilv t"l~ -WII {1a.pw6vWII: Excerpta Hdn. 
p. 18 Hilgard 

TO Aa8w11 lo1ro 'AYT,p.&.xov (fr. 34 Wyss) Strl Toii w I(M,t"Ta.t 
... · t, phTot Koptwa. 8trl Toii liT T"' 1()./.aw t1Tot*"a.To Tijl AO,w 
Tiilv ,UTOXLICiilv, olo11 ' 

A48ovTos 8ovC1JCoTp/x/lw 
cf .. Choerob. i 75 = Anecd. Gr. iii 1393 Bekker (Hdn. ii 729 Lentz), 
ub1 NJII- pro Ac£8-

Gaisford: -oaTp/xf>ov cod. 

685 Hsch. T 1123 (iv 164 Schmidt) 

Tov6wv· 
1Ta.prl KoplwrJ. t1Tl IIWTta.lov (110Tt{Jlov cod.) Kpi~ TO ~OfLa.. 
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CORINNA 

682 Apollonius Dyscolus, Pronouns 

The form tJ'OV~ ( = tpoii), 

of me, 

being common to the Syracusans and the Boeotians 
inasmuch as it was used by both Corinna and Epicharmus, 
seemed to some to be more correct than the form without 
the~. 

683 Choeroboscus, On the Canons ofTheodosius 

9piivvf, gen. 6pd11vK~, is used in the sense of9pcS~. 

chair, 
byCorinna. 

684 Theodosius, On the Declension of Barytone Words in 
-WII 

The word Aa8w11, 'Ladon', is declined by Antimachus 
with the w (i.e. gen. Aa8wv~) ... ; but Corinna declined it 
with liT like participles (i.e. gen. Aci&vr~), e.g. 

ofLadon,l nurse of reeds 

1 Earlier name of the Theban river Ismenus (Paus. 9. 10. 6). 

685 Hesychius, Lexicon 

T6119WII, in Corinna, 

chine-meat; 

the word refers to the flesh from the back of an animal. 

55 



GREEK LYRIC 

686 Athen. 4. 1 7 4f (i 392 Kaibel) 

ToVTotS 8f KcU o1 Kiiii£S x.p{iNTat ~v TotS 9p{plots, ~;l p.f, i1pa Kal ~ 
Kapla (/)owlKTJ tKaAtitTo, &Is 1rapO. Kopl""TJKcU Bwcxv.\18rl (fr. 40 
Snell) laTw ~;bP£tV. 

687 Heraclid. Miles. fr. 26 (p. 59 Cohn) (Eust. Od. 1654. 
24; cf. Il. 824. 28, Anecd. Oxon. i 62 Cramer) 

ollTw 8( KcU ',,.Cw 'pO.aaw, TO Myw. ~K~;i8w Koptvva ~ p.t;.\o­
TTotOs 

688 Schol. Ar. Ach. 720 (p. 95 Wilson) 

4yopO.C~;w• tv 4yo~ 8taTplfJ~;w, 'ATTtKWs. 38w Kal ~ Koptvva 
tTTtTtp.if (Geel: ~TTl r. taTl E) Tlfl Tit~ 4TnKt{ovTt (Geel: Toil 
IIwBOpov 'ATTtiCtaTl Er), ~Trtil b TlflTTptfrr'f TWv IIap9wlwv tXf"?­
aaTo TU .\tf~;t (fr. 94d Snell). 

689 Phrynich. Eel. 280 (p. 90 Fischer) 

rpltf9os p.ttipOs &.\os • &p.apTd.vooow o! 8to. Toil " Myovns, 486Kt­
p.ov yd.p. KcU KoptVVa • 

hov V«Atvov '1Ta'i8a 8~aEtst 
cf. Hsch. e 556 (ii 322 Latte) ~"'. alT>]o'w. Bou.rrol. 

TOv : ToO 8' ci. Bergk ,.1Ji8a b ,.d8a d 
a .. s post Scaliger Hartung 

TOv 8' bcUtcw ,.~8a8.7-
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CORINNA 

686 Athenaeus, Scholars at Dinner (on the ylyypa>, a 
small Phoenician pipe) 

The Carians also use these in their laments, unless of 
course the name Phoenice was being applied to Caria,1 as 
one may find it in Corinna and Bacchylides. 

1 I.e. unless the pipe was truly Carian. 

687 Heraclides ofMiletus, Grammar 

In the same way 'pO.aaw is found for ~w, 'I say'; and 
from it t/Jpd.TTW with the Boeotian TT in the lyric poet 
Corinna, 

I declare. 

688 Scholiast on Aristophanes, Acharnians 

4yo,,.C~;w: to spend one's time in the agora, an Attic use 
of the word. That is why Corinna censures Pindar for 
atticising: he used the expression in Book 1 of his 
Partheneia.1 

1 See L. Lehnus, R.I.L. 107 (1973) 393 ff. 

689 Phrynichus, Extracts from The Atticist 

Those who use the letter " (rather than a) in rpl~;9os, 
fLt"pOs• &.\os ('glass') are in error: it is disreputable. Cf. 
Corinna: 

(but you will change the?) glass.1 

1 Text and translation quite uncertain; with Bergk's text, 'but you 
will ask for a glass-like (i.e. beautiful) boy.' 
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690 P.S.I. 1174, prim. ed. Coppola 

2 ]~v'To+oll£ • [ 3 ] • Kap8lr1 a~ • [ 4 ] • 'TOIItll • 
KpoVtp£ 8 .[ 5]. 8' l8w'!£ ~p' £[ 6 1!' wvpHIC?JOII 
.,00[ . Jr[ 7 ] . aaii'T£S ~!I"' t1'!oV7T6pw • [ 

OPE:ETA:E 

"A]as pl11 t1K.tallw "Atww-
aa v[ayus] iapbll t/J&.os 
a£"Aavas <a>w&.aa[ T' t1pav ]if~· 
"',o7, 8' ~s .dtos lt.ppp6'Tf! 

5 [11lov8]?1 f~apos ~~~ i1118£at<v>, 
y~ya[ Bw 8E 7TOIIVS wo ]~ 
XOpOs cl11 ~7T'Tcl7TOVAO!' [ 7TOAtll. 

Orest. 1-7 (=690. 8-12P.M.G.)suppl. West 

691 P.Oxy. 2371 (prim. ed. LobeD 

8 ] . £ p.oV8o11 • i1 
10 ]/L«l, Evw[11ovp.-

9] . O'T£pv TBX~[a'Ta 
11 ]11 "AP£tos clvTt[ 

9 vel TriX' Lobel 10 tent. West 

692 P.Oxy. 2372 (prim. ed. Lobel) 

fr.l 2 ]11 K~ll ya"Acl-[1117 3 Ko]W£S • ~211 8-r£[ 
4 ]& Ba"AaTTas [ 5 ]Tav Kovv ••• [ 6 ]!'o • y' 
f111£V ~[ 7 )fv7]£11 Q.8' ~77[ 8) , e ~77' f1v8t[a 
9 ]~!fWII £wT[ 10 ] •• "' ro& F[ 
scholia inter lineas: 1-2 ] • wos vw8p. [ 2-3 IW]ve-s Ba.-
.\a.aa&OL OVK( 6-7 Wa.tt"l' 7-8 ] .. ~ 
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Frr. 690-694 were regarded by Label and by Page in 
P.M.G. as 'Boeotian, of uncertain authorship'. West argues 
convincingly that they are almost certainly by Corinna 
(C.Q. 20, 1970, 278 f.) . 

690 Italian papyrus (1st c. A.D.) 

. . . (killer?) with his own hands . . . his heart 
(bade him?) slay ... ; and he concealed ... and he 
gave gifts ... with fire (they) were burning ... , hav-
ing (come?) on swift-travelling (ship? ships?).1 

ORESTES2 

(Dawn), leaving (the waters) of Ocean, (drew 
from the sky) the moon's holy light, while the Sea­
sons (come) from immortal Zeus among spring's 
flowers; and the choir rejoices (in the toils of its 
feet?) in the seven-gated city ... 

1 End of poem. 2 Perhaps composed for a girls' choir to per­
form at the Daphnephoria, Apollo's Theban festival (for which see 
A. Schachter, Cults ofBoeotia i 83 ff.). 

691 Oxyrhynchus Papyrus (c. 200 A.D.) 

... story ... speed ... (Euonymus?) ... (of Ares?) 

692 Oxyrhynchus Papyrus (c. 150 A.D.) 

fr. 1 ... and in calm weather ... dogs1; always 
when ... (oO the sea ... without ... she dwelt ... to 
flowers ... (he) having left ... this .. . 

1 The scholiast has 'sluggish' and 'sea-dogs, not (land-)dogs', 
presumably with reference to basking sharks. 
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fr. 2 (a) ] ta (titulus) 
2 Kacpt]aov t"U8t"v8pov [ 
4 At]');'ov 8£ piAiflov[8. ] [ 

1 ]v TTapfUvv KOp'l][ 
3 w] v o{m ' 6p.rfXis Kovcf>?~ [ 

5 ]v cptAop.oATTov 

scholia inter lineas: 1-2 l!' Tr~-rap.ov Botwnas 
]opyavwv €t87] fLOV11!~lf[v 

3 Aw-rw]v ci. Lobe! 

2-3 

frr. 3, 4 1 Kacpt]aov t"l!pov [J>.!ovTa 3 ]t"l!pov 
1 > I [ 4 .J.] I ">I > , \ I [ yavov; a • .,.. f!EVas • ay av;f Tov • 

5 ]po8twv KaT!!-[ • ]t"pvKt[ 6 ]TTap~~vov .it • £v[ 
7 c:~' ~xwaa • [ 8 ]wvai:aTw[ 9 ]tv8t t"vt8[ 

scholia inter lineas: 4--5 ]rpm {77-rwv t.\?7~v6a 
'7 a8€.\tP'7 8--9 €tl1t €pwT • [ 

fr. 5 (a), (b) 2 ]!' y' £KaTa 3] •• ~aKovAtgt" 
4 Mt"A&.]vtTTTTOS Mov[ 5s. ]cptAt"moAt" 1 [p.o-
6 KaAov ~yxo~[ 7 ]&.wv 8t&. T, 6y-[ 

scholia inter lineas: 1 Ap.]f!apaov[ 
4--5 M]€.\avm'TTOS fL[ ] • ava.tp€t T ~[ 
cf. 5 (c)( d) scholia: Tv[, M7]]Kti1T€a, EnoKA£[ 
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CORINNA 

fr. 2 (a) ... virgin daughters1 ... well-wooded 
Cephisus2 . . . the light (step) accompanying the 
voice3 ... and (they) will sing clearly ... song-loving 

1 Muses? The beginning of a poem, the title of which is given in the 
~revious line. 2 Scholiast refers to 'the river of Boeotia'. 

Scholiast indicates that musical instruments were named: pipes? 

frr. 3, 4 ... widely (flowing Cephisus?) ... (wide?) 
... (was glad at?) heart. Come, (instead of?) ... 
(breakers?) ... (wards off?)1 ... girl2 ... (she) hav­
ing ... (they) are3 ... 

1 Scholiast gives 'I have come seeking .. .' (the speaker is male). 
2 Scholiast gives 'his sister'. 3 Scholiast mentions 'love'. 

fr. 5 (a)(bi ... (Hecate?)2 ••• stripped him of his 
arms . . . Melanippus ... lion ... 3 battle-lover .. . 
fine spear ... and through (the Oncaean gates?) ... 4 

1 Frr. 5-7 deal with the attack of the Seven against Thebes (cf. 
659): Amphiaraus, Tydeus, Mecisteus and Eteoclus were attackers, 
Melanippus a Theban defender who killed Tydeus and Mecisteus 
and was himself killed by Amphiaraus (or by Tydeus in one 
version). 2 The moon, emblem on Tydeus' shield? The scho­
liast mentions Amphiaraus one line earlier. 3 Scholiast has 
' ... kills Tydeus' or 'Tydeus kills .. .'. 4 Scholiast has 'having 
been struck'. In other frr. the scholiast speaks of Tydeus and Mec­
isteus and ofEteoclus (or Eteocles). 
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fr. 6 1 l1]f.!-t/l£y • XfJP' c1 Ilo~[ ovvtK£S 
KaT' taxana • [ 3 vt~t]ov8'7 cpl . .haTt[ 

2 ]v~ta 
4 ];r£plcppwv 

IL ~[ 5 ]0.~t£ljJ£TO ~[ 

scholia inter lineas: 1 oy!pw[v 
01TO( >.vvtK'I]S? 

4-5 

fr. 7 3 b]f.!-VW~ ;r[ 4 ]av ~a~o~ov t . [ 5 ] • a[ ]<?-S 
aOTt ..\mwv 1Tp<?-[ 7 ]v clv8p[ aat ]v. T£[ v]~~a ~' ~~~[ 
8 ]8tvw17[ ] • P. . [ ] . aya8[ 9 IL ]tyav tv[ ] • 
v6ov[ 
scholia inter lineas: 2-3 o ]p.otw p.o[ 

fr. 8 1 'A]1r6..\..\wv?[ 
a6cpwv [ 

2 ]a vv~t!f>iiv • c1 . [ 

fr. 9 2~tly]voVT'7" 8[ 3 £]08~/LWV 

fr. 20 3 Ilo..\vv[tK- 4 Ka..\]..\t61TaS 

fr. 22 3 Il]o..\vvlK[ 

4]a 

fr. 33 (schol.) 4] vs £>.£va£T<U[ )w avTos £yw[ 7 ]ats 
1<0Gp.7JGW TO • [ i1 )£V1T\)f."7GO~ • [ 12 ]v atap.a[ ]~Ta 
TOV £ALKW(V-

fr. 36 2 ..\tyovcp[wv- 3 0to~taxla (titulus) 
4 Mwaa f.!-[v • 5 Ll£vg{;r[1Ta (titulus) 

4e.g. West 
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fr. 6 ... he1 answered: 'Greetings, Polynices ... 
(of those who) dwell at the border ... , dearest one, 
... wise .. .'. Polynices answered .. . 

1 'The old man' (scholiast). 

fr. 7 ... resembling ... excellent ... leaving there 
.. .1 (to) men; arms ... good ... mighty mind ... 

1 Scholiast has 'Mecisteus'. 

fr. 8 ... Apollo ... Nymphs; oh ... wise (men) ... 

fr. 9 ... has intercourse ... blessed ... 

fr. 20 ... (Polyneices?) ... (Calliope?) ... 

fr. 22 ... Polyneices ... 

fr. 33 (scholiast) ... (he) will come ... I myselfi ... I 
shall adorn ... song ... down Helicon .. . 

1 The speaker is male. 

fr. 361 ... (title missing) ... clear-voiced (Muses?) 
... ; Battle of the Gods: Muse ... (to me?) ... ; 
Zeuxippe 2: •.. 

l Titles of poems with their first lines. 
mas and mother ofPtous by Apollo. 

2 Daughter of Atha-
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693 P.Oxy. 2373 (prim. ed. Lobe}) 

fr.l 2 ]EHVIJ.IIEJL[ 3 p.E.\ty]apoVL ~v[7j 
4 }zrpo+waTE 7 1TWS 1TOIC' clv~[ 13 E]ypoiJ 
170pcJ>o[vp- 14 ]8' ~1r' Evpl1rvo [ 17 lvwv 
'O.\o~p.1r[ 19 ]ETE ~!vp' bp.E~[plwa7J 

19 tent. West 

fr. 3 2 ]a. • [ • ] p.g.aT6s • [ 
4 Wa..\a.p.a. • [ 

3 B~ap.a]....s.\ot vel a,..t.•] velwpo] Lobel 

fr. 5 (a) 2 oo.\Ep[ 3Ka..\ws • [ 
9 I(~ p.tya. 6~ [ 1 0 ] • OJI • EV87JP.-[ 

(c) 6 ] . clLae-[ 8 ]E.\t[ 
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3 ]1ro.\ot aa.e- • [ 

8 cl p68tp.os I( [ 

12 ]v&.v,.., 1ra.[ 

CORINNA 

693 Oxyrhynchus Papyrus (2nd or 3rd c. A.D.?) 

fr. 1 ... enjoying kindly winds ... with melodious 
voice ... how once song ... wide surging ... on the 
Euripus ... Olympus1 ... (come) here (to meet?) ... 

1 From the beginning of a song with a summons to the Muses? 

fr. 2 ... (brother), who ... rejoiced in the choirs 
... before ... road ... 

fr. 3 ... breast ... (attendant?) ... chamber ... 

fr. 5 (a) ••. guileful ... fine ... famous in song ... 
and great ... blessed ... everywhere ... 

'eJ ... song ... (Helicon?) ... 
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694 P.Oxy. 2374 (prim. ed. Lobel) 

fr. 1 K~. [ Ur]~ov 9pos K[ 
~~ [ ] 'A8av~as[ 

5 ~~ : [ ]vpcrr£ptK~( 
K~ ( rc£p]yapa O"KLO[£vTa 
Yfo~[B., 'H]y~ao 8o[ 

6 vel a~<&o[~aaa 

fr. 2 3 o]lnr' 0.VT£Adi(v 4] • 87]tov fVKT[ 
6 ]av cl'IT£K<»/J[av 7 ]p.[O"TOVAAav T[ 

fr. 6(a) 2 ]op£yov 'IT[ 3 T]V,' oil8p£vo[v 
4 ]K.,, aT[o]vaxar 5 ]£ Knep.os !8 

fr. 7 2 ]'!app.[os? 4 ]as 'IToAlTas [ 5 ]p.a8' 
Op.wya~[ 6 ] . L KcfJpas [ 7 ]v '0,\vp.'IT[ 

fr. 9 2 Eo]!!et'OO X~ • [ 3 ]~a p€pya[ 

schol. sup. v. 1 ]n VVIC'TOS avrw[ 
Jlpa(I<A~OIJS VLOV 

fr.ll 4] &s 'IToK' • [ 
6 ]8£vp' t8[t 

fr. 13 2 'Epo6[8pos? (titulus) 
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694 Oxyrhynchus Papyrus (late 2nd c. A.D.) 

fr. 1 ... and the mountain Ptoios ... and Athena's 
... and ... and shadowy Gargara1 ... (they) will 
come ... of the son of Aegeus2 ••• 

1 Mountain in Troad with a sanctuary of Zeus. 
Or a Boeotian Aegeid? 

2Theseus? 

fr. 2 ... under the east ... hostile ... (pitiable?) 
... they cut off ... they sliced (the meat) .. . 

fr. 6 (a) ••• (they stretched out?) ... they drew 
water ... wailing ... (haircutting?) .. . 

fr. 7 ... (haircutting?) ... citizens ... lamentation 
... maidens ... Olympus .. . 

fr. 9 ... (scholiast: night) ... son of Eueres1 ... 
works 

1 Son ofHeracles (scholiast). 

fr. 11 ... as once ... (of the two goddesses?) ... 
come here! .. . 

fr. 13 ... (Red ... ?)1 

1 A title. 
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MISCELLANEA 

695 (a) Ap. Dysc. Pron. 

64b BotWTol <1Wv> ; 69c BotWTol -rov Ka.l -row K.U -ro{Jya. ; 
106a (ol) BotWTol ..• (Zs -ro Ffl /L(T~a.p./Jdvovat; lllc (viin) 
nK/L"'Ptoflv-ra.[ 'r( tK -roil BotWTta.KOV, t1T(l oi\8t1ron 1Ta.p0. a.~-rot"s vo[ 
lltcl 'TOV Ot ; 135a (nos) t1Tl 'TCJ.VT"'S -ri]s Atf(ws /L(T~d>.>.ovat TO ( 
(Zs '· 

(b) Pap. Bibl. Univ. Giss. 40: vid. Simon. test.l8 n. 2 

(c) Hsch. r 65, 70-72 

ywcta. (ya.Ka. cod.) · f]litws ; )ICJ.I(OV" f]llv, yAvKV; ya.KoVlita." 
f]ll6ap.a.-ra. ; yCJ.I(oV1T&w"'S ( -TCJ.II"'S cod.) · f]llv1TM"1S· 

695A P.Oxy. 2438 col. ii 

vlos lit (se. b Illvlla.pos) Ka.-ra plv Kop[wva.v] Ka.l hrpa.s 1Tot"1-
-rpla.s Lc01T(.\lvo[ v. 
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MISCELLANEOUS 

695 (a) Examples of Boeotian usage given by Apollonius 
Dyscolus, Pronouns: I&w, 'I'; -rov, -row, -rotlya., 'you'; fil, 'to 
him'; v{;)( ( =viin), not vol, 'we two, us two', -rtc!s, 'your'. 

(b) See Simon. test. 18 n. 2 on Hyccara. Page took 
~K[-r]p(a.s;) to be Boeotian, 'pitiable'. 

(c) Hesychius, Lexicon lists ywcta., 'sweetly', ya.Kov, 'sweet', 
yCJ.I(oVllta., 'seasonings', )'CJ.I(OV1T~, 'fond of drinking': Latte 
ascribes the forms to Corinna (i 502). 

695A Oxyrhynchus papyrus (c. 200 A.D.): Life of Pindar 

According to Corinna and other poetesses Pindar was 
the son ofScopelinus. 
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TESTIMONIA VITAE ATQUE ARTIS 

1 Anth. Pal. 9. 26. 5 = Antipater of Thessalonica xix 5 
Gow-Page 

2 Euseb. Chron. 01. 82.2 (p. 112 Helm) 

Crates comicus et Telesilla ac Bacchylides lyricus 
clari habentur. Praxilla quoque et Cleobulina sunt 
celebres. 

cf. Sync. p. 297 Mosshammer 

3 Plut. Mul. Virt. 4. 245c-f(ii 232s. Nachstadt-Sieveking) 

oil8€vos 8' ~nov ~v8og6v tan -rwv Kowfi 8ta1T€-
7rpaypivwv yvvatgtv ~pywv o 1rpos KA€op,£v1J 1T€pt "Ap­
yovs d.ywv, 8v ~ywvlaav-ro T €A€alAA7Js -rfjs 1TOL7J-rplas 

.1. I I \:>1 ,1. , I .,. , \:>1 7rpo-rp€'1'afL€V1JS· -raVT7JV o€ 'l'aaw OLKtas ovaav €Voo-
t. ~ 1:>' I ' , 8 ~ I .I. ' S OV 'TctJ 0€ C1WfLaTt VOC17JfLaTtK7JV €LS €0V 1T€fL'I'aL 1T€pL 
Lytdas • Kat XP7Ja8tv ail-rfi Moooas 8€pa1T€V€LV, 1T€t8o­
p,£v7Jv -rijl 8€ijl Kat t7TL8€p,£v7JV cfSil Kat &pp,ovlCf -roil 'T€ 

1 King of Sparta; for his attack on Argos c. 494 B.C. see Hdt. 6. 76 ff. 
Hdt. does not mention Telesilla or the Argive women, but see test. 4. 

70 

TELESILLA 

LIFE AND WORK 

1 Palatine Anthology: Antipater of Thessalonica (on nine 
poetesses )1 

glorious Telesilla 

1 Cf. Corinna test. 1 n. 3. 

2 Eusebius, Chronicle 

Olympiad 82.2 (451 I 450 B.c.)1: the comic poet 
Crates and Telesilla and the lyric poet Bacchylides 
are regarded as famous. Praxilla also and Cleobu­
lina are renowned. 

1 The Armenian version gives 449 I 8. 

3 Plutarch, Fine Deeds of Women 

As distinguished as any of the exploits performed 
by groups of women is the struggle against 
Cleomenes1 for possession of Argos. It was Telesilla 
the poetess who urged the women to fight. They say 
that she was of distinguished family but had poor 
health and sent to Apollo's temple to ask how she 
might become well. On being told that she must do 
service to the Muses she took the god's advice and 
devoted herself to singing and playing the lyre, with 
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1 Tatian, Against the Greeks 33 attributes to Niceratus (c. 100 s.c.) 
a statue of Telesilla; see Myrtis test. 1 n. 1. 
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the result that she was soon enjoying good health 
and was admired by the women for her poetry. 
When Cleomenes, the Spartan king, had killed 
many Argives (not however 7, 777, the fabulous 
figure given by some authorities)2 and was march­
ing against Argos, those women who were in the 
prime of their lives were moved by a superhuman 
impulse of daring to ward off the enemy and save 
their native city. Under the leadership of Telesilla 
they took up arms and manned the battlements all 
round the circuit of the walls, with the result that 
the enemy were astonished. They beat back 
Cleomenes with heavy loss to his troops and drove 
out the other king Demaratus, who according to 
Socrates3 had entered the city and seized the Pam­
phyliacum. That was how the city survived. 4 

2 See Polyaenus 8. 33. Hdt. 7.148 says 6,000. 3 Historian of 
Argos, between 250 and 100 s.c.(?). 4 See also Polyaenusloc. 
cit., Lucian,Amores 30, Clement of Alexandria, Str. 4.19.120. 3. 

4 Pausanias, Description of Greece (on Argos) 

Above the theatre there is a temple of Aphrodite, 
and in front of her seated statue is a slab with a 
representation of Telesilla, the composer of the 
songs: those books of hers have been thrown down at 
her feet, and she herself is gazing at a helmet which 
she holds in her hand and is about to place on her 
head.1 Although Telesilla had a fine reputation 
among women on other grounds also, she won even 
greater honour for her poetry. The Argives had 
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2 Hdt. 6. 77. 2: he does not explain the oracle, and it is likely that it 
was the Argives who in later years saw reference to 
Telesilla. 3 See also Suda s. v. Telesilla (T 260). 
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suffered an indescribable disaster at the hands of 
Cleomenes, son of Anaxandridas, and the Spartans: 
some had fallen in the battle itself, and all who took 
refuge in the grove of Argus also perished: at first 
they came out under a truce, and then when they 
realised that they were being tricked the remainder 
were burned to death in the grove; and that is how 
Cleomenes was leading his Spartans against an 
Argos that had lost its menfolk. But Telesilla sent 
up to the wall slaves and all who had been too young 
or too old to bear arms, and gathering all the 
weapons that had been left in the houses or were in 
the temples armed those women who were in the 
prime of life and stationed them where she knew the 
enemy would attack. When the Spartans were close 
at hand, the women were not at all dismayed by the 
battle-cry but stood their ground and offered strong 
resistance. In those circumstances the Spartans 
reflected that if they defeated the women their suc­
cess would be invidious, while if they failed their 
disaster would be ridiculed, and so they gave way 
before the women. The priestess at Delphi had fore­
told this conflict, and Herodotus quoted the oracle, 
whether or not he understood it2: 'But when the 
female defeats the male and drives him out and 
wins glory among the Argives, she shall leave many 
of the Argive women with tom cheeks.' That was 
the part of the oracle that referred to the women's 
exploit. a 
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5 Max. Tyr. 37. 5 (p. 432 Hobein) 

~eat I1rapn&:ras ~y€tp~.v Ta TvpTalov ~1T7J ~eat 'Ap­
y€lovs Ta T€A€alAA7]s piA7J ~eat A€a{Jlovs ~ 'AA~ealov 

¥~· 
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5 Maxim us of Tyre, Orations 

The Spartans were roused by the lines of Tyr­
taeus, the Argives by the lyrics of Telesilla, the Les­
bians by the song of Alcaeus. 
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FRAGMENT A 

717 Heph. Ench. 11. 2 (p. 35 Consbruch) 

taTl Tolvvv t1TW"'f.Uio tv Tif1lwv1Kif' tt/JB"'Iup.<!p'iJ ( 1Tw8-rJ/UILf!p'ij ci. 
Edmonds) p.w TU Tota.&ra, o!s ' T f!Ao!a!.Ua tXP{paTo • 

r \:)'"Ap 1' 1 a o TEp.l.S, W Kopat, 
t/xlrtou1a TOv 'A>..t/xov 

cf. Ench. 4. 4 (p. 14 Consbruch), epitom. (p. 361) 

1 & 8' his cod. 1: &8' vel a&<! reil., nisi ol.8' epitom. K6pa 4. 4 cod. D 

718 Athen. 14. 619b (iii 365 Kaibel) 

'8f f!Zs 'A1r6.Uwva ~ 

&Js T f!Ao!a!.Ua 1raplaT.,aw. 

Musurus: <fnl>.ucla.s cod. 

"''A7JAI.IlS, 

719 Paus. 2. 35. 2 (i 190 Rocha-Pereira) 

'A1r6,\,\wvos 8.! f!la1 vaol Tp<Eis Kal 4yri,\po.Ta Tp/tl" Kal T/fl ,Uv 
oliK laTw t?Tbc,\.,a,s, Tbv 8f TivBa.!a [ oll-rws[l 3vop.&{oval, Kal "'P'o" 
Tbv TplTov. Tb ,Uv 81] Tov TivBa.!ws ~vopa ",_<!p.a81,Kaal 1Tapcl 'Ap­
'Yf!lw" • TotfrOIS yelp 'E\.\1,vwv 1rrxJn"o1s 4tfnKta8ru T f!Ao!a!.Ud t/J.,a1 
TOll TivBa.!a is Tfpl xwpav 'A7T6,\.\wvos 7Tai8a ~a. 
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FRAGMENTS 

717 Hephaestion, Handbook on Metres (on the ionic a 
maiore) 

Remarkable among the ionic metres are the three-and­
a-half foot lines of the followingtype,1 used by Telesilla: 

And Artemis, girls, fleeing from Alpheus ... 2 

1 The metre (- -"" -"-) is called telesillean; perhaps read 'two-and­
a-half foot lines' with Edmonds. 2 Probably the beginning of 
a poem in spite of 'and'. Pausanias 6. 22. 9 tells how the river-god 
Alpheus pursued Artemis, who foiled his advances at Letrini, north 
of the river mouth. 

718 Athenaeus, Scholars at Dinner (on the names of 
songs) 

The song to Apollo is the philhelias, 

the sun-loving song, 
as Telesilla has it. 

719 Pausanias, Description of Greece (on Hermione) 

There are three temples and three images of Apollo. 
One has no extra title, but they call the second Apollo 
Pythaeus and the third Apollo of the Boundaries. They 
have learned the name Pythaeus from the Argives, for 
according to Telesilla theirs was the first district of Greece 
to which Pythaeus, a son of Apollo, came.1 

1 Paus. had noted in Argos 'a temple of Apollo, first built by 
Pythaeus on his arrival from Delphi' (2. 24.1). 
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720 Paus. 2. 28. 2 (i 172 Rocha-Pereira) 

t1rl 8f -rj74lcfKf Toii ~povs Kopvt/MI.tar; taTlv !€pOll 'ApTtp.i&r;, ob 
ICcU T €Mat-Ua t1r:Ut7aaTo tv ~pcm f'llfJI'"'l~'· 

721 [Apollod.] Bibl. 3. 46s. (p. 120 Wagner) 

tacb8-q 8f TWv ,Uv d.pp(vwv 'Ap.t/Jlwv, Twv 8f 87!A€tWV XAwplr; f] 
"ll"p€a{3vrlpa (-TaT., Bergk), fl N.,A«.r;; awc{»c.,a~. ~eaT4 8f Te-M­
au\Aav tacb8-qaav 'AplJICAar; ICcU Me-Al{Jow., hofe-68"'1 8f b1r' a.t)TfiJv 
~eal 'Ap.#aJV. 

722 Hsch. B 500 (i 323 Latte) 

{J£~TtWTtpaS • 
T4r; /3e-ATlovs. Te-Ma.AAa.. 

Lobeck, L. Dindorf: /kAncfrras codd. (cf. schol. BT Hom.ll. 2. 248 x•­
txtlrr•pov clJS p.<<Covcfrr<pov, fJ<ATuirr<pov) 

723 Athen. 11. 467f (ii 28 Kaibel) 

T e-Ma.AAa. 8f f] 'Apye-la KcU TfTv ll.Aw ICa.A€1 

8tvov. 

cf. Eust.ll. 1207. 9 

&lvov cod. A, S""wov (<~sup. r scr.) E 
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720 Pausanias, Description of Greece (on Epidaurus) 

On top of the mountain1 there is a temple of Artemis 
Coryphaea, 2 mentioned by Telesilla in one of her songs. 

1 Coryphum, the Peak. 2 Artemis of the Peak. 

721 'Apollodorus', Library (on Niobe's children) 

Of the males the only one to be saved was Amphio~, ot 
the females Chloris, the elder,1 whom Neleus _marned. 
According to Telesilla it was Amyclas and Mehboea who 
were saved, while Amphion also was shot by Apollo and 
Artemis.3 

1 Or with Bergk's emendation 'the eldest'. . 2 See Od. 11. 
281 ff · Nestor was their son. 3 Telesilla presumably fol­
lowed.,the usual version in which Amphion was Niobe's husband. 
Pausanias in his account of the temple of Leto at Argos (2. 21. ~) 
says that Meliboea was the original name of the daughter, Chlo~s 
(Green, Pale) the name given to her when she turned green With 
fright at the time of the killing. 

722 Hesychius, Lexicon 

{Je-A"TIWTtpa.r; : 

the better ones, 1 

used for {Je-ATlovs by Telesilla. 

1 Fern.: perhaps 'the better women'. 

723 Athenaeus, Scholars at Dinner 

Telesilla of Argos calls the threshing-floor S"'wor;, 

the round. 
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724 Pollux 2. 23 (i 88 Bethe) 

OV~.oJdKLW£ 

725 Schol. A Horn. Od. 13. 289 (ii 572 Dindorf) 

Ka.>..fi n fUYd.All n · tK T1js KaTa Tfrv "6r{lw K0<1p.t.Crr"'7TOS Kat al­
&iis Kal ToiiTo b1roVO€tV 8t'llwat, Ka90. Kal '&vcxf>iiw Kal T €AtatAAa ~ 

'Apy€la 8taypa.f>ovaw 'Ap£T1js Kat Ka.>..oKaya9las €lK6va. 

726 MISCELLANEA 

(i) Phot. Bibl. 167 (ii 157 Henry) 

( 1Tot.,Tal8( ... ) T €AtatAAa ... 

(ii) [Censorin.] de Musica (Gramm. Lat. vi 608 Keil) 

Telesilla etiam Argiva minutiores edidit numeros. 

(iii) Schol. Theocr. 15. 64 (Hunt and Johnson, Two Theo­
critus Papyri, pp. 46, 76) 

ad v. 60 (marg. sin.) 1Tot.,Tptav T€A€(1!~A~!' scriptum 
deletumque; ad v. 64 (marg. sin.) 9avp.a{€t T"'7V 1Tot"'7Tptav, 
(marg. dext.) p.t.a aVTwv 9avl!-~~[€t 
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724 Pollux, Vocabulary 

Telesilla used the form ovAoKlKWV€, 
curly-locks! 

725 Scholiast on Odyssey ('Athena was like a beautiful, 
tall woman') 

Homer conveys this also by means of the comeliness 
and modesty of her appearance, 1 just like Xenophon and 
Telesilla of Argos in their representation of Virtue and 
Nobility. 

1 Text and translation insecure: one would expect 'conveys by this 
means the comeliness .. .'. 

726 MISCELLANEOUS 

(i) Photius, Library in his account of the Anthology of Sto­
baeus names Telesilla as one of the poets from whom he 
made extracts. None survives in our Stobaeus. 

(ii) 'Censorinus', On Music 

Telesilla of Argos also composed shorter lines. 

(iii) Antinoe papyrus (c. 500 A.D.): scholiast on Theocritus 
('Women know everything, even how Zeus married Hera.') 

(The speaker) is marvelling at the poetess.1 

1 Three lines above, the words 'the poetess Telesilla' have been 
written and then erased: Telesilla may have described the mar­
riage, alluded to in Il. 14. 295 f. Hera had a famous temple at 
Argos. 

83 



TIMOCREON 

TESTIMONIA VITAE ATQUE ARTIS 

1 Sud. T 625 (iv 558 Adler) 

T ft,J 'PL8 \ \ ' \ ~ ' I L/LOICrWV, o LOS, ICW/LLICOS ICaL aVTOS T1JS apxatas 
Kw~tas. 8tEcf>'pno ~ 1rp0s Lp.wvl87Jv TOv Twv p.E­
>.wv 7TOL7JT~v Ka2 0E/L'aToKMa TOv 'A97Jva"iov, Els 8v 
~etxf>avE rpOyOV 8t' ~p.p.E);OVs TWOS 7TOL~p.aTO!j. ~yparpE 
8~ Kw~lav Els TE TOv alnov 0Ep.U1ToKMa Ka2 Els 
I.tp.wvt'87Jv TOV p.E>.o7Totov Ka2 lf>.>.a. 

2 Athen. 10. 415f-416a (ii 404s. Kaibel) 

Ka2 Ttp.oKplwv 8' b 'P68ws 7TOL7JT~S Ka2 Q.(J).'TJT~S 
I () \ '!!\::> , .J. \ , r \ > \ ~ I .J.ft 7TEVTa 1\0S U.O'TJV E'f'a'YE ICaL E7TLEV, WS TO E7TL TOV Tay-uv 

aVTOV ~7Tlypap.p.a 87J>.ot ('Simon.' XXXVII) • 

TTo>.>.O. 7TLWv Ka2 7To>.>.O. r/Jaywv Ka2 TTo>.>.O. KaK' ElTTwv 
O.v9pcimovs KEtp.at Ttp.oKplwv 'P68tos. 

0paa6p.axos 8' b Ka>.x.,Sovtos ~v nvt TiiJv 1rpootp.lwv 
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LIFE AND WORK 

1 Suda 

Timocreon, a Rhodian, 1 likewise2 a playwright 
of the Old Comedy. He was at loggerheads with 
Simonides, the lyric poet, 3 and with Themistocles 
the Athenian, against whom he composed a poem of 
censure in lyric metre. 4 He wrote a comedy on the 
same Themistocles and the lyric poet Simonides in 
addition to other works.5 

1 From Ialysus (727. 7). 2 Like Timocles, subject of the pre-
vious entry. 3 Cf. Diog. Laert. 2. 46, and see fr. 10 West. 
4 Fr. 727. 5 Nothing is known of his comedies; it is probable 
that he was not a playwright but simply a composer of mockery in 
lyric metres. Philodemus, On Vices 10. 4 recounts an anecdote in 
which he appears as a conceited singer performing a Castor-song in 
a festival competition; see Wilamowitz, S.u.S. 146 n. 2. 

2 Athenaeus, Scholars at Dinner (on gluttony) 

Timocreon of Rhodes, poet and pentathlete, ate 
and drank his fill, 1 as is shown by the epigram on 
his tomb ('Simon.' XXXVII): 'After much drinking, 
much eating and much slandering of men I lie here, 
Timocreon of Rhodes.' Thrasymachus ofChalcedon2 

1 Cf. Aelian, V.H. 1. 27. 2 The sophist and rhetorician (flor. 
c. 430-400 B.c.) known from Plato's Republic. 
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(fr. 4 Diels) TOll TtJLOKFXOIITU c/J1Jf1tll Ws plya11 fJaatMa 
d.c/JLKOfUJIOII Ka2 E£11tCop.£110II 7Tap' alrrw 'ITo,\,\0. lp.c/JoP£"i­
a8at. '1Tv8op.t11ov SE -rov fJaatMws 8 n 47To TOVTWII 
lpy&.CotTo, £1'1T£ Il£pafi:JII 411apt8p.~Tovs avyKot/mll. Ka2 
TU vaT€palq. 'ITo,\,\ofls Ka8' ~lla IILK~aas JL€TU TOVTO 
lX£Lpo110p.7Ja€. '1Tw8a11opl11ov SE T'fJII 'ITpOc/Jaaw bwo,\£{-

8 'II.J. I ' I \ I 'IT£a at €'f'7J -roaav-ras, £L 7TpoatoL ns, 'ITI\7J'Yas. 

3 Ael. Arist. or. 3. 612 (i 496 Behr) = or. 46. 294 (ii 380 
Dindorf) 

p.'fJ Tol11w ~p.£"is lK611o11 V7T£p{Ja,\wp.£8a, p.rja( T LJLO­
KFXoiiTos TOV ax€T Mov 'ITpfi.yp.a 'ITOtWJL€11' d.,\,\' £l8fi:Jp.€11 

'.1. ~ ' 1 €V'f'7JIL£LII Ta 'YL'Y"OJL€11a ..• 

Schol. Oxon. ad loc. (iii 720 Dindorf) 
t \ \ \ \ ~ I .J.~ .J.l_ OL p.€11 1\VpLKOII 'ITOL1JT7JII TOVTOII .,.,...at, 'Y€'Ypa'f'o-ra 

ld.p./Jovs 8ta.{Jo,\O.s ~xo11-ras • oi 8( 8n KaKOS ~~~ Ka2 
Ka-rayllwa8£2s bw' 'A87J11alw11 'ITt:pL~L Myw11 Ws oliK 
lp.E JLOIIOII 'IT£'1TOL~Kaat KaKWS d,,\,\Q. Ka2 Il£ptKMa. 
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tells in one of his Introductions how Timocreon went 
to the king of Persia and stuffed himself full at his 
table; and when the king asked what this was lead­
ing to, he said he was going to beat up countless 
numbers of Persians. On the next day he defeated 
many of them, one after the other, and then stood 
punching the air; and on being asked why, he said 
he had all those blows left if anyone wanted to take 
him on. 

3 Aelius Aristides, In defence of the Four 

Let us not outdo him, 1 then, nor copy the wretch 
Timocreon; let us know, rather, how to speak well of 
events ... 

1 Archilochus, who according to Aristides attacked not the best and 
most famous of the Greeks, although he was so libellous, but 
Lycambes, Charilaus, Batusiades and his contemporary Pericles. 

Scholiast on the passage 

Some say this Timocreon was a lyric poet who 
wrote slanderous iambics, others that he was a 
wicked man who when convicted by the Athenians 
went about saying, 'I'm not the only one they 
wronged: they wronged Pericles too.'1 

1 This cannot be our Timocreon; Pericles was tried and fined by the 
Athenians in 430. 
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FRAGMENT A 

727 Plut. Them. 21 (i 1. 182s. Ziegler) 

~ 8t Kat -ro'is avp.p.ti.xo•s t'TTaxB~s 7T£pt'TTMwv n -rO.s v7)aovs Kat 
XP"'lp.a-rt{op.£vos d.'TT' ali-rwv • ... Ttp.oKptwv 8' & 'P68tos p.£Ao'1TotOs 
tv ~ap.an Ka8a'1Tn-rat '1TtKpOT£pov -roil 0£p.ta-roKMovs, ws cLUovs 
p.tv t'TTL XP~p.aat tf>vyci.8as 8ta'1Tpagap.£vov KanA8£tv, ali-rov 8t g£vov 
!;v-ra Kat tf>l>..ov '1Tpo£p.£vov 8t' d.pyvptov. My£< 8' oll-rws • 

d.)).' €l TV Y€ llavaavlav ~ Kat TV y€ E:&.v8t?T'ITOV alv€tS 
~TV Y€ A€VTVXL'Bav, eyw 8' 'AptO'T€t'8av t'lTaLVtW 
lt.v8p' i€pav d.?T' 'A8avav 
V.8€L'v ~va Ao/aTov, t?Td 0€p.taToKA7Jv ~x8ap€ AaTW, 

5 ifJ€VO'Tav lt.8tKOV ?Tpo86Tav, 8s Ttp.oKptovTa e€LVOV 
e6vra 

, I Q \ ~ 8' , ~ apyvptoLO'L KOJJaiiLKOLO'L 'IT€LO' €LS OV KaTay€v 
?TaTpt8' 'la,\vaov €Ya<w>, 
\Q\ <;>\ ,, I 1\ '",8 \1 '"\8 11aJJwv o€ TPL apyvptov Ta11avT € a 'ITII€WV €LS Oil€ pov, 

Tovs p.f:v KaTaywv d.8lKwS, TOVs 8' tK8twKwv, TOVS 8f: 
Kalvwv· 

10 d.pyvplwv 8' fl'lT6'lTA€WS 'la8p.oty€Aolws ?Tav86K€V€ 

1 After the battle ofSalamis (480B.c.); see Hdt. 8.111 f. 
2 Pausanias andAristides distinguished themselves at Plataea (479 
B.C.), Xanthippus and Leotychidas at Mycale (479 s.c.); Themisto-
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FRAGMENTS 

727 Plutarch, Life of Themistocles 

Themistocles made himself offensive to the allies also 
by sailing round the islands and trying to exact money 
from theml; ... Timocreon, the lyric poet from Rhodes, 
makes a bitter attack on Themistocles in one of his songs, 
saying that he took bribes to arrange for the restoration of 
other exiles but abandoned Timocreon himself, his host 
and friend, and all for silver. This is what he says: 

Well now, if you praise Pausanias and you, sir, 
Xanthippus and you Leotychidas, I commend Aris­
tides2 as the very best man to have come from holy 
Athens; for Themistocles incurred the hatred of 
Leto,3 Themistocles the liar, the criminal, the trai­
tor, who was bribed with mischievous silver and 
would not take Timocreon home to his native 
Ialysus, although he was his guest-friend. Instead 
he accepted three talents of silver and sailed off to 
the devil, restoring some to their homes unjustly, 
chasing others out, killing others. Gorged with 
silver, he made a ridiculous innkeeper at the 

cles had been responsible for the victory at Salamis. 3 Allu­
sion uncertain: Leto was closely associated with Delos, and the 
Delian league was created in 478-477; see also 'Simon.' XIII. 
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t/JVXPO. <-rO.> KfXta 1raplaxwv • 
or 8' ~a8tov K"l'iJXOV'T'O JL~ CfJpav 0£p.taToi<Mos ')I£V~a8at. 

4 V.B.tv 2va AijlaTov codd. UMA Ss ~>.8~ >.~1<1"0s 8 Wila-
mowitz: 0.ptaT01<Afia UMA -KMa. ~ 8 6 Bergk: aiCIJ{Ja.A-
VMAS (marg.) ICIJp./Ja.>.- 8 7 Page: ~zs .,.a.,.p/8' 'la.AV<JO.. codd. 
10 Enger: d.pyvplwv Cnrow>.~ws 'Ia8po< (-ois M) ~ 1rav8cS.c~w y~>.otws 
UMA d.pyvplov ~ Cnro .. >.~ws 1<1">.. 8 11 Page: 1{1. K,Xa 1ra,Xxwv codd. 
12 K'/~xovTo: ~uxofUI'cn ci. Bowra Ahrens: -KMovs codd. 

728 Plut. Them. 21 (i 1. 183 Ziegler) 

1ro,\v 8' <la£,\y£rTTC!flll- Ka.l ilva1T£1TTa.pir"!l p.ii.,\,\ov ~zs ... ~"' 0£p.t· 
t1TOKAfa. {J,\a.at/J"'JLI.cf XfWlTtiJ. /1-(TU TTfv t/JvyT,v a.VTOV Ka.l TTfv Ka.TOO{­
K"lll & T Lp.oKpJwv, ¥p.a. 1Ton]aa.s o~ taTw ilpx.~ • 

Movaa ToiJ& Tov p.~A£os 
KMos clv' ".&Uavas Tl8£t, 
6Js toti<OS 1<al 8lKatOV. 

729 Plut. Them. 21 (i 1. 183 Ziegler) 

My£TaJ. 8' & TLp.oK,Jwv €1rl p..,SLapfJ.J t/Jvy£w avyKa.Ta.r/J"lt/JLaa.­
p.tvov Toil 0€p.taToKMovs. C:.S o~ b 0£p.taToK,\~ a.lTla.v lax.~ p..,Sl­
Cnv, Ta.iJT' t1Tol"la£v €s a.V...6v • 

oOK 3.pa T tp.o~<p~wv p.6vos 
M1]8otatv bpKtaTop.£t, 
clAA' tvT2 KlfAAot 8~ 7TOV"l­
po2 KOOK tyw p.6va K6Aov-

5 pts • tvT~ ~<lfA,\at 'Aw7T£~<£s. 

cf. Arsen. = Apostol. Cent. 7. 28 (ii 402 Leutsch-8chneidewin) 

1 /lpa, p.owos codd. 
TOP.'/ 8 8pKLO. Ttp.v« A 
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2 Hermann: 8pKLa Ttp.<n codd. UM 
4 Hermann: ouK codd. 
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Isthmus,4 serving cold meat5: the guests would eat 
up and pray that no attention be paid to Themisto­
cles. 

4 He failed to win first prize when the Greek commanders met at 
the Isthmus in autumn 480 to reward distinguished service against 
the Persians; see Hdt. 8. 123 f. 5 He may have given a vote­
catching dinner-party which turned out to be 'a frost'. 

728 Plutarch, Life ofThemistocles (continued) 

Far more brutal and brazen slander is directed by 
Timocreon against Themistocles after his exile and con­
demnation,! when he composed a song which begins, 

Muse, spread the fame of this song among the 
Greeks, as is fitting and just. 

1 C. 471 B.C. 

729 Plutarch, Life ofThemistocles (continued) 

It is said that Timocreon was exiled on a charge of 
medism, Themistocles joining in the vote against him. So 
when Themistocles was accused of medizing, Timocreon 
composed the following lines against him: 

Timocreon then is not the only one who swears a 
solemn oath with the Medes: there are other scoun­
drels too, and I am not the only animal with a 
brush1: there are other foxes too. 

1 Usually taken as 'I am not the only dock-tailed one' with refer­
ence to a mishap. 
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730 P.S.l. xi (1935) 1221, p. 152ss.: anon. 7T£pl a'lvov (ed. 
Bartoletti) 

b 8t KvTTpt[o]s A£yo[p£vos] aivos ~vop.a ;~to[&rov] ~v£yK£v rlls 
~tP'!l· [8t0. 'TO] 7TapU KVTTplots ~:r[ t)(wpto ]s My£al!at. KtXP7][ -rat 8t 
ToVTwt] TqJ.oKptwv tv [l.l.tap.an Ka'TO. 0£]fttC1'ToKA[o!o]vs tK[7T£aov­
Tos] tK 'T1)s ['E\]A&.8os t[t/>7]86]ft£VOS aiiTov T1)t t/>[vy1)t • oll-rw 8t 
M]Y.£t' 

.\6[y ]ov 8£ aot ~~[ I 
1 • • r ]wv rptwv ra.\[ &.vrwv 

] ov ravra aot 7T [ 

j . .' . .' .... ]~v' g£v'os( · 

[Diogenian.] praef. (i 180 Leutsch-Schneidewin) 

Kt)(p'I]'Tat 8t Kal 'TOVTCf (se. TCfl KVTTplCf a'lvCf) T tftOKptwv, tft­
tf>alvwv rlls o! 1.1.8tKa 7TpclaC10V'T£S Kal ts lJanpov 'TWV 7TpoC17]KW'TWV 
Tvyxd.vovat. Kal yO.p 'TCfl 'A8Wvt8t tv KvTTPCfl nft'l]lltvn V7TO 'T1)s 

'Atf>po8l'T7]S ft£'TU TT,v nA£vTT,v o! Kv7Tptot Cc.Uaas tvl£aav 7T£ptan­
pd.s, a! 8' cl7T07T'TMat Kal 8tatf>vyollaat aOilts a&,qrws ds I.I.AA'7v 
tft7T£C10VC1at 7TVpUV 8t£.plld.p7]C1aV. 

cf. schol. anon. inAphthon.,Rhet. Gr. ii 12 Walz 

731 Schol. Ar. Ach. 532 (p. 74 Wilson) 

hlll£t VOftOVS • fttftOVft£VOS 'TOV 'TWV C1KoAlwv 7TOt7]'T1fv· T tftO­
Kptwv 8t b 'PO!Itos ft£A07TOt0s 'TOtoifrov ~ypat/J£ aKoAtov Ka'TO. 'Tov 
ITAoV-rov, oo ~ clpxfJ' 
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730 Italian papyrus (2nd c. A.D.): anonymous writer, On 
Fables 

The so-called Cyprian fable got its name, as (I said?), 
because it was told locally by the people of Cyprus. Timo­
creon uses it in a song against Themistocles after his ban­
ishment from Greece to express his delight in the man's 
exile. This is what he says: 

(I shall tell) you a story ... (these things?) to you 
... (of) the three talents ... guest-friend ... 1 

1 Cf. 727. 5-8. 

'Diogenian', preface to Proverbs 

Timocreon uses the Cyprian fable also1 to show that 
wrong-doers eventually meet their deserts. When Adonis 
had been honoured in Cyprus by Aphrodite after his death, 
the Cyprians threw live doves on his body; these flew away 
and escaped, but later they unexpectedly fell on another 
pyre and perished. 

1 Cf. 734. 

731 Scholiast on Aristophanes, Acharnians ('Pericles ... 
made laws worded like drinking-songs, that Megarians 
must remain neither on land nor in the agora nor on sea 
nor on the mainland.') 

He imitates the composer of the drinking-songs. Timo­
creon, the lyric poet from Rhodes, wrote a drinking-song 
like this against Wealth; it begins, 

Blind Wealth, if only you had appeared neither 
on land nor on sea nor on the mainland,1 but had 

1 I.e. Asia. 
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cl,\,\0; T 0.pTap6v T£ val£w 
5 K'Ax.tpovTa • 8ta at yap 1r&.vT' 

a2tv av8pciJ7TOLS KaKa. 

cf. schol. Aid. Ran. 1302, Sud. I 645 (iv 383 Adler), Isid. Pelus. Ep. 
2.146 

1 Ilgen: t:+A•s JJ codd. ("lxp-, "fx/><•A- Sud.) 2 Brunck: p.frr' tv Yii 
codd. ( Tii Yii Sud. V) 3 ~w•lPo/: oi'Jpav!fl ci. Schneidewin 
Bergk: ~~p..va.< codd. 6 a.Ztv Page: tv codd. 

732 Heph. Ench. 12. 5s. (p. 39 Consbruch) 

-rif 8( Ka9apif (8q.t.E"TfKf lwvtK/f) Et/Jb"?P.'fL'fX'i 8.\ov ~p.a T tp.o­
Kp£wv aw~B.,K< • 

~ \' .1.' , ' -"LK£1\0S KO/L'f'OS av"lp 
\ \ I ' 'tl .J.. 7TOTL Tav /LaT£p £'f'a 

733 = 7 West Ar. Vesp. 1060ss. 

c17T.f.\ru 7TO"T' /lv"T<S flp.<tS IJ..\KtfLOL fLlV tV xopotS, 
/l..\Ktp.ot 8' tv p.&. xrus, 
KaL KaT' a0-r0 8~ p./Jvov TOUr' Civ8p£S d.)..Kt.p.tiJTaTot, 
7Tplv 7TO"T' ~ 7Tptv -ra&ra ... 

Schol. Aid. ad 1063s. (p.170 Koster) 

t..l8vp.6s tf>"?atv (p. 259. 61 Schmidt) cl..s 1Tal"f8"?a• -rav-ra tK 
-rwv T tp.oKp~ov-ros -rov 'Po8lov. 

cf. Anacr. 426 waAa.t 7TOT' ~aa.v i!.M<tp.ot M·A~tot. 
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lived in Tartarus and Acheron; for thanks to you 
men have all evils always. 

732 Hephaestion, Handbook on Metres (on the ionic a 
minore) 

Timocreon composed a whole song in the pure three­
and-a-halffoot dimeter1: 

A clever Sicilian said to his mother ... 2 

1 Servius, Cent. Metr. (iv 464 Keil) calls the line a catalectic dime­
ter and labels it timocratium (for timocreontium ?). 2 Plato, 
Gorgias 493a refers to 'a clever man, Sicilian perhaps or Italian'. 

733 = 7 West Scholiast on Aristophanes, Wasps ('Oh 
you who once long ago were valiant in the choral dance, 
valiant in battle, and in this respect particularly valiant 
men, that was in the past .. .') 

Didymus says that this is parodied from the poems of 
Timocreon of Rhodes.1 

1 Perhaps so, but cf. Anacr. 426, 'Once long ago the Milesians were 
valiant.' 
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734 [Diogenian.] praef. (i 179 Leutsch-Schneidewin) 

Ka.ptKOs 8( a.Tvos Atfyn·a.t, Sv d.va.tf>l.povatv £ls y.!vn Kapa. 
clv8pa. • TOVTOV yap &At.!a. -rvyxc:WovTa. xnpiiJVOS 6maap.£VOV 'ITOAV-
1'To8a £l7TELII • El pJv 47To8fls KoAvp/Jf]aa.tJ.U l1r' a.VT6v, /Jtychaw, tcJ.v 
8( p.~ M.{Jw -rov ?To.\6?To8a. -rif .\tp.if -rO. ?Ta.t8l' d.?To.\w. K.!XP.,-ra.t 8E 
-rif ,\6y't' -roV-r't' Ka.l Ttp.oKp.!wv tv p.<i.\£at, Ka.l ~p.wvl87]s [fr. 514] 

cf. Rhet. Gr. ii 10 adnot. Walz 

9 West Heph. Ench. 1. 3 (p. 2 Consbruch) 

ylv£TO.L 8( TOVTO KO. TOo 'IT<iVT£ TpWOVS' ~OL yap A~t£L £lS 8vo 
avp.tf>wva., oiov Tlpvvs KTA (adesp. 1043 P.M.G.), fLrlKa.ps KTA 
(Alcm. 15) Ka.l Ttp.oKp.!ov-ros tK -rwv t?Ttypa.p.p.&.-rwv • 

f' {; Q ,\ I \ , ~ ~\ I 
~ <:.VfLJJOV E'VELV X~"PS a7To, vovs oE' 7Tapa. 

10 West A.P. 13. 31 

Ttp.oKp<iov-ros 'Po8lov • 

K17ta fLE' 7TpoafJ,\8E' ~,\vapla oiiK €8£,\ov-ra • 
oil 8£,\ov-ra fLE' 7TpoafJ,\8E' K17ta ~,\vapla. 

2 West: oUK l90.ovTa. cod. 
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734 'Diogenian', preface to Proverbs 

The Carian fable is the name of the one which is told of 
a Carian man, a fisher who encountered wintry weather 
after spotting an octopus and said, 'If I take off my clothes 
and dive for it, I shall freeze, and if I don't catch the 
octopus, I shall starve my children to death.' Timocreon 
uses this story in his songs, and Simonides mentions it (fr. 
514). 

9 West Hephaestion, Handbook on Metres 

This (se. the lengthening of syllables 'by position') 
occurs in five different ways: either the syllable will end in 
two consonants, as with 'Tiryns' (anon. fragment) or p.&.Ka.ps 
(Alcm.15) or x.!ps, 'hand', in the epigrams ofTimocreon: 

to plot with whom the hand keeps apart, al­
though the mind stands ready. 

10 West Palatine Anthology : Timocreon of Rhodes 

Nonsense from Ceos came to me against my will. 
Against my will there came to me nonsense from 
Ceos.1 

! A hexameter followed by a trochaic tetrameter: presumably a 
reply to Simonides (ofCeos) eleg. 17; see also testt.1, 2. 
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Phot.Lex. (ined.: v. Kassel-AustinP.C.G. iv198) =Et. Gen. 
B (Et. Magn. p. 367. 21) 

~'IT2 XapteEv7JS • aVA7JTp2s ~ XapteEv7J d.px.ala Ka2 
' ... ..( r 1:!' ' \ ' 0 ' 'ITOL7]Tpta 1Cpov,.....TWV, OL Ot" Kat /Lt"I\0'/TOLOV. • t"O'ITO/L'ITOS 

'&tp?jatv (fr. 51 K-A.) · 
av.\t"'t' yO.p aa'ITp4 

afh7J y£ Kpo6p.a6' oia rd.'IT2 Xaptg&7JS. 

Kparwos '08vaa£iJow (fr.153 K-A.)· 

oVK £l8v'La rc£8' oVKh' ~v6' 
oia rd.'ITt XapteEv7JS. 

'Aptaro#V7JS 'EKKA~ta,o6aats (943) • 

rd.'IT2 Xaptg&7]s. 

Prov. cod. Par. suppl. 676 = Hsch. E 5413 (ii 178 Latte) 

~'IT2 Xaptg&7Js • ~'IT2 p.wplq. ~ Xaptg&7J 8t£{3£{367Jro 
8n ovK i]8£t (Kassel: oVK ltat"t Prov. Par., om. Hsch.) 
d.px.ala o&a. ~VLOL ~ Ka2 'ITOtfJrptav aVT~V ~pWTLKWV 
Myovatv. ~an~ Ka2 'ITapotp.la ola rO. ~'IT2 XaptgEv7JS. 
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Photius, Lexicon = Etymologicum Genuinum 

'In Charixena's day': Charixena was an old­
fashioned pipe-player and a musical composer, some 
say a lyric poet too.1 Theopompus in his Sirens 
says, 'She plays rotten music on her pipes, the kind 
of thing that belongs to Charixena's day.' Cratinus 
in his Odysseuses: '(she) not knowing that this no 
longer exists, the kind of thing that belongs to 
Charixena's day.' Aristophanes in his Ecclesia­
zusae : 'the things that belong to Charixena's day.' 

Proverb (Paris ms.) = Hesychius, Lexicon 

'In Charixena's day': Charixena was famous for 
her stupidity2 in that she did not know that she was 
old-fashioned. Some say she was also a composer of 
erotic songs. There is also a proverb, 'the kind of 
thing that belongs to Charixena's day.'3 

1 Cf. Corinna test. 1 n. 3; but the evidence for Charixena's music 
and poetry is poor. 2 Cf. Suda X 116 (iv 789 Adler), where 
she is also called a hetaira, schol. Ar. Eccl. 943. 3 See Appen­
dix to the Proverbs 2. 82 (i 411 Leutsch-Schneidewin). 
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TESTIMONIA VITAE ATQUE ARTIS 

1 Sud. B 59 (i 449 Adler) 

BaKxvAL87]s, K€tOS, am) K£w Ti7S v~aov, 'IT6A€WS 8t 
'IovAL8os ... , M€t'8wvos (Neue: M£8wvos codd.) v~os 
Toil BaKXVAt'8ov Toil alJA1]TOV ?Tat86s • avyyt"v~s T.tpw­
vt'8ov Toil AvptKov, Kat atJTOS AvptK6s. 

2 Str. 10. 5. 6 (ii 418 Kramer) 

K£ws 8t T€Tpa'IToAts ptv fm17pt€, Ad'ITovTat 8t 86o, 
" 'I \' 'r K p8 1 , " \18 r 1] 7'€ OVI\tS Kat 1] a ata, t'tS as GVV€'1TOI\tG 7]Gav at 
Aot'ITal, ~ ptv Ilot~t"aaa t"ls T~v Kap8alav, ~ 8t Kop1]­
ala ds T~v 'IovAt'8a. tK 8t Ti7S 'lovAt'8os Z n T.tpwvl-
87]s ~V & f-L€AO'ITOt0S Kat BaKxvAL87]s a8€Acpt8oils tKd­
vov, Kat f-Lt"Ta TavTa 'EpaalaTpaTos & laTpos Kat Tiiw 
tK Toil 'IT€pt'ITaTov cptAoa6<fowv 'AplaTwv ... 
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BIOGRAPHY 

1 Suda, Bacchylides 

A Cean, from the island of Ceos and the city of 
Iulis ... ; son of Meidon, 1 whose father was Bacchy­
lides the athlete; kinsman2 of the lyric poet 
Simonides, and himself a lyric poet. 

1 See also test. 3. The mss. of Suda give 'Medon', the elegiacs in 
schol. Pindar (i 11 Drachmann) 'Milon'. The form Meidon is known 
from a 3rd c. B.C. inscription from Iulis (l.G. XII 5.610.26). 
2 B. was the son of Simonides' (younger?) sister: see test. 2. 

BIRTHPLACE AND FAMILY 

2 Strabo,Gkography 

Ceos was a tetrapolis, but only two of the cities 
remain, Iulis and Carthaea; the other two, Poeeessa 
and Coresia, were incorporated into Carthaea and 
Iulis respectively. From Iulis came Simonides the 
lyric poet and Bacchylides his nephew, and later 
Erasistratus the physician and the peripatetic phi­
losopher Ariston ... 1 

1 So Stephanus of Byzantium on 'Iulis': cf. fr. 43, Syrianus 1. 47 
Rabe. 
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3 Et. Gen. (Et. Mag. 582.20) 

M£t86Aos • o~Tw 8£ My£Tat b 7TaT~p BaKXVAL8ov 
1rapO. To p.£t8tw M£t86Aos, ~s 1rapO. To ifJ£t8W, ~g oo Ka2 
To ifJ£t'&p.at, (!)£t86Aos. 

4 Euseb. Chron. 
(a) 01. 78.1 (p. 110 Helm, ii 103 Schtine) 

Bacchylides et Diagoras atheus plurimo sermone 
celebrantur. 

cf. Chron. Pasch. 162b, Sync. p. 297 Mosshammer 

(b) 01. 82.2 (p. 112 Helm, ii 105 Schtine) 

Crates comicus et Telesilla ac Bacchylides lyricus 
clari habentur. 

(c) 01. 87.2 (p. 114 Helm, ii 109 Schtine) 

Bacchylides carminum scriptor agnoscitur. 

cf. Sync. p. 309 Mosshammer 

5 Eust. prooem. ad Pind. (iii 297 Drachmann) 

8s (se. Il[v8apos), ifJaa[, Ka2 Up.wvl8ov ~KOVU£, 11£W­
T£pDS p.£v ~K£lvov Chv, 7TP£afNrr£poS 8E BaKxvAl8ov. 

cf. Thorn. Mag. vit. Pind. (i 5 Drachmann) 

1 P. was born in 518 B.C. The Suda entry on Diagoras dates the 
floruit of Diagoras to 01. 78 (468/4 B.C.) and says he was 'younger 
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3 Etymologicum Genuinum 

Meidylus: this is the name of Bacchylides' father, 
M£t86Aos being derived from p.£t8tw, 'smile', as 
(!)£t86Aos from ~t8w, ifJ£t'8op.at, 'live thriftily'. 

CHRONOLOGY! 

4 Eusebius, Chronicle 

(a) Olympiad 78.1 (46817 a.c.)2 

Bacchylides and Diagoras the atheist are much 
spoken of. 

(b) Olympiad 82.2 (451/450 B.C.) 

The comic poet Crates and Telesilla and the lyric 
poet Bacchylides are regarded as famous. 

(c) Olympiad 87.2 (431/430 B.c.)3 

Bacchylides, the writer of songs, is well-known. 

1 B.'s earliest datable poem is 13 (485 B.C.?), his latest 6 and 7 (452 
B.C.). 2 B.'s acme seems to be made to coincide with the death 
of his uncle Simonides or with Hiero's greatest victory in the games 
(see poem 3). 3 Georgius Syncellus gives Olympiad 88 
(428/424 B.c.). G. S. Fatouros, Philol. 105 (1961) 147 ff. argues that 
the entry refers to an aulete called Bacchylides. 

5 Eustathius, Proem to Pindar 

Pindar, they say, was a pupil of Simonides, 
younger than Simonides but older than Bacchy­
lides.1 

than Pindar and Bacchylides'. P. and B. may in fact have been 
roughly contemporary. 
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6 Plut. de exilio 14. 605CD (iii 526 Pohlenz-Sieveking) 

Kat yap -ro7:s ?Ta~ato'i:s cils ~oLKEII a~ Movaat -rO. 
1\\ - I \ 1:> I .J.. \ Kai\1\LO"Ta TWII O"VIITayp.aTWII KaL OOKL/LWTaTa 'f'V'YTJII 

~a{Joilaat awEpyov t?TETE~Eaav • • • • BaKxv~t'BTJS b 
"7TOLTJT1Js (' lov~n]TTJS Cobet) tv IIE~o?Tow1]acp. 

7 Pind. pae. 4 (=fr. 52d). 23s. 

ywwaK[o]p.~[L] ~€ Kat 
p.o7:aav ?Tap(xwv ll~LS. 

8 Schol. Pind. OZ. 2. 86ss. (154ss.) (i 99 Drachmann) 
( aof>Os b "JTo,\,\0; d8c1s t/>vif • 1 fLa66v-r~s ~ ,\&.{Jpot I "JTayy.\waaltf 
KOpaK~S CJs il.Kpav-ra yapr!E-rov 1 .itos "ITpOs 11pvtxa ll~'i:ov.) 
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EXILE 

6 Plutarch, On Exile 

Indeed the Muses, it seems, took Exile as their 
fellow-worker when they completed for the ancients 
the finest and most highly regarded of their compo­
sitions: . . . the poet Bacchylides1 in the Pelopon­
nese. 

1 Plutarch lists Thucydides, Xenophon, Philistus, Timaeus, Andro­
tion (all historians) and B., and goes on to say that the men who 
drove them out are now forgotten. 

PINDAR AND BACCHYLIDESl 

7 Pindar, Paean for Ceans 

12 am known also for providing the Muses' art in 
abundance. 3 

1 Hiero, tyrant of Syracuse, was patron of both, as also of 
Simonides. B. composed 3, 4, 5 for him. Cf. Ael. V. H. 4. 15. 
2 I.e. the island of Ceos. 3 The reference must be to 
Simonides and B. 

8 Scholiast on Pindar, Olympian 2. 86 ff. ('The skilled 
man is he who knows many things by the gift of nature: 
those who learned, boisterous in their garrulity, are like 
crows, the pair of them, uttering idle words against the 
holy bird of Zeus.') 

154c This is directed against Bacchylides, who 
was in a sense his rival and competed in the same 
arena. 
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157a a.lvlTT£'Ta.t. BwcxvMl'P' ICcU 'Lp.wvl&rJv, ta.v­
TOII Mywv ckTOv, K6paKa.s SE ToVs clvTmfxvovs. 

158d El 8E 1TUJS Els Ba.ICXv.\L&r,v ICcU 'Lp.wvl&rJv 
a.lvlTTETa.L, Ka.,\ii)s ~ UEl.\7pTTa.t. TO ya.p6€Tov 8vtiCWs. 

9 Schol. Pind. Pyth. 2 (ii 48, 54, 58, 60 Drachmann) 

(a) 52s. (97s.) (l,U 8f XPf!Wv 1 ~r¥w Sc£,cos clBww KaKa')IO­

pW.v.) 

a.lvlTTETa.t. SE Els Ba.Kxv.\t'87J" • cl£2 ya.p a.lrrov TCfl 
'JEpWIIL 8ttaVpEII. 

(b) 72s. (132s.) (KIIA6s Tot TTlBcrw TTu.p4 TTauslv, al~l 1 KIIA.SS.) 

131 b Ta.il'Ta. SE lvtot TElvEw a.lrrov Els Ba.1Cxv.\t'87J" • 
Ell&Ktp.i]acu. ya.p a.lrrov 11a.pa TCfl 'Upwvt. 

132c ~ o&rws • lha11Ep b 11l67JKOS a?TovSU{ETa.t. 11a.pa 
Tot's 1Ta.t.a2v tfxz,v.\os lfw, o&rw KcU Ba.Kxv.\t'87JS 11a.pa 
'1Ta.t.a2 ,Uv ~~poatv Ell&Ktp.ElTw, 11a.pC ao2 8~ a~ ~vn 
1TlfJ7JICOS laTW. ' 
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157a He is referring in riddling fashion to Bac­
chylides and Simonides, calling himself an eagle 
and his rival craftsmen crows. 

158d If he is referring in riddling fashion to 
Bacchylides and Simonides, then the dual form 
ya.pVETov, 'the pair of them utter', has been well 
chosen. 

9 Scholiast on Pindar, Pythian 2 

(a) v. 52 f. ('I must avoid the violent bite of slander.') 

He is talking in riddling fashion of Bacchylides, 
who was always disparaging him to Hiero. 

(b) v. 72 f. ('A monkey is beautiful in the eyes of chil­
dren, always beautiful.') 

131 b Some say he is aiming these words at Bac­
chylides, who was highly regarded by Hiero. 

132c Altematively: as the monkey is taken seri­
ously by children although it is worthless, so let 
Bacchylides enjoy high regard among foolish chil­
dren but be a monkey in your wise judgement. 
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(c) 88s. (162ss.) <xJ»7 1 ~ 1rp0s 9foll oVK lpi{fw, 1 Ss C,..iXf' 
TOTt pAll TQKfWWII, TeST' aM' ~Tfpo&S llliwKw pi')Hl K£l&s.) 

163b &i\i\ws· ~ellyw olJ~e Elfw TijJ Bai<Xvi\l'Su.,.a. vw, 
'TTapO. 8Ewv EO 'TTpUTTOVTt, ICcU olJ~e !lvTtfJ{pop.at TV 
7Tpoatp€(1Et N'TTm i\EtaTovt. 

(d) 90ss. (166ss.) (aTdDpas 8l TUI<JS tAKOp.&o& 1 'fTfplaafi.s 
lllf1rafa~~ 1>.-IKOS c18wap011 ~~ wp6a9f K~ ..• ) 

166d ~ av.pa. 'TTcL\tv 'TTpOs Balexvi\t'87]v. 
Eli\7]'11'Tat SE o&rws ~ Stavota, Sta TO 7Tapa TW 'Upwvt 
.,.a, Ba~exvMSov 7Tpo~eplvEa8at 'TTOt~p.aTa, ~ea{ ~.,atv 8Tt 
t/JlpEtV &'i .,.a, avp.'TTTWfLaTa Tfjs Tfrx:rr;. 
cf. 17lc, 171d 

10 Schol. Pind. Nem. 3. 82 (143s.) (iii 62 Drachmann) 
(KpayfTa& ~ KMorol. Ta'fTfUIQ llfp.t>IITa&.) 

8o~eE'i' SE Ta&ra TElvEtv Els Balexvi\l'87]v • ~~~ yap 
fJ#paats alJ'J"o'is 'TTpOs ~i\~i\ovs. 'TTapafJIUi\Et SE alrrov 
p.~v lluijJ, ~eoi\otijJ SE Bai<Xvi\l'87]v. 
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(c) v. 88 f. ('One must not strive against God, who at one 
moment supports the fortunes of those men, at the next 
gives great glory to others.') 

163b Alternatively: and I therefore shall yield to 
Bacchylides now, since he is enjoying good fortune 
from the gods, and I shall not protest against the 
choice ... 1 

(d) v. 90 ff. ('By pulling on an excessively long 
measuring-line they first inflict a painful wound on their 
own heart.') 

166d The reference is again to Bacchylides. The 
passage is taken this way because Hiero preferred 
the poems of Bacchylides, and Pindar says he must 
put up with the chances offortune. 

1 Hiero's preference for B.? The last part of the text is corrupt. 

10 Scholiast on Pindar, Nemean 3. 82 ('Shrieking jack­
daws inhabit low levels.') 

He seems to be aiming these words at Bacchy­
lides: each was jealous of the other. He compares 
himself to the eagle, Bacchylides to the jackdaw. 
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11 'Ammon.' Diff. 333 (p. 86 Nickau) 

A.l'Ovp.os (p. 300 Schrnidt) op.olws tv b7rop.vf,p.an 
BaKxv.\a>ov ' EmvlKwv. 
cf. Eust. Od. 1954.4 
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SCHOLARLY ACTIVITY1 

11 'Ammonius', On Similar but Different Words2 

Similarly Didymus in his commentary on the 
Epinicians ofBacchylides. 

1 The scholiast on B. mentions at fr. 20A. 19 a Ptolemaeus, for 
whom see Sneli-Maehler p. 132, and the commentator on B.'s Cas­
sandra (23), perhaps Didymus, mentions the views of Callimachus, 
Aristarchus and Dionysius of Phaselis on the classification of the 
poem. 2Based on the work of Philo of Byblos (c. 100 A.D.). 

The point at issue is the supposed distinction between 'the Nereids' 
and 'the daughters ofNereus'; see 1. 8, 13.123. 

VERDICT OF ANTIQUITY1 

12 'Longinus', On sublimity 

Or take lyric poetry: would you choose to be Bac­
chylides rather than Pindar? Or in tragedy Ion of 
Chios rather than Sophocles? Certainly Bacchylides 
and Ion never put a foot wrong and in all their 
works show themselves masters of beautiful writing 
in the smooth style, whereas the other two some­
times set the world ablaze in their violent onrush, 
but often have their flame quenched for no reason 
and collapse miserably. Surely no one in his right 
mind would rate all the works of Ion put together as 
highly as one single play, the Oedipus. 

1 For the base, with feet, of a herm inscribed BAKX1 Ala01 (Vati­
can inv. 16250; found in a villa near Tivoli) see G. M. A. Richter, 
Portraits of the Greeks i 142 with fig. 786. 
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13 Anth. Pal. 4. 1. 33s. = Meleager i Gow-Page 

Afli/Ja."&. T' fVKa.p'ITfWTa. JUAtaTaKTWJI cl'tTo Mova.fw11 
Ea.116o(Js ~K Ka.A&.p:']s BwcxvAf&w aT&.xva,s. 

14 Anth. Pal. 9. 184. 1s. =anon. xxxvi(a), 1194s. F.G.E. 

llt118a.pf, Mova&.w" 1fp011 aT6p.a., Kal AaAf :u,P~"· 
BwcxvAt'87J, ••. 

15 Anth. Pal. 9. 571. 4 =anon. xxxvi(b), 1207 F.G.E. 

).a.pO. 8' cl7To aTop.4Tw11 #J.€yfa.To Ba.KxvAt'87Js. 

16 Galen. in Hippocr. Prorrhet. 1 (p. 41 Diels) 

~Kovaa. • • . ypa.p.p.a.TLKOV (se. 7Ta.pa.,po110WTOS) 
{JifJAloll clva.ytyJIWaKfLJI olopi11ov Ba.KxvAf&toJI ~ 
l:.a.'IT~K6JI, 
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13 Palatine Anthology: Meleager, The Garland I 

. . . and fruitful remnants2 from his honey­
dropping Muses, yellow ears from the corn-stalks of 
Bacchylides. 

1 Introductory poem to M.'s collection of epigrams in which he com­
pares each poet's work to a flower or plant. Two epigrams are 
ascribed to B. in the Anthology (6. 53, 6. 313), a third to B. or 
Simonides (13. 28). 2 I.e. the epigrams formed only a small 
part of B.'s poetry. 

14 Palatine Anthology: anon. on the nine Lyric Poets1 

You, Pindar, holy mouth of the Muses, and you, 
talkative Siren, Bacchylides ... 

1 B. is listed as one of the nine in Schol. Pind. also (i 11 Drach­
mann). 

15 Palatine Anthology : anon. on the nine Lyric Poets 

... and Bacchylides uttered sweet sounds from 
his lips. 

16 Galen, On the Prorrhetics of Hippocrates 

I heard . . . a mad schoolmaster who imagined 
that he was reading a book of Bacchylides or Sap­
pho.1 

1 His favourite poets? 
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<BAKXl' AldOl' ETIINIKOI> 

<APrEiai KEini> 
<IIAI41 IliKTHI (?) II:0MIA> 

K"AvTrx/J&pfLL'Y'YES *[LOS b­
rptp./8ovTOS 1Tap8EIIOL, 

-uu Tithpt'&s 
-- ]Evvcfoa,t[ uu--

5 -uu ]~vs, Zva K[-
--u] yalas 'la8p.t1as 

- -u ]v, EtWov"Aov v[ u-

-u yap.]/Jpbv N7]pE[os 

uu-] v&.aotcS T' tli-
10 uu]av,~v~[-u-

-uu-uu-

--uu-uu--

JJ Tilf"Ao1ros "AL7rapiis 
14 IIMOV 8E68p.aToL 7TV"Aat 

suppl. ed. pr. (Kenyon) exceptis quae sequuntur ls. comment. 
ad Callim. A'lTw. (fr. 2a Pfeiffer) '11'ap8&o]s· 8vyrJ.1"f/p &,. [Kal] .&.:xv-
,\~ [okal·] ~eAvT .... 'II'..,Bbot: hiclocavitMaas 3 Blass 
S.vp' IT< Maas 4 ~....,...{[ Vff< 8' IJpiiOVS' Blass 5s. ~e[ v i8al,.,... 
Jebb 7 clpxa,,]v Maas 8 Blass 9s. ~ 1 [8pavl]1111 ci. Maehler 
10 ~,8[., po.\cbv Blass 13s. schol. Pind. Ol. 13. 4c .,.p68vpov ~eal 
IIVpas .ZW8aat KaA•w TVv K6pw8ov 8.4 TO ~ ~ TIAos <lvat "is rr.A..,. ..... "*'ov. &.ex. a, ... ...VAat. hie locavit Blass 
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All the major texts of Epinicians (1-14) and Dithyrambs 
(15-20) are in the British Museum papyrus (A: 2nd c. A.D.); 
14A and most of 14B are in P. Oxy. 2363. 

VICTORY-ODES 

11 

FOR ARGEIUS OF CEOS 

BOY BOXER,2 ISTHMIAN GAMES 

Famous lyre-players,3 daughters of high-ruling 
Zeus, (come hither), Pierians, and (inweave ... 
songs of praise), so that (you may glorify the ruler?) 
of the Isthmian land, the ... son-in-law4 of wise 
Nereus ... , and the well- ... of the island,5 whence 
(Argeius came?) ... , you god-built gates6 of the 
gleaming island ofPelops ... 
1 The first two lines are quoted by a commentator on Callimachus 
to illustrate B.'s use of .,...,uvos, 'maiden', in the sense of'daughter'. 
Lines 13 f. are cited from B. by the scholiast on Pindar Ol. 13. 4 for 
the description of Corinth as 'gateway'. 2 Or pancratiast: he 
is 'strong-handed' (v. 141): cf. 2. 4. An inscription from the Cean 
city Iulis (I. G. XII 5.608) commemorates his Isthmian victory won 
when a boy and a Nemean victory won when a youth; Maehler 
dates the Isthmian victory to 452 or 454. 3 The Muses, born 
in Pieria. 4 Poseidon, husband of Amphitrite. For Didymus' 
note on the passage see test. 11 n. 2. 5 Ceos. 6 Corinth, 
gateway of the Peloponnese. 
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4 lines missing 

... yoked1 his horses under his chariot, and they 
flew ... (of men?) ... other ... and ... (another ... 
more fruitful?) ... 

8 lines missing 

... such ... (fine?) ... , when ... (from need of bed-
mates?)2 .. . 

7 lines mostly missing 

. . . (shrewd?) . . . maidens . . . (Lysagora3 said on 
awakening from?) kindly sleep, ('If only we were 
to flee from) our (lofty) ancient city4 and (find) a 
home 5 on the shore of the sea and open to the rays 

1 Zeus? The myth begins here, but the sequence of the small frag­
ments is uncertain. 2 The need ofDexithea and her 
sisters? 3 One ofDamon's daughters? See p.119 n.l. 4 Their 
original Cean home. 5 Coresia? See p.121 n. 2. 

19-21 Blass 24 ¥T<(pov, 25 .~]yov&n-[•pov Blass 38s. m]T<t 
avv<V[vcw Blass 49ss. e.g. Blass: 1>8lrfaTo Ava]ay6pa 1 ~#aoa] p.. 
ll. • 1 .l8l.ro8' &. 1 alw•lav cl. w. 1 ... ~6j,.,.,_..v, oll~<ovs 8' lw'] cl.&. 
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of the sun .. .' 

16lines mostly missing 

... (to Lysagora?), and Macelo,1 distaff-loving, ... to 
the fair-flowing stream,2 and she addressed them,3 

coaxing with (gentle) voice: 'I am without ... (by?) 
double-edged misery . . . (by?) poverty; . . . com­
pletely .. .' 

30 lines mostly missing 

On the third day thereafter4 warlike Minos came 
with a throng of Cretans on fifty glittering-sterned 
ships, and by the favour of Zeus, god of glory, he 
bedded the slim-waisted maiden Dexithea; and he 
left her half of his force, warriors dear to Ares, and 

1 The myth is known from discrepant references in Pindar, Paean 
4. 35 ff., Callimachus, Aetia 3 fr. 75, 64 ff., Ovid, Ibis 475 with scho­
lia and Nonnus, Dion. 18. 38; see also fr. 52 of B. The Telchines, 
mythical craftsmen and wizards living on Ceos, angered the gods 
by blighting the fruits of the earth. Zeus and Poseidon (or Apollo) 
destroyed the island and its population, but spared Dexithea and 
her sisters, daughters of Damon (or Demonax), the chief of the Tel­
chines, because Macelo had entertained the two gods: in Cal­
limachus Macelo is mother of Dexithea and is spared with her, in 
Ovid and the scholia she is her sister and loses her life because her 
husband had offended the gods. 2 Strabo 10. 5. 6 mentions a 
river Elixus near Coresia. 3 Zeus and Poseidon (or Apollo). 
Apollonius Dyscolus quoted the words from B. for his use of the pro­
noun vw as a plural form (as at 9. 15). 4 After the visit of the 
gods? 

72 Av ]11ay6pat Blass 73, 75 Blass 76 Ap. Dysc. Pron. 108a (i 
84 Schneider) ln Kal ~ 'vw' TM11<TBL l1Tl1TA>j8ovs •. . • 1rpoarf>wvii-rl. vw 
l?TwlKo<s (l1rl viKws codd.) &KxvAIB'IS 77 pnMxwt Wolff 112 
p•-r[t?T«m Kenyon 113 clp[7)<]os Blass 

119 



GREEK LYRIC 

TO Jratv 'TTO).QKfY'IP,VOV x8ova 
'!~lp.as «lTToTTMwv ~[,x~]T' ~s 
~waov Ip.~pa.v [ TTo]~v 

,8]aat>..~t'Js EvpwTTui[8as] • 
125 a~KtlTWL 8' Eve[dvn]ov 

ILTJ~2 Tt]K' ~w>..6K[ap.os • 
v6p.4>a ~p]~Kv8ti [vdawt 

-uu-] TTpQTaVLV 
129 --u-].8v.[-u-

138 -u---u-]-; e'!J' 66yaTp~S 

TTo>..["'--- ]'! ,8a6v8~l-
140 ~>..o'! • [~K TO ]y p.E-v ytvos 

lTT ).~[TO Kapn ]pOX~Lp 
'Apy~'i'o[s u -u] MovTos 

6vp.O[v lxwv], bTTOT~ 
XP~l[a avva],BoMi p.dxas, 

145 TToaal[v T' ~>..a]+po[s, TT ]~Tplwv 
T' OVK r:l. [ ---K]~>..wv, 

TOaa llav[6~t8at K>..vTO]To­
eos 'ATTo[>..>..wv c1maa~]v, 

' .. .I..' ,, [p' a,.._.,.,L T LaTO LaL 
150 e~tvwv T! [+t])..:£vopt '[[L]/!-aL • 

~]v 8E- >..axwv [X]aplTwv 
TTo>..>..o'i's T~ 6[ av ]p.aa6~2s ,8poTwv 

120 

BACCHYLIDES 

after distributing the craggy land to them he sailed 
away to the lovely city of Cnossus, that king, 
Europa's son1; and in the tenth month the fair­
tressed bride gave birth to Euxantius, a ruler for the 
glory-winning island ... 

9lines mostly missing 

... the daughters (of Damon) fled ... (to settle) a 
city steeped in evening sunshine2; from his line3 

came strong-handed Argeius, with a lion's heart (in 
his breast?) when need of fighting came his way, 
nimble of foot and (no disgrace to?) his father's fine 
achievements, all those which the famous archer 
Apollo granted to Pantheides4 because of his 
healer's art and his friendly honouring of strangers; 
richly gifted by the Graces5 and admired by many 

1 Minos was son of Zeus and Europa. 2 The reference is 
again to the migration to Coresia, the bay of which faces west. B. 
may have associated the city's name with korai, 'maidens' 
(v. 48). 3 The line of Euxantius. 4 With reference to 
Pythian victories? 5 As givers of athletic success? See previ­
ous note. 

123 Blass: .KvCIJCJaw pap. 127 Blass 138 t:.rl.p.awos a.\1uf.., 
Festa 139 ol.<laa 1~ vel ol.:w( a )G 1!' Snell ls wu 1!' Edmonds 
140 Edmonds 142 law Tr1 Headlam 143 Blass, al. 144 
Maehler 145l.\u1~[s Nairn, Housman 146 Blass 
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men he closed his life leaving behind five illustrious 
sons. One of them the son of Cronus1 on his high 
bench has made an Isthmian victor in return for his 
father's kindnesses, and winner also of other bright 
garlands.2 

I say and shall3 say always that the greatest 
glory belongs to excellence4: wealth may consort 
even with the worthless and loves to inflate a man's 
ideas; but he who treats the gods well cheers his 
heart with hope of greater glory; he is mortal, but if 
he is blessed with health and is able to live from 
what is his own,5 then he rivals the foremost. Joy 
accompanies any life a man may lead, provided that 
distress and helpless poverty are absent. With 
equal longing does the wealthy man yearn for great 
things, the poorer man for less; but to have ready 
access to everything brings no pleasure to mortals: 
they are always seeking to catch what eludes them. 

1 Poseidon god of the Isthmus. 2 Won at lesser festivals. 
3 Plutarch: de aud. poet. 14. 36c cites the words 'shall say ... 
worthless' from B. 4 Arete, with reference in this context to athletic 
success. 5 Synesius, laud. calv. 13. 77a quotes 'live from 
what is his own' as Pindar's. 
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The man whose heart is buffeted by lightweight 
ambitions wins honour for the duration of his life 
only: excellence is toilsome, but when rightly 
brought to its end it leaves a man even when he dies 
an enviable adornment of glory. 

FOR THE SAME VICTOR 

Speed to holy Ceos, Report, you giver of majesty, 
and carry the message of gracious name,2 that 
Argeius won the victory in the bold-handed fight 
and reminded us of all the fine achievements we had 
displayed at the famous neck of the Isthmus when 
we left the sacred island of Euxantius3 and won 
seventy garlands4; and the locally born Muse5 sum­
mons the sweet skirl of pipes as she honours with 
victory-songs the dear son ofPantheides. 

1 This brief song seems to have been performed at the Isthmus, the 
elaborate poem 1 at a later celebration on Ceos. 2 The epi-
thet suggests the athletic success given by the Graces. 3 Ceos: 
see 1. 125 ff. 4 For the recording ofCean victories see 1 n. 2. 
5 Since B. is composing at the site of the games; but perhaps 'the 
compatriot Muse' with reference to the Cean origin of B. and the 
victor. 
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3 Blass: KA<u>< pap. 7 T6fit Palmer 8 T[tKOS Edmonds 9 ,\. 
d:rrtlpwv Blass 
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3 

FOR HIERO OF SYRACUSE 

CHARIOT RACE, OLYMPIC GAMES 1 

Of Demeter, ruler of corn-rich Sicily, and of the 
violet-garlanded Maid2 sing, Clio, giver of sweet­
ness, and of Hiero's swift horses, Olympic runners: 
they sped in the company of pre-eminent Victory 
and Glory by the wide-eddying Alpheus, where they 
made Deinomenes' son3 prosperous in the winning 
of garlands; and the (immense) crowd shouted. Ah, 
thrice-fortunate man, who got from Zeus the 
privilege of ruling over the greatest number of 
Greeks and knows how not to hide his towering 
wealth in black-cloaked darkness. The temples 
abound in feasts where cattle are sacrificed, the 
streets abound in hospitality; and gold shines with 
flashing light from the high elaborate tripods4 

1 In 468 B.C. P.Oxy. 2367 frr. 1-4 has scraps of commentary on 
vv. 63--87. 2 Persephone, daughter ofDemeter. 3 Hiero. 
4 Hiero's brother Gelo dedicated a tripod at Delphi after his victory 
over Carthage in 480, Hiero after defeating the Etruscan fleet at 
Cumaein474. 
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standing in front of the temple where the Delphians 
tend the great sanctuary of Phoebus by the waters 
of Castalia. Let God, God, be glorified: that is the 
best ofprosperities. 

For once upon a time the commanderl of horse­
taming Lydia, after Zeus had brought about the 
fated issue and Sardis had fallen to the Persian 
army, was protected by Apollo of the golden lyre: 
Croesus, having reached the day he had hoped to 
avoid, had no intention of waiting for tearful slavery 
also: he had a pyre heaped in front of his bronze­
walled courtyard and mounted it together with his 
beloved wife and fair-tressed daughters, who wailed 
inconsolably. Raising his hands to the lofty heavens 
he shouted, 'Almighty Spirit,2 where is the grati­
tude of the gods? Where is lord Apollo, Leto's son? 
The palace of Alyattes3 is in ruins. (There is no 
recompense for my) countless (gifts to Delphi: the 
1 Croesus, king of Lydia c. 560-546. For Herodotus' account of his 
capture by Cyrus see 1. 86 ff. 2 I.e. Zeus. 3 Croesus' 
father, kingofLydiac. 610-560. 

21, 25 Palmer 26 r•M[aaavros Wackernagel Kpl]aw Weil 27 
l.>.laKovro Wackernagel 1'1T6p87]8•v Maas 28 x,ovaci[ opos Pal­
mer 31 Jebb 34 .,.·post • .l'ITA. Platt 37 &.rlp[.B<]• Blass 40 
~ppova]w Frick 41ss. rls 8< vfut SdJpwv cl,uot.Ba] p.vplwv 1 <f>a.lv.rat 
llv8wv68•]v; 1 '1Tlp8ovat Mij&t &ptttAwro]v lkrv e.g. Jebb 
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Persians are sacking my) city, the gold-swirling Pac­
tolus is reddened with blood, the women are shame­
fully carried off from the well-built halls. What once 
was hateful is welcome: to die is sweetest.' These 
were his words, and he ordered his soft-stepping 
attendant to light the wooden building. The girls 
shrieked and threw up their hands to their mother: 
the death that is seen coming is the most hateful to 
mortals. But when the bright strength of the grim 
fire was darting through the pyre, Zeus set the black 
cover of a cloud overhead and quenced the yellow 
flame. Nothing that the planning of the gods brings 
about is past belief: Delos-bom Apollo carried the 
old man then to the Hyperboreans and settled him 
there with his slim-ankled daughters by reason of 
his piety, since he had sent up to holy Pytho greater 
gifts than any other mortal. 

But of all men who dwell in Greece there is none, 
illustrious Hiero, who will be ready to claim that he 

47 Fraccaroli: -B•v 8' pap. lx8p4 Palmer 56 Palmer 62, 63 
corr. Blass, alii 
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sent more gold to Loxias1 than you. Anyone who 
does not fatten himself on envy may praise this 
(flourishing?), horse-loving warrior who holds the 
sceptre of Zeus, (god of hospitality?), and has his 
share in the violet-haired Muses: once ... you look 
... of the day.2 (Life is) brief, and winged hope 
undoes the thinking of mortals. Lord Apollo (the 
far-shooter?) said to the son of Pheres3: 'Since you 
are mortal, you must foster two thoughts: that 
tomorrow will be the only day on which you see the 
sun's light, and that for fifty years you will live out a 
life steeped in wealth. Gladden your heart by doing 
righteous deeds: this is the highest of gains.' I utter 
words which the wise man may understand: the 
deep heavens are unsoiled, and the water of the sea 
does not decay, and gold is a joy; but a man may not 
throw aside grey old age and retrieve again his 

1 Apollo at Delphi. 2 Perhaps instead of 'you look' 'look out 
for what is appropriate'; see Lloyd.Jones, C.R. 72 (1958) 18. 
3 Admetus, king of Pherae in Thessaly. Zeus made Apollo his ser­
vant for killing the Cyclopes. 

65 ~]•v Blass alo Palmer 66 Blass, alii 68 Palmer 
69 ..1/la.\i) Sandys 70 f•w ]lou Nairn 71 Blass 
72 S..•]pa.\lcu Blass p...]pa.\lcu Schwartz 74 schol. M 
(P.Oxy. 2367) fr. 3]-cm>lp<UVU ... g.,., c1\•yox,o6[v•os b {3los? KGL-
p<]a am« Lloyd-Jones, qui schol. suppl. 8v]!'•..-cl.lfX6va '!5 fr. 5 
~ 'ITT<p[O.aaa l.\wls S.]~/p<• TO [T&iv iiv8ptfnrwv v]9olpa: 'ITT<p]lam H. 
Frlinkel lm[o.\V.• Snell 76 twap]<plaw Jebb, Sandys 77 ~Ka-
{3]6,\os Jebb ..U Platt, Wackernagel 88 Jebb 
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flourishing youth. The light of man's excellence, 
however, does not diminish with his body; no, the 
Muse fosters it. Hiero, you have displayed to mor­
tals the fairest flowers of wealth, and when a man 
has prospered, adornment is not brought him by 
silence; and along with the true telling of your fine 
achievements men will praise also the grace1 of the 
honey-tongued Cean nightingale. 

1 Perhaps 'men will also sing the friendship-gift', i.e. the present 
ode. 
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4 

FOR THE SAME VICTOR 

CHARIOT RACE, PYTHIAN GAMES1 

Gold-haired Apollo still loves the Syracusan city 
and honours its righteous ruler, Hiero, since for the 
third time he is hymned by the navel of the high­
ridged land2 as a Pythian victor, thanks to the excel­
lence of his swift-footed horses; and the sweet-voiced 
cock of lyre-ruling Urania3 (cried out once before?), 
but (now) with willing mind he has showered on him 
(new) songs of praise. (Moreover), if some (god) had 
been holding level the balance of Justice, we should 
be honouring Deinomenes' son4 for a fourth time; 
but we may crown with garlands the only mortal 
who has accomplished this5 in the seaside glens of 
Cirrha6 and sing also of two Olympic victories. 7 

What better than to be dear to the gods and win a 
full share in all manner of blessings? 

1 Hiero's victory in the chariot-race at Delphi (470 s.c.) was com­
memorated also by Pindar in Pythian 1. B.'s short song may have 
been sung at Delphi. 2 I.e. at Delphi; the 'navel' was the 
stone believed to mark the centre of the earth. Hiero had won the 
horse-race at the Pythian games of 482 and 478. 3 One of the 
Muses: her cock is the poet. Following words uncertain, but may 
refer to B.'s composition of poem 5 for Hiero's horse-race victory at 
Olympia in 476. 4 Hiero, who may have narrowly missed a 
fourth victory at Delphi. 5 A third Pythian victory. 6 Town 
in the plain below Delphi where the horse-racing, wrestling and 
similar events were held. 7 In the horse-race of 476 and 472. 
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5 

FOR THE SAME VICTOR 

HORSE RACE, OLYMPIC GAMES! 

Blessed war-lord of chariot-whirling Syracusans, 
you if any mortal now alive will rightly assess the 
sweet gift of the violet-crowned Muses sent for your 
adornment: rest your righteous mind in ease from 
its cares and come! turn your thoughts this way: 
with the help of the slim-waisted Graces your 
guest-friend, the famous servant of Urania2 with 
her golden headband, has woven a song of praise 
and sends it from the sacred island3 to your4 dis­
tinguished city: he wishes to pour a flood of speech 
from his heart in praise ofHiero. 

Cleaving the deep heavens with tawny swift 
wings on high the eagle, messenger of wide-ruling 
loud-thundering Zeus, is confident, trusting in his 
mighty strength, and clear-voiced birds cower in 
fear: the peaks of the great earth do not bar his way, 

1 Hiero's victory (476 B.c.) was commemorated also by Pindar in 
Olympian 1. 2 One of the Muses. 3 Ceos. 4 Plural, 
with reference to Hiero and his brothers. 

8 Maehler lls. Maas: "·f. b. wlp.l .,.., ,.>, • ...,a., ~s w&>.w pap. 
14 Walker, Maas 
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nor the rugged waves of the untiring sea: in the 
limitless void he plies his fine-feathered plumage 
before the blasts of the west wind, a conspicuous 
sight for men. Even so I have countless paths in all 
directions for singing the praises of your excel­
lence, noble sons of Deinomenes, thanks both to 
dark-haired Victory and to bronze-breasted Ares.1 

May God not weary of treating you well. Chestnut­
maned Pherenicus, storm-paced horse, was seen 
winning at the wide-eddying Alpheus by gold-armed 
Dawn, and in holy Pytho too2; and resting my hand 
on the earth I make my proclamation: never yet in a 
contest was he dirtied by the dust of horses ahead of 
him as he raced to the finish, for he speeds like the 
rush of the north wind, heeding his steersman as he 
gains for hospitable Hiero a victory which brings 
new applause. 

Blessed the man to whom God has granted fine 

1 Gelo and his brothers defeated the Carthaginians at Himera in 
480. 2 At the Pythian games of 478. 

26s. Walker: vwpwiT"' pap., vwp«iT"' post corr. cf. schol. Hes. 
Theog. 116, lbyc. S223(b) 28 'ITvo- pap. 30 Walker 31 Blass 
33 Palmer: vp.v« pap. 37-40 cit. schol. Pind. Ol. 1 argum. 
49 -f<vw. pap. 50ss. cit. Stob. 4. 39. 2, 4. 34. 25, Apostol. 12. 65e 
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achievements as his portion and the passing of a life 
of affluence with enviable fortune; for no mortal is 
fortunate in all things. Once, they say, the gate­
wrecking, unconquerable son1 of thunder-flashing 
Zeus went down to the house of slender-ankled 
Persephone to fetch up to the light from Hades 
the jagged-toothed dog,2 son of unapproachable 
Echidna. There he perceived the spirits of wretched 
mortals by the waters of Cocytus, like the leaves 
buffeted by the wind over the bright sheep-grazed 
headlands of Ida. Among them stood out the ghost 
of bold-hearted, spear-brandishing Porthanides3; 

and when the wonderful hero, Alcmena's son,1 saw 
him shining in armour, he put the clear-twanging 
string on his bow-hook, then opened the lid of his 
quiver and took out a bronze-headed arrow. But 
Meleager's spirit confronted him, face to face, and in 
his full experience addressed him: 'Son of great 

1 Heracles, sacker of cities. 2 Cerberus; his mother, Echid· 
na, is Snake. 3 Meleager, son of Oeneus and Althaea and 
grandson ofPorthaon. 

53~""' pap., Stob., Apostol. 
78 -<nw<vpap. 

56Maehler 58 SWw Palmer 
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Zeus, stay where you are! Calm your heart, and do 
not send a fierce arrow in vain from your hands 
against the spirits of the dead. You have nothing to 
fear.' So he spoke, and lordly Amphitryoniades1 

marvelled and said, 'What god or mortal nurtured 
such an offshoot, and in what land? Who killed you? 
Fair-belted Hera2 will send him soon to take my life; 
but that, I suppose, is the concern of blonde Pallas.'3 

Meleager answered him in tears: 'It is hard for 
mortal men to turn aside the purpose of the gods; for 
otherwise my father, horse-smiting Oeneus, would 
have checked the anger of august Artemis,4 white­
armed, bud-garlanded, when he entreated her with 
sacrifices of many goats and red-backed cattle. But 
no, the maiden goddess had conceived an uncon­
querable anger, and she sent a boar of vast strength, 

1 Heracles, son of Alcmena and Amphitryon. 
of Heracles as illegitimate son of Zeus. 
protectress. 4 Oeneus had neglected 
thanksgiving to the gods (ll. 9. 534 f.). 

2 Jealous 
3 Athena, Heracles' 

her in his harvest 
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a ruthless fighter, rushing on Calydon1 with its 
beautiful plains, where in the flood tide of his might 
he hacked down the vine-rows with his tusks and 
slaughtered sheep and any mortal who confronted 
him. We, the best of the Greeks, persistently waged 
hateful war on him for six days on end; and when 
God granted victory to the Aetolians, we buried 
those whom the loud-squealing boar had killed with 
his violent charging, Ancaeus and Agelaus, the 
finest of my dear brothers, (sons) whom Althaea 
bore in the famous palace of Oeneus; but deadly fate 
destroyed (more than these): for the fierce goddess of 
the hunt, Leto's daughter, had still not put a stop to 
her anger, and we fought persistently for the red­
brown hide against the Curetes,2 staunch in battle; 
then I killed among many others Iphiclus and good 
Aphares, swift brothers of my mother-for hard­
hearted Ares does not distinguish a friend in battle, 

1 The Aetolian city of Oeneus. 2 An Aetolian clan from Pleu­
ron to which Althaea's family belonged. 

106 Palmer: os pap. 115 .-ovs KU.-<'IT<<f.v• pap. 117 a,.-Aov pap. 
120 Schadewaldt 121 Jebb: aw .-' (vel aw 8') 
Edmonds .-C>Us 8' Kenyon 122 Housman: '"dvras Ludwich 
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and missiles go blindly from our hands against the 
lives of the enemy and bring death to those for 
whom it is God's wish. 

'The fierce daughter of Thestius, my ill-fated 
mother, gave no thought to that and, unflinching 
woman, planned my destruction; and she set fire to 
the swift-dooming log,1 taking it from the elaborate 
chest, and fate then decreed that that be the limit 
of my life. I happened to be slaying Clymenus, 
Dai:pylus' son, valiant, faultless in body, having 
caught him in front of the towers-for they were 
fleeing to well-built Pleuron, that ancient city; and 
my sweet life was diminished within me, and I real­
ised that I had little strength left, alas! And as I 
breathed my last I wept in misery at leaving behind 
my glorious youth.' 

They say that Amphitryon's son, fearless of the 
battle-cry, shed tears then and only then, pitying 
the fate of the grief-suffering man, and in answer to 

1 Althaea, told by the Fates that her son would live until a log on 
the hearth was completely burned, kept it in a box. 

137 "OfX' pap. 142 Wackernagel: fy~<.\uvaGCJu pap. 146 ffiiiiiiP-
pap. 151 Wilamowitz: ,...,.,.,eu pap. 154 -.\<.,...,.,pap. 
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p:r/8' dEAlov 7Tpoat8lill 
.J.J '\\' , I I , 'f"'YYOS • al\1\ ov yap TLS EaTLII 

7T piig LS ni8E p.vpop.£110LS, 
XP~ KEtllo MyEw 8n Kat pl~~Et TE~Etll, 

't I , I 
7Jpa TLS Ell P,EyapotS 

Ol11i]os dp7J'icpl~ov 
~an11 ci8p.~Ta Bvythpc.w, 

\ .J. \ , \ I aot ..,.vall al\tyKta; 
Tall KEII ~L7Tapa11 <~ >6E ~WII 6Efp.a11 liKOLTLII. ' 

TlJII 8~ P,EIIE7TToMp.ov 
r/Jvxa 7TpoaEcpa ME~E&.-

ypov • 'Al7TOII X~Wpa"x.EIIa 
~~~ 8wp.aat ~a'ia11Etpa11, 

11i]'tv ~TL x.pvaEas 
Kv7Tpt8os BE~gq.~,pp6Tov.' 

~EVKW~EIIE Ka~~ttS7Ta, 
,.... 1 I tl aTaaoll EV7TOL7JTOII app.a 

aV7-ov • ~{a TE Kpo11l8a11 
~p.117Jao11 ' O~vp.7Ttoll cipxayo11 6Ewll, 

I ' , I TOll T aKap.a11TOpoa11 
'A~cfoE611, llE~o7T6s TE Pla11, 

Kat fl{aall, ~~~(}' b K~EEIIIIOS 
7To ]aat lltKaaas 8pop.wt 

BACCHYLIDES 

him spoke thus: 'Best for mortals never to be born, 
never to set eyes on the sun's light. But since there 
is nothing to be achieved by weeping over it, one 
should speak rather of what he means to accom­
plish. Is there in the palace of Oeneus, dear to Ares, 
an unwedded daughter, like you in her stature? I 
should willingly make her my radiant wife.' The 
spirit ofMeleager, staunch in battle, addressed him: 
'I left in my home Deianeira, the bloom of youth on 
her neck, still without experience of golden Cypris, 1 

that enchantress of men.' 
White-armed Calliope,2 halt your well-made 

chariot here: sing in praise of Zeus, son of Cronus, 
Olympian, ruler of gods, and of Alpheus, tireless 
stream, and of the might of Pelops,3 and of Pisa,4 

where famous Pherenicus sped to victory in the race 

1 Aphrodite. 
at Olympia. 

2 One of the Muses. 
4QJympia. 

3 Buried and honoured 

160-162 cit. Stob. 4.34.26, Heph. Ptol. ap. Phot. Bibl. 153a 
161 P.7J" pap. ,.., ' Stob. 
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~AO]t"v C1hp£vLKOS <~s> drrrvpyovs LvpaK6a-
185 'I' .I.' aas t"pwvL .,.t"pwv 

t"fJ8]aLp.ovLas 1r£raAov. 
XP~] 8' d.Aa8t"Las x&.pw 

alviiv, rp86vov d.p.rp[or£paLO'LV 
\ , I 

Xt"PO'LV a7Twaap.t"vov, 
190 '' ? I f3 - [ t"L TLS t"V 7TpaO'O'OL porw V. 

BoLwros d.v~p rii8t" rpcf:w[TJO't"V, yAvKt"Liiv 
'Halo8os 7Tp07ToAos 

M - "' <" > 'lll r •. - , ovaav, ov av auavaroL TLLJA-WO'L, rovrwL 
Kat f3porwv Mp.av ~7T[t"a8aL. 

195 7Td8op.aL t"fJp.ap£ws 
t"fJKMa Kt"At"v8ov yAfixJaav o~[K ~Kros 8LKas 

I 'I I 1/'J \ [p 7Tt"/L7Tt"LV €pWVL • TOI1€V ya 
7Tv8p.£vt"S 8&.,\,\ovaw ~aO,\[ wv, 

TOVs 0 /Lt"YLO'T07TaTwp 
200 Z \ , I , , I [ .J. \ I €VS aKLVTJTOVS t"V €Lp7]V aL 'f'VI\aO'O'OL. 

184 Blass, Housman 184s. -Kova ]I uas pap. 191 yA. suppl. 
Bruhn 193s. Housman 196Jebb 
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and so returned to well-towered Syracuse bringing 
Hiero the leaves of good fortune.1 For the sake of 
the truth one must thrust envy aside with both 
hands and praise any mortal who is successful. A 
man of Boeotia, Hesiod, minister of the (sweet) 
Muses, spoke thus2: 'He whom the immortals 
honour is attended also by the good report of men.' I 
am easily persuaded to send Hiero speech to bring 
him glory, without (straying from) the path (of 
justice); for such speech makes the tree-stocks of 
blessings flourish: may Zeus, the greatest father, 
(preserve) them unshaken in peace. 

1 The victor's olive wreath. 
Theognis 169. 

2 Fr. 344 M.-W.; see also 
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AAXQNI KEIQI 

<IIAL:11> l:T A aiEl OA l'MII[IA 

A&.xwv atos p.Eyla-rov 
MxE cptp-ra-rov ?T68Eaat 
Kv8os t?T' 'AAcpEoil ?Tpoxoa"is [ u--

8t' 8aaa ?Tapot8Ev 
5 dp.?TEAo-rpocpov Klov 

lfEta&.v ?ToT' , OAvp.?Tlat 
?TVg TE Ka2 a-r&.8wv KpaTEv[aav 

a-rEcp&.vots t8Elpas 

I fJ I VEaVLaL pvoVTES. 
10 at 8t vvv d.vagtp.6A?Tov 

Oilpavlas fip.vos ~KaTL NlK[as, 
, Apta-rop.tvEtov 
dJ ?To8&.vEp.ov TtKOS, 
yEpalpEt ?Tpo86p.ots dot-

15 8a"is, 8n a-r&.8wv Kpa-rfJaas 
Klov EilKM'leas. 

3 AA+e-wv pap. [Kd,\' a~fwv Jebb [MB.\wv Housman 
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6 

FOR LACHON OF CEOS 

BOYS' SPRINT, OLYMPIC GAMESl 

Lachon by the speed of his feet latched on2 to the 
highest glory from great Zeus at the mouth of the 
Alpheus,3 (adding to the fine achievements?) for 
which in earlier days young men, their hair luxuri­
ant with garlands, sang at Olympia of vine­
nurturing Ceos as the winner in sprint and boxing; 
and now to you, wind-footed son of Aristomenes, 
thanks to Victory the hymn of song-ruling Urania4 

gives praise in an ode sung before your house, since 
by winning the sprint you brought fame to Ceos. 

1 In 452 B. C., according to the list of Olympic victors in P.Oxy. 222, 
where he is called Lacon; in the Cean list, I. G. XII 5.608 (see 1 n. 2), 
which mentions two Nemean victories in the boys' sprint, he is 
Lachon. 2 B. puns on the boy's name. 3 Olympia was 
some eight miles from the coast. 4 One of the Muses. 
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7 

nu ATTm 

6J AL7Tap0. 86yaT~P Xp6vov T~ ~[ al 
N I ~ I ~ <.,_J VICTOS, a~ 7T~IIT"/ICOIITa fL"/IIWII a,-pa11 
~ICICat8~1C(hav tv 'O.\vp.1r[lat u­

atOS] f!apv{Jp[,IITa KpovtOOo] ~ICaTL 
5 ..• ]~ Toaatp.~[ 

~plv~tv Ta[xVTiiT&. T~] Aatrp"lfxiJv 1ro8wv 
"EMaat ~ea2 yv[lwv O.]ptaTaAKtS a8,vos· 
JJt 8t UV 7Tp~a{Jv[ TaTO ]11 ll~{fL"/LS y'pas 

I ' ''8[1] ~~o!; 1\ IILICaS, ~7T all p W7T ~LULII ~voO~;OS IC~IC/\"/-
10 TaL ~ea2 7TOAvC1][AwT]OS. 'Apt(aTop.],v[~]LOII 

1ra'i8]' t~e6ap..,[aas aT~]~&.v[ota; A&.xw]~a ' 

12 

15 

]x~ Xatp6.\av[ 
fL ]~"~" ~ila~fJ[ ]op.wt 
]TWL 8av[0.Tw]L 8( 
]t 7TaTptaos • [ 
]!'~01Cp{Tov[ 

]!' l£T~ICII011[ 

2s. w.,.,.. ~~<~<at. cit. Favorin. w. t/wy7;s col. 4. 49 3ss. llO.oofl 1 ... 
lB.,~<• Snell 4 Snell 6 Ta[xv<Tii>Ta n] Jurenka 10 Blass 
11 Maas: ~T'] Edmonds 14 mr•.B£•1 v]Op.wt Maas 
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7 

FOR THE SAME VICTORl 

Radiant daughter2 of Time and Night, you, the 
sixteenth day of the fiftieth month,a (were esta­
blished by Pelops?) in Olympia by the will of loud­
thundering (Zeus, son of Cronus) ... to judge for the 
Greeks the speed of swift feet and the power of 
strongest limbs; and he to whom you grant the most 
venerable prize of victory is called glorious and 
much-envied among men. You adorned with gar­
lands Lachon, son of Aristomenes, . . . Chaerolas4 
... (by holy law?) ... death . . . native land ... new-
judged ... childless .. . 

1 Lachon of Ceos, victor in the boys' sprint at Olympia in 452 a.c. 
The first strophe is pieced together from various fragments· the 
se~nd is almost wholly lost. 2 Day. 3 Alte~ting 
penods of 49 and 50 months separated the Olympic Games, which 
ended with the award of prizes on the 16th day of the month. The 
p?rase, literally 'the sixteenth day of fifty months', is cited (as 
Pindar's) by Favorinus. 4 An ancestor ofLachon? 
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[AillAPinNI KEHH ? ) 

desunt vu. vii 

8 .•• ho~' d.yw!'[ --(?) 
]rav Ama[p--

10 ']v~~£1E"7Ta[- -uu -uu--

• ·;]ail>as 'EAA&.[vwv uu -uu-­

b 7To]Ava,U7TE",\[ -uu -uu--

]rov b,uv[ -u-

:: hJvos tv K[twt 
15 , , ]~7TE"p lf.vt;r[ 7TOS u -

... ]7r[ 

1Iv8wv&. n ,u7]Ao8vrav 
( I N I \ , I or"] I V,UVE"WV E",UE"aV TE" Kat (1 lP' OV ' 
yii.t 8' t7TL£1K~7TTWV Xtpa 

20 KO,U7T&.ao,uat. avv d.Aa-
8dat 8€ 1riiv A&.,U7TE"t XPtos • 

olJns d.v8pcfmwv K[a8' ''EAAa­
vas avv liAtKt XPOVw[t 

1ra'Ls twv d.v~p rE" 1r[ AE"v-
25 vas t8€garo vlKas. 

& ZE"v K[E"]pavvE"YXtS, Ka[t t1r' d.pyv]po8lva 

B]wv pap. ut vid., sed hiatus obstat cly&v[os (?) Korte 9 At­
mi[pov 7TUL!> Maas 10 KA<w ]va!s vel KA<w ]val ,,. tent. Maehler 
11 Blass 12 Maas (-,.£Aov?) 14 Maas 151m]L,.•p /1v,.[1TOS 
~ova' (?) Korte 22 Blass 23 avv Headlam: tv pap. 24 Blass 
,.]oaal ,.,\,i)- Sandys 26 fin.-28 fin. =fr. 17 Kenyon 
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8 

(FOR LIPARION OF CEOS?)1 

... of the ... contest ... (the son of Liparus?) ... 
(Cleonae?) ... the sons of the Greeks ... vine-rich 
. . . (song of praise?) . . . in (Ceos?) . . . although 
horseless . . . as I sing in praise of Pytho where 
sheep are sacrificed and of Nemea and of the 
Isthmus2; and resting my hand on the earth I shall 
make my vaunt-for with the help of truth any 
matter shines forth: no one among the Greeks, as 
boy or as man, won more victories in equal time. 
Zeus of the thunderbolt spear, on the banks of 

1 The title and most of the first strophe (=fr. 7 Kenyon) are lost, 
but the epithets 'vine-rich' and 'horseless' point to Ceos (cf. 6. 5, 
Pind. Pae. 4. 25-27), and the letters Lipa[ to Liparion, son of 
Liparus, who according to the Cean inscription (see 1 n. 2) won 
thrice at the Isthmus and once at Nemea. The event is not known; 
if 'Cleonae', a long shot in v.10, is correct, the games were the 
Nemean. 2 The scenes of the athlete's victories. 
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~x6atc1Lv 'A"A4>£wv HMa[ ats fL£Y ]aAoKMas 
ll 1:> I ' I \ [p I ' '] I[ ] u£ooo'TO':'S £vxas, 7T£pt K an 'T o 7Ta aaat s 
yA.avKov AhwA.L8os ' 

30 l1v87]p,' tA.alas 
tv IU A07TOS <l>pvylov 
KA£wo'Ls MOA.ots. 

27 Maas: TtA<a[as Blass TtA<a[aov Kenyon 28 K[paTl T' 

~]1raaaas Blass cl]?Tciaaa<s Maas 

9 

A TTOMH.!lEI CllAEIAl:HH 

TIENT A0Anl NE MEA 

86gav, c1 XPvaaAaKaTot X apt[ T ]£S, 
I f3 ~ I ' , I 7T£LO'LfL po'TOII OOL1J'T , £7T£L 

Movaa.v Y£ lo{3"A£4>apwv 6£LOS 7Tpo4>[ aT ]as 
£tJ'TVKos <l>A£tovvTa H Kat N£p,mlov 

5 z.,vos £V0a"Ats 7Tt8ov 
£p,v£'Lv, 86t fL7JAo8atKTav 
6ptl{l£v 0. A£vKWA£[vo ]s 
"Hpa 7T£pt[KA£t]Twv MOA.wv 
7TpW'TOII ['H]p[ a ]KAii f3apixp6oyyov Movra. 

10 K£[L6t 4>ot]vtKaam8£s ~p,l6£ot 
7rp[wnaT]ov 'Apydwv KptTol 

3 Blass: T< pap. 6 on pap. 10 <Po•Jv<K. Housman, Wilamowitz 
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silver-eddying Alpheus also may you fulfil his 
prayers for great fame, god-given, and grant that he 
bind about his head the grey wreath of Aetolian1 
olive in the famous contests ofPhrygian Pelops.2 
1 I.e. Elean, as in Pind. Ol. 3. 12; Elis was founded by the Aetolian 
Oxylus. 2 Pelops, son of the Lydian Tantalus, could be 
regar~ed as the first Olympic victor because he won his bride by 
defeatmg Oenomaus, king ofPisa, in a chariot-race; see also 5.181 
with n. 3 on p. 151. 

9 

FOR AUTOMEDES OF PHLIUS 

PENTATHLON, NEMEAN GAMES1 

Graces of the golden distaff, grant the fame that 
convinces mortals; for the god-inspired spokesman2 
of the violet-eyed Muses is ready to sing the praises 
ofPhlius and the luxuriant ground ofNemean Zeus, 
where white-armed Hera nurtured the sheep-killing 
deep-voiced lion, first ofHeracles' glorious contests. 

There demigods with red shields, distinguished 
Argives, 3 held contests for the very first time in 

1 Date unknown .. Phl~us is in the N.E. Peloponnese in the valley 
wes~ of. Nemea; 1ts nver, the Asopus, flows past Sicyon to the 
Connth1an Gulf. 2 The poet himself. 3 Adrastus, king 
of Argos, led the Seven ag~nst Thebes to restore Polyneices; among 
them was the seer Amph1araus, son of 01cles. When the warriors 
halted at Nemea, the nurse of Archemorus, infant son of the 
Nemean king, left the child untended while she guided them to a 
spring. The warriors instituted the Nemean Games in his memory 
Cf. Simon. 553. · 
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CUJX7Juav <t>7T' 'Apxt:p.6pwL, Ttw gavOo8t:pK~S 
I.J. > ' I ~ I t I ,\ 7Tff'I'JI aW'TffVOJJ'Ta opaKWJI V7Tt:p07T OS, 

ufi.p.a p.t,\,\ovTOS ~6vov. 
15 11 p.o'ipa 7ToAvKpaTtS • oll vw 

7Tt:LO' 'O'iK,\d8as 1r&.Aw 
aTdXt:Lv ts t:Mv8povs &y[vLas. 
tA7TtS &vOptfmwv v~aLp[ ff'iTaL v6'7JfL ]a· 

a Kat T6'T, ''A8paC1'TOJI Ta,\[ a"iovl8av 
20 7TtfL7Tt:V ts 0~f3as IloAvvt:lKt:i" 7T,\a~{[7T7TWL ~l,\ov. 

Kdvwv &1r' t:i.86gwv &ywvwv 
tv Nt:p.taL KAt:wo[L f3]poTwv, 
o2 TpLt:'Tt:L uu~&.vwL 

gavOav t~ifJwvTaL K6p.av • 
25 Ai.Top.~8t:L vvv yt: vLKa-

aavTL vw 8alp.wv ~[8]wKt:v, 

7Tt:VTatOAoLaw yap tvt7Tpt:7Tt:v ws 
>I ~ I .J.I aaTpwv oLaKpLVt:L 'l'a"l 

IIVK'TOS 8LXOfLTJVL'Oo[s] t:f.~t:yy~S at:Aava • 
30 To'ios 'E,\A&.vwv 8L' &;r[ t:L1pova KvKAov 

~a'iv~ Oavl!- [a] CJ'TOJJ 8tP,as 
8laKov Tpoxot:L8ta pl7TTWV, 
Kat p.t:Aap.~t!,\,\ov K,\a8ov 
ciK'Ttas tS al7Tt:LllfLJI 7Tp07TtfL7TWJI 
'lll , ' ' f3 ' , ,\ ~ 35 awt:p t:K Xt:Lpos oav wTpvvt: awv, 
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honour of Archemorus, whom a monstrous fiery­
eyed serpent killed as he slept, an omen of 
bloodshed to come.1 Ah, powerful fate! The son of 
Oi:cles could not persuade them to go back again to 
the city streets, rich in heroes. Hope steals away 
men's (thinking)-she who even then was sending 
Adrastus, son of Talaus, to Thebes (as friend) to 
horse-smiting Polyneices. 

Renowned are the mortals who in those famous 
games at Nemea crown their auburn hair with the 
triennial2 garland. Now God has granted it to 
Automedes on his victory; for he was conspicuous 
among the pentathletes, as the bright moon out­
shines the light of the stars in the midmonth night: 
even so in the immense circle of the Greeks did he 
display his wonderful form as he threw the wheel­
shaped discus, and hurling from his hand the shaft 
of the dark-leaved elder into the sheer heaven 
aroused the shout of the people, or when he com­
pleted the flashing moves of the wrestling. 

With such proud strength did he bring strong-

1 Arche-morus means 'beginning of doom'; only Adrastus returned 
from the attack on Thebes. 2 Inclusive counting: the Games 
were held in alternate years, odd-numbered in our reckoning. 

13 Neil: aaaylvov-ra post corr. pap. 18 v~,u]a Blass 20 Her-
werden: 1T,\a(,l1T1TW< 1rlt\as Kenyon 36 ; Maehler Hense: 
n[ •. lv-ratas post corr. pap. 37 -rolw[t 8' Maehler 
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yvta[ AKea aw ]f!-a·ra [ 7Tp0S y ]aLaL 7T~Aaaaa[s 
ZK~T' ['Aaw7TO ]v 7Tilpa 7Top4>vpo8Lvar; • 

40 TOV K[Mos 7T]iiaav x86va 
~>.8dv Kat] f7T' ~axaTa Nd>.ov, 

I ' ') ' ') """ I TaL T ~7T ~lJ':'a~L 7TOpWL 
olK~VGL 0~pp.w8ov[ TOS, f]yxewv 
,, ~ "' t.' '"A LGTop~s Kovpat oLW~oL7T7T~~ PTJOS, 

45 awv, c17ToAv,~AWT~ Cfvag 7TOTap.wv, 
, I I ' • • 1. 1\ T I ""' ~yyovwv y~vaavTo, Kat v'I'L7TVI\OV potas ~oos. 
aTdX~' 8,' ~ilpdas K~A~[v]8ov 

I I ,L I ,uvpta 7TavTaL 'l'ans 
aiis y~v~iis AL7Tapo-

50 'wvwv 8vyaTpwv, as 8~[o]L 
avv TVXaLs WLKLaaav d.pxa­

yovs d.7Top8~Twv d.yvtiiv. 

TLS yap OfJK o18~v KVaV07TAOKa,uov 
0~fJas fD8,ua[ Tov 7TOAt]v, 

55 ~ Tav ,u~yaAwvv ],uov AYywav, ,u~y[LaT ]ov 
Z7Jv]gs [a 7TAa8~'iaa >-Hx£L TeK~v ~pw 
. • • ]~~ ~~[ ..•••.•.. ]ov, 

8s y ]iis {Jaa&.[votatv 'Ax]atwv 
]v[ ]a 

60 T[ --u--~u-- • 

~[ ....•. )~[ •.••••. ~w'(T~7TAov [ •• ) : [ 
39 Blass, alii 42 •tlva•1 Jebb 44 Kopa< pap. 45 Platt, alii: 
_, >]AWT' avae pap. 46 Weil, alii: <yyovoL pap. 55 Blass 56 
Wilamowitz 58 Blass 
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limbed bodies to the ground before returning to 
dark-eddying Asopus,1 whose fame has reached 
every land, even the furthest regions of the Nile2; 
and those maidens who live by the fair-flowing 
stream of Thermodon,3 skilled spearswomen, 
daughters of horse-driving Ares, tasted the valour of 
your descendants,4 you much-envied lord of rivers, 
as did the city of Troy with its high gates. 5 On a 
wide path travel in all directions the countless 
reports of your family, the bright-belted daughters 
whom gods settled with happy fortunes as founders 
of inviolate cities. Who does not know of the well­
built town of dark-haired Thebe or of renowned 
Aegina, who (came to) the bed of great Zeus and 
bore the hero6 ... , who of the land of the Achaeans 
by the tests ... 7? ... fair-robed8 ... and (Peirene,9 

1 The river of Phlius; the main river of Boeotia had the same 
name. 2 Perhaps with reference to the Ethiopian Memnon 
killed by Achilles at Troy; see n. 4. 3 River flowing N. int~ 
the E. Black Sea; the Amazons lived in the plain near its 
mouth. 4 Asopus' daughter, Aegina, was mother (by Zeus) of 
Aeacus, whose sons Telamon and Peleus attacked the Amazons . 
Peleus' son Achilles killed Penthesilea, queen of the Amazons at 
Troy. 5 Telamon's son Ajax and Achilles with his son Neop­
tolemus fought against Troy. 6 Aeacus: see n. 4. The 
columns containing vv. 55-104 are fragmentary. For the 
daughter~ of Asopus see Corinna 654 coiL ii-iv, Paus. 5. 22. 
6. There may have been reference to Aeacus' upright 
character. 8 Epithet of another daughter, perhaps Sinope or 
Cleone; Corcyra may have been named in the previous 
line. 9 The fountain of Corinth. 
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~[8E- Il£tpav ]g.!' ~~ucoa·rlcf>g.[vov 
K[ovpav, 8]aat T' (1,\,\at 6diJv 
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--v---vv-v ]vt"OS 
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-v- K,\£]tvO.v {JpoTo['is 
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tl ] ' ' ..1.6 I OS Kt" --- Kat a7TO'f' t/Lt"VWt 
80 --v C1T]pvTov ~vov, 

\ ~ '] I ' \ .J.~ I Kat 'TOtS t" '!T!')'t"tVO/Lt"VOtS att"t 7Tt.,....vaKOt 
aO.v N£]/Ltat vlKav • T6 yl Tot Ka,\ov ~pyov 
yv17alwv ~/Lvwv Tvx6v 
<,J, ~ \ <:> I ~ v.,.ov 7Tapa oat/LOat Kt"tTat. 

85 \ <:>O , \ 6 I Q ~ avv o a"a £tat 1-'poTWV 
Ka,\,\taTov, £l:r[ £P Ka2 6&.v17t ns, 
,\£[t17T£Tat Mova[iiv {Ja6v{wvwv C16]~;~p/La. 
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the maiden) of the twining garland, and all those 
others who won glory when bedded by gods, vener­
able daughters of the ancient noisy river. 

... the city1 ... and (of!) victory ... the shouts of 
pipes ... (thoughts?) ... (adding?)2 golden violet­
crowned Cypris, to praise her, mother of the 
inflexible Loves and famous among mortals ... 
(guest-friend?) ... a song of praise, which ... even 
when you are dead ... for limitless ages, and may 
tell all future generations of your victory at Nemea: 
the fine deed, if it wins authentic songs of praise, is 
stored on high among the gods; and with the help of 
men's truthfulness a most fine plaything3 of the 
(slim-waisted?) Muses is left behind even when one 
dies. 
1 Phlius? 2 B. may have named other gods. 3 The 
celebratory poem. 

62s. Jebb 64 Blass 65 Jebb 72, 73 (T.W) Blass 79 Jebb 
81s. Kenyon, Blass: ]pia pap. 87 Blass 
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E"l[a]28' av8pcp['ITWV uu-uu­

'/TOA),a[• 8L[a]~plv[E"h 8t 8di;v 
90 ,B]ov>..a [TO KaAv'ITT6]p.E"vov vvKros [8vocpot'aw 

] [ u-- -u ]yE" Kat TOll apdw 
_:u ~·_:_u ]'ITOV" 
--uu-uu ]E"VO'WV 
-u---u-] 

95 - -u-- -u 'IT ]g.vpoLS 
av]8P.[&.aw --u--- h TOp.e>..>..ov· 

~ T]!p.[~[L --uu ]~WKE" xapw 
K]at llLwv[va -uu-] 8E"oTlp.aT[o]v 'IT6Aw 
V ]a[E"LV a '/To[ -- u ]E"VVTa'i) 

1 oo x]pvaE"oaKa'ITTp[ - u­

Cls] TL KaAov cpt[pE"TaL, 
'ITiis] alveoL • TLp.oHevov 
~\ \ • I r •• I r '/TaLOL O'VV KWlf"OLS VE"WV vp.-
vt]OLTE" '/TE"VT[ a8AOLO'L v[KaV. 

88 <iv6pw[,.wv dpuriiaw b8ol Jebb 89s. Jebb 96 ·mcp.alp€a6a]t 
Jebb 97 Snell 100 -aKn'lTTp[ov .6.tOs Jebb 101 Jebb 102 
init. Jebb, fin. Blass 1 03s. Schadewaldt 
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There are many (paths for the excellences?) of 
men, but it is the plan of the gods that decides what 
is (now concealed in the gloom) of night1; . . . the 
better man ... to few men (have the Fates granted 
the gift of conjecturing) the future; (to the worthy 
man?) ... (God) has granted glory, and that they 
inhabit the god-honoured city (of?) Dionysus2 ... 

(from?) gold-sceptred (Zeus when a man wins) a fine 
(prize), let (everyone) praise him: for Timoxenus' 
son (sing) with the revel-bands (of young men) the 
praises of his pentathlon (victory). 

1 I.e. the future. 
hero of Phli us. 

2 Phlias, son of Dionysus, was eponymous 
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A0HNAHll] 

[~POMEI (?) n::0MIA] 

Cl»~]p.a, av y[O.]!' d.[ 
cpv]"a, Kat 1ra • t 

]~;te-"ap.e-~[ 
]1ro Ke-v[ 

]vwv'Ta~ [ 
]&. WL g( ]ov, 8n XPV[a 

o[ ... ·]~ 6rp8aA~o'iaw [ 
:r[ ai)" ]av d.7TpaK'TaV •• [ . ] . • [ 

d.[ •• ]q. ?~Kat vvv Kaatyv~Tas d.Ko{Tas 
~ , I \ I..J.A 1\ 10 !'ai1LW'TLV ~KLV"7C1~V 1\LYV'f"'oyyov fL~I\LC1C1aV, 

?YX~LplS ?v' d.O&.vaTov Movaiiv Cfya"p.a 
/:. \ , 0 I , 
~~;~vov av pw7TOLC1LV ~L"l 
• I \ ') \ xapp.a, 'T~av ap~'TaV 

p.avvov t7TLxOovlotaw, 
15 8aao<v ao> NlKas lKan 

CfvO~aLV eavOq.!' d.va8.,aap.~vos K~cfoa"av 
Kv8os ~vp~lats 'AO&.vats 

OfjKaS Olv£i'8ats 'T~ 86gav, 
tv IIoa~t8iivos 7Te-ptK"d'Tots MO"ots 
r 1 ' " ..J. ] "E\ \ ~:>~ ~ r 1 20 avLK ap..,.av as ""aaw 7Toowv 'TaX~Lav opp.av. 

1-4 suppl. fr. 23 K ol[8 .. vaTwv 8vBTWv 'T' Headlam ol£.u+' clpt-Ta< 
8vBTiiw Blass 2 Wilamowitz "ITaa[w Blass 6ss. 11 'T< XPV[aiw 
l8ov .~,o[,\,Bo]v iJ4>8 .. Ap_ow, N[brflV I .,.[ .. oA]Ilv a ... pciK'TflV [n p.6y_8wv e.g. 
Jebb 9 ol[AA]a o! tent. Maehler 11 ~YX•tpts Snell 
15 Richards: bcra11 N. pap. 20 Barrett 
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10 

FOR [ OF ATHENS 

FOOTRACES, ISTHMIAN GAMES! 

Report,2 you visit the tribes ( ... ofmortals?) and 
(to all?) . . . because with their eyes (they have 
looked on) golden (blessed Victory) and leisured 
relaxation (from their toils); (but) now his sister's 
husband has bestirred for him the clear-voiced 
island bee,3 so that an undying ornament of the 
Muses might be at hand, a common joy for mankind, 
informing mortals of your prowess-what great 
renown you brought once again to wide Athens, 
what glory to the Oeneidae,4 as by the grace of Vic­
tory you bound your blond head with flowers, when 
in the far-famed contests of Poseidon you displayed 
to the Greeks the swift dash of your feet. 

1 Victor's name (perhaps given in v. 6) and date unknown. 
2 Personified as in 2. 1. 3 I.e., has commissioned B. to com-
pose a victory-song for him. 4 Members of the Attic tribe to 
which the runner's family belonged. 
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!YT[ £ yap TE<p>B]potatv ~'ITt aTa8lov 
8£pp.[ «lv d. '/To ]1Tvt<l>wv l££AAav 
~aTa[, 8lavt]!' 8' aih-E BaT~pwv t).alwt 
~pE(' ts d.8p0o ]v tp.'IT{TVWII 8p.t).ov 

25 T£Tp[aE).tKT0]11 t'ITE{ 
Kap.t/J [Ell 8pcS]p.ov, , la8p.tovlKav 
8{s ll[tll d.yK]apveav !vfJov-

).wv [ d.EB).&.px]wv 1Tpor/Jii.Tat • 

82s 8' t[v NEp.E]at Kpovl8a. z.,vos '/Tap' ayv6v 
30 fJwp.6[v • a K).Et ]va TE EH,fJa 

8lKT[o vtv E]vpvxo,oOv 
T' "Apyo[s ItKVW]v TE KaT' alaav· 

ot 'T£ 11[ EAA&.v ]av vep.ovTat, 
d.p.t/Jl T' ~t$fJotav'ITo~[v).&.to]!', ot 8' ~£p&.v 

35 viiao!' [ Alytv ]av. p.aTEVEt 
8' l£,\A[os d.).).ot1av KE).Ev8ov, 

&vn[va anlx]wv d.ptyvwToto 86eas 
T£VeETat. p.vp{at 8' d.v8pii)v t'ITtaTiip.at 'ITE).OII'Tat • 

21 Barrett 22 Platt (~<!>- Barrett) 23 Jebb 24 Bar-
rett 25 Jurenka, Platt 26s. Jebb 28 Platt 30 Jebb 
37Blass 

172 

BACCHYLIDES 

For when he had come to a halt at the finishing­
line of the sprint, panting out a hot storm of breath, 
and again when he had wet with his oil the cloaks of 
the spectators as he tumbled into the packed crowd 
after rounding the course with its four turns,1 the 
spokesmen of the wise judges twice proclaimed him 
Isthmian victor; twice also in Nemea by the holy 
altar of Zeus, son of Cronus; and famous Thebes 
welcomed him and spacious Argos and Sicyon, as 
was his due; also the inhabitants of Pellene and the 
rich cornland of Euboea and the sacred island of 
Aegina. 

Men seek various paths to tread in their quest for 
conspicuous glory, and human knowledge is of 

1 His second race was over four lengths of the stadion, 720-800 
metres. 
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1' \ [ ],I.\ " X I \ \ \ I 7J yap f! 0 'f'OS 7J aptTWV np,av MIIOYXWS' 
40 tt\7Tt8t XPVCJtat TtOa,\~v 

~ TLVa o~v7Tp07T{av 
~Z8chs • gT~pos 8' t7Tt 7Tatal 

7TOtKlAov T6~ov TLTalvn • 
'8'' ''' I '' ,/.\Q ~ '[ ]1\ ot ~7T ~pyouuv T~ Kat ap,.,.t ,..owv a y ~llats 

45 Ovp,ov aiJ~ovaw. TO p,tAAov 
8' doKp{TOVS' TlKT~L T~,\~vT6.S, 

~ I Q I \ \ 1\\ 'll\1 7Ta TVXa fJPLCJ~L. TO fL~V Kai\1\UJTOV, ~CJ!JI\OV 
''8 \\~ r ' 'lll \YI\ 1' av pa 7TOIIIIWV V7T avupW7TWV 7TOIIV\, TJIIWTOV ~LfL~V • 

o18a Kat 7T,\o6Tov p,~y&.Aav 86vaaw, 
50 a Kat T[O]v do~LOV T{[07JCI]t 

XPTJCIT6v. Tl p,aKpav y[A]w[a ]aav l06aas tAa6vw 
' \ '8 ~ I,/. ll ~ I 
~~TOS' 0 OV; 7T~'f'aTat 11VaTOLCJL VLKaS 
r/ ] ',/. I 
vaT~ pov ~v.,.poavva, 
al!Awv [ 

55 p,dy!'[vT 

XP~ TL~[ 
39 ~ (non ~) Snell np.fi.v pap. 47 Wilamowitz: <a<Awv pap., 
ta8.\iiw Kenyon 51 Blass, Housman, alii 
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countless kinds: truly the skilled man prospers in 
golden hope, whether he has won honour from the 
Graces or understands some prophetic art; another 
aims his cunning bow at boys; others build up their 
self-esteem with farmlands and herds or cattle; but 
it is the future that gives birth to the outcomes, and 
there is no predicting how Fortune will tip the 
scales. This is the finest thing: to be a noble man 
much envied by many. I know also wealth's great 
power, which makes even the useless man useful. 
But why do I guide my tongue straight ahead and 
drive far off course?1 After the victory festivity is 
appointed for mortals, ... pipes ... blend(-?) ... one 
must2 •.. 

1 By missing the turning-post in the chariot-race. B. reverts from 
gnomic material to his celebration of the victory. 2 The poem 
ends two or three words later. 
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AAE:SiaAMni METADONTINni 

DAial DAAAIITHI Dl'91A 

N l~ea r.[ .\v~e68wpe ~e.\vTO.V yap 
ao~ 'ITaT[t,p Ttp)I.v ~8WK£V 

bifil,v[yos Ollpavl8as 
~v ?To.\vx.p{xrwt <T '> , 0.\vp.?Twt 

5 Z7]v~ ?TaptaTap.tva 
~eplv£tS' Tt.\os cliJavaTot­
alv T£ Ka2 IJvaTOtS' clP£TiiS' • 

~.\.\a6t, fPaiJv ]?T.\o~eap.ov 
KOVpa ~[ Tvy~ op ]6o8l~eov • at6£v 8' ~KaTt 

10 Ka2 vv[v M£T]a'ITOVTtOV £ll-
yvlwv ~[aTt]xovat vtwv 

~ewp.ol T£ ~ea2 !lxPpoavvat 6£6Ttp.ov lfaTv • 
Up.V£Vat 8t IlviJtOVtKOV 

?Tat"& 6a7JT[o]v fl>ata~eov. 

15 7.\£Wt VtV fl ag.[.\]oy£vt,S' vr-
OS' ,8a6v,cbvo[to] AaToils 

8EKT(o] ,8.\£cfo4(pw]t' 'ITO.\E£5' 

8' clp.rf/ 'A.\£g[l8a]p.ov clv6twv 
~v 'IT£8lwt aTtr/Ja.vot 

20 Klppas ~'IT£aov KpaT£piis 
~pa 'ITavvl~eot<o> ?Ta.\as • 

oll~e ![1]8E vtv M.\tos 
1 y.\. Ursinus ex Stob. 3. 3. 66 (iii 219 Hense) B. 8t ,.~ Nt.<.,v 
y,\v~ <fnla• ~e.-.\ ~e.\wev yap Snell 2 Hense 3 Ol.p 
Snell 4 <.-'> Snell 8 Jebb 9 Blass 11 Blass, alii · 
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11 

FOR ALEXIDAMUS OF METAPONTION 

BOYS' WRESTLING, PYTHIAN GAMES 

Victory, giver of sweetness, to you the father 
(, son of Uranus,) on his high bench (has granted 
glorious honour), so that in gold-rich Olympus you 
stand beside Zeus and judge the outcome of prowess 
for immortals and mortals: be gracious, daughter of 
thick-tressed, right-judging Styx; it is thanks to you 
that Metapontion, the god-honoured city, is now 
filled with the celebrations and festivities of strong­
limbed youths, and they sing the praises of the 
Pythian victor, the marvellous son of Phaiscus. 
With gracious eye the Delos-bom son of slim­
waisted Leto welcomed him1; and many garlands 
of flowers fell about Alexidamus in Cirrha's plain2 
on account of his invincible strong wrestling: 
throughout that day at any rate the sun never saw 

1 I.e., Apollo granted him victory at Delphi. 2 See p.137 n. 6. 
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I \ " •ft). I 6 K£LIIWL ')'£ GUll ap.a:rt 1Tt"'S ')fataL 1T£G VTa, 
rp&.aw 8t Ka2 ~v Ca8tots 

25 b.yvov TI!.\o1ros 8a1r!8ots 
'A,\~ov 1r&.pa Ka.\.\tp6av, 8lKas Kt.\£v8ov 
£l fL~ TLS ii1TtTpa1T£V op8fis, 

1Taye!vwt xalrav ~,\alat 

y.\avKfitarErpavwa&.p.£Vov 
30 1ropnrp6t/x?!' [ •••• ]{[ • •••• ]eg.v 8' ~Kta8at • 

[ ] 
1rat8' ~V x8ov2 Ka.\.\tx6pwt 

1TotKl.\ats r!xvats 7Tt.\aaa£v • 
ii]~,\' ~ 8£os alnos, ~ 

35 y ]vwp.at 7To.\67T.\ayK<r>ot f3porwv 
lf]p.£paav tJ1Ttprarov ~K X£tpwv y!pas. 
!'VV 8' "ApTEfLLS iiyportpa 
XPVaa.\&.Karos .\t1rap&.v 
'1lp. Upa rog6K.\vros vlKav ~8wK£. 

40 T ]ij.t 1ror' 'Af3avn&.8as 
f3]wp.ov Kartvaaa£ TTo,\6,\­
~[t]arov £~1T£7T.\ol T£ Kovpat • 

rO.s ~g ~parwv ~r/J6f37JaE<v> 
1Ta')'Kpar~s "Hpa p.£,\&.8pwv 

45 llpolrov, 1Tapa1rMjyt rpp!vas 
KapHpfit C£6gaa' iiv&.yKat • 

1Tap8£vlat yO.p ~TL 
iflvxfit Klov ~s rtp.£vos 
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him fallen on the earth. Indeed I shall assert that in 
the sacred ground of holy Pelops also, by the fair­
flowing Alpheus,1 had not someone twisted the 
course of upright justice, he would have garlanded 
his hair with the grey olive that is there for all 
corners before returning to (his home in) calf­
breeding (Italy?); (for) in the fair precincts of Olym­
pia he brought (many a?) boy (to the ground) by his 
cunning skills; but either a god was responsible, or 
the judgements of mortals which often go astray 
snatched the finest prize from his hands. But now 
Artemis2 of the golden distaff, the huntress, the 
Gentle,3 famed for her bow, has given him gleaming 
victory. 

For her the son of Abas4 once established an 
altar> at which many prayers would be made, he 
and his fair-robed daughters whom all-powerful 
Hera had sent fleeing from Proetus' lovely palace, 
yoking their minds to a strong necessity that 
deranged them; for when they were still virgins they 
had gone into the sanctuary of the purple-belted 

1 I.e., at Olympia, presumably two years earlier. 2 Patron 
lroddess ofMetapontion. 3 Her title at Lusi in Arcadia (v. 96). 
i Proetus, king ofTiryns. 5 At Lusi; see v. 110. 

30 ['h·a.\]1[,... wch]pcw Platt 31 [~ Tcva yap woTl yiic] e.g. Maehler 
36 Palmer 39, 43 Blass 
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1Topcfovpo{wvoto 8£as • 
50 cfoaaKov 8t 1ro,\v ac/Jh£pov 

1T,\ovnm 1Tprx/J'P£tV 1TaTtpa eav8as 1rapt8pov 
a£p.vov ~tos £Vpv{Jla. 

Tatatv 8t xo,\waap.tva 
11T~8£a<a>t 1raMvTpo1rov ~p.{Ja,\£v v67Jp.a • 

55 ~vyov 8' ~pos ts mvlcfov,\,\ov 
ap.£p8aMav c/JwvO.v r£t:aat, 

Ttp6v8tov ctaTv ,\t1Tovaat 
Ka2 8£o8p.&.Tovs 4yvt&.s. 

~87J ynp hos 8tKaTOV 
60 8£oc/JtMs ,\m6vT£S "Apyos 

va'i:ov 48£tat{J6at 
xa,\Kai11Tt8£S ~p.{(J£0t 
avv 1To,\v{ ~,\wt {Jaat,\£7:. 

V£tKOS ynp 4p.atp.4K£TOV 
65 fJ,\7Jx.pfis 4vt1Ta,\To Kaatyv~Tots ci1r' 4pxas 

IlpolTwt T£ Ka2 'AKptalwt • 
,\ao6s n 8txoaTaalats 

~p<£>mov 4p.£Tpo8lKots p.&.xats T£ ,\vypa'i:s, 
MaaovTo 8t 1rat8as "A{JavTos 

70 yav 1To,\6Kpt8ov ,\ax6vTas 

TlpvvOa TOV lm,\6T£pov 
If \ , , ,\' - , I 

KTL~£tv, 1rpw £S apya £av 1T£11£tv avayKav· 
Z£6s T' ~(J£,\£v Kpov$as 
TtpiiJv ~avaov y£v£0.v 

75 Ka2 8twgl1T1Toto AvyKtos 
1ravaat aTvy£pwv 4xlwv. 
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goddess and declared that their father was far supe­
rior in wealth to the fair-haired consort of august 
wide-powered Zeus. In a fit of rage she had put into 
their hearts thoughts that turned them about, so 
that they fled to the leafy mountain uttering terrible 
cries, leaving behind the city of Tiryns and its god­
built streets. 

For it was now ten years since the bronze­
shielded demigods, fearless of the battle-cry, had 
left god-loved Argos with their much-envied king 
and made their home there: overmastering strife 
had sprung up from a feeble beginning between the 
brothers Proetus and Acrisius, and they were 
wrecking their people with their unrighteous quar­
rels and miserable battles; so they begged those 
sons of Abas, possessors of the barley-rich land, that 
the younger of the two should establish a city in 
Tiryns before they all fell into a grievous plight; 
besides, Zeus, son of Cronus, was willing to honour 
the race of Danaus1 and horse-driving Lynceus by 
relieving them from their hateful distress. The 

1 Danaus was descended from Zeus; Lynceus, his nephew and son­
in-law, succeeded him as king of Argos and was father of Abas. 

52 -f3w.• pap. 54 ~p/Ja>.w op.p.a. pap. 
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'Tiixos 8t KvKAw7TES Kap,ov 
~..\06vT~S V7T~pcpla..\ot KA~tvO.t 7T[6..\]H 
KclAALO''TOV, tv, avTlO~ot 

80 vat:ov KAV'TOV ~7T7T6{JoTov 
"Apyos ~pw~s 7T~ptKA~tTo£ AL7T6vT~S, 
~~~o~v a7T~aavp,~vat 

IJpo{TOV KVaV07TA6KafLOL 
cp~fJyov a8p,a'TOL OvyaTp~s. 

KlKA7][taK~ OvyaTp]q. {Joiimw, 
100 x~t:pas avulvwv 7Tpos avyas 

~7T7TWK~OS a~..\lov, 
T(Kva 8vaTavow ..\vaaas 

7Tapcppovos ~gayay~t:v • 
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Cyclopes came in their might and toiled to build a 
most beautiful wall for the famous city, where the 
godlike glorious heroes made their home on leaving 
famed horse-grazing Argos; and it was from there 
that the dark-haired virgin daughters of Proetus 
rushed in flight. 

Grief seized their father's heart, and a strange 
thought smote him, for he resolved to plant his two­
edged sword in his breast; but his spear-bearers re­
strained him with soothing words and with the 
strength of their hands. Now for thirteen whole 
months they roamed in the shadowy forest and fled 
all through sheep-grazing Arcadia; but when their 
father at last reached the fair-flowing Lusus, he 
washed1 his body in its water and called on the ox­
eyed daughter2 of Leto of the crimson headdress, 
stretching his hands up to the rays of the horse-sped 
sun, that she deliver his children from the wretched 
frenzy that deranged them; 'and', he said, 'I shall 

1 The name Lusus (AoiJaos) suggests 'washing'. 2 Artemis. 

94 Palmer: KaTa KapSlav pap. 
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'()1 ..,1 , a~ VC1W 0£ TOt £tKOC1t 1-'0VS 
"Y .J. I ' a\.vyas .,.owtKoTptxas. 

Toil 8' ~KAV' d.ptaTo7nhpa 
() I ' I () ~ ..,, "H 7JpOC1K07TOS £VXOfL£VOV' 7Tt ovaa o pav 
7TaVC1£V KaAVKOC1T£cpavovs 

Kovpas p,avtfi.v d.8,wv • 
\ ~' ') I ~ I Q I "' Tat 0 aVTLKa Ot TE"fLE"VOS 1-'WfLOV T£ T£VXOV, 

xpatVOV T' fLtV a?p,aTL fL~AWV 
' ' r/ ""' Kat XOpOVS tC1TaV yvvatKWV. 

, () \ ' ••.J.I\ £V £V Kat ap'T}t'f'LI\Ot<; 
,, o;, , r I.J. 1\ 'A ~ avop£C1C1LV <£<;> t7T7TOTPO'f'OV 7TOIItV xatot<; 
lC17T£0 ' C1VV 8t TVXat 
vaL£tS M£Ta7T6vnov, CL 

XPVCJ'a 8'a7Totva Aawv • 
lfAao<; 8' TOt ~fL£p0£V 

KO.aav 7Tap' £1)v8pov t7Tp6yo-
vot €aa6.p,£vott ITptO.p,ot' i7Td XPOVwt 
{1ovAa'iat 8£wv p,aKO.pwv 
7T'paav 7TOALV dJKTLp,,vav 
xaAKo8wpaKwv fLE"T' 'ATpE"t8fi.v. 8tKafas 
tl ,, ,1.. ' t OC1TLS £X£t 'f'P£Va<;, £V-

' ' t/ ' p7]C1£t avv a7Tavn XPOVWt 
p,vpLas aAKas 'Axatwv. 

110 Blass, alii: ya< pap. 
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sacrifice to you twenty red-haired oxen, never 
yoked.' The huntress of animals, daughter of ~he 
noblest father, heard his prayer, and persuadmg 
Hera she put an end to the god-forsaken frenzies of 
the bud-garlanded girls; and they at once built a 
sanctuary and altar for her and drenched it with 
sheep's blood and established choruses of women. 

From there you accompanied war-loving Achae­
an men to their horse-rearing city,1 and with happy 
fortune, golden queen of the people, you have your 
home in Metapontion; and (they established ... ) a 
delightful grove for you by the fair waters of the 
Casas2 when finally by the plans of the blessed gods 
they had sacked Priam's well-built city with the 
bronze-corsleted Atreidae. He whose mind is just 
will find throughout all time countless deeds of 
valour on the part ofthese Achaeans. 

1 Metapontion, an Achaean colony; see p. 179 n. 2. . 2 The 
river to the west of Metapontion, the Casuentus of Phny, N.H. 3. 
15. 3, now the Basento. 
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T<E>IIIAI AiriNHTHI 

IIAAAIITHI NEMEA 

t\fJ I ,..J.O< I waEt Kv EPV7]Tas a.,.,. s, vp.voavaa-
a' EWvvE K.\EtoL' 

vvv ~,&as li.p.ETtpas, 
El8~ 'ITOTE KcU 1T&.pos • ~s yap 3,\{Jlav 

5 gElvotal fLE 'ITOTVta NlKa 
viiaov Alylvas 41T&.pxEL 
~.\66vTa Koap.fjaat 6E68p.aTov 'ITO.\tv 

T&.v T' ~v N Ep.tat yvta.\Kta p.ovvo'TT&..\a!' 

desunt vu. 9--32 

] .[ ]:r~~[ 
eELVOV [ ]VLOL aaT[ 

35 d.p.~t~[T~cSv]~v ~v M6.\ot[s· 
avv Tp~[&.Ko]vT' ?J.y.\aato'LV 
vlKats [~K]wp.&.a6.,aav o1 p.t!' [llv66r, 

o18' ~ llt.\o'ITos C~Btas 
v&.aov :r[t]Tvcb&i' 8Elpat, 

40 o1 8t ~OLVLKOaTEpO'ITa TEp.tVEL 
Z7JvOs NEp.Ealov • 

] I \ , ' 1 001 • • • • ravTa~ Kat E'IT apyvp LVa 

desunt vu. 43--69 

33-42 = P.S.l. xii 1278B 35 M. Norsa 36 Snell 37 M. Norsa 
[llv8& Snell, [llv8lats Maas 39 Snell 43 ~xBautw 'A).~,ofj e.g. 
Snell 

BACCHYLIDES 

12 

FOR TEISIAS OF AEGINA 

WRESTLING, NEMEAN GAMES 

Like a skilled helmsman, Clio, queen of song, 
steer my thoughts straight now, if ever before; for 
lady Victory orders me to go to Aegina's blessed 
island and adorn its god-built city for my friends1 

and (sing of) the strong-limbed wrestling2 ..• 

24 lines missing 

. . . (foreigner . . . city?) . . . in the contests of the 
neighbours3; for thirty glorious victories they4 were 
feted, some as winners (in Pytho), others at the 
pine-rich neck of Pelops' holy island,5 others in the 
precinct of Nemean Zeus of the red lightning; ... 
these (victories?) also (on the banks of) the silver­
eddying (Alpheus)6 ... 

27 lines missing 

1 Or 'hosts': the word implies that B. had previously gone 
there. 2 Literally 'single wrestling', as opposed to wrestling 
in the pentathlon or pancration. 3 I.e., at regional or local 
games. 4 The Aeginetans, or only the f~ily ofTeisias? 
5 I.e., at the Isthmian Games. 6 I.e., at Olympia. 
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[lll'0EAI AiriNHTHI] 

[llArKPATIA:ETHI NEMEA] 

desuntvv.l-8 

10 
] KA€tW 
Jre[aJ~ 
] 

]8a11 • 
desuntvv.13-39 

40 J. LS 
desunt vv. 41-43 

fJ{Jptos iJifnPOOV 
45 7TaQa€L 8{KaS 8PaTOLC1L Kpa{PCJJJI, 

ofap TtJI0. 8va.\ot/xJII W­
fL1JGTfi.L AtOJITL 

ll€pa€t8aS tc/J{7JGL 
X€'i:pa TTaPTolwat TEXPatS • 

50 oli yO.p] 8ap.aalp.{JpOTos a'l.8w" 
xa.\]I,COS d7TABTov 8tA€L 

XWp€]7:11 s,a. awp.aTOS, t-
')'IIU ]P,-c/J87J 8' OTT{aaw 

c/Jaaya) JIOJI ' ~ 7TOTE c/JafLL 
55 Tfi.L&] 7T€p2 GT€~0LGL 

7Ta')'K ]paT{ov 7TOJIOJI •E\.­
AW€aat]11 I8pcb€11T' la€a8at.' 

10 Barrett 40 fr. 30 K 52 Blass 
55, 57Blass 
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53 Blass, Tyrrell 
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13 

FOR PYTHEAS OF AEGINA 

PANCRATION,1 NEMEAN GAMES 

8 lines missing 
... Clio ... 

34 lines almost entirely missing 

he2 shall make (the wrongdoer) desist from 
haughty violence by carrying out judgements on 
mortals: see the neck-breaking hand that Perseus' 
descendant3 lays with all manner of skill on the 
flesh-eating lion4; for the gleaming man-mastering 
bronze refuses to pierce its unapproachable body: 
his sword was bent back. Truly I declare that one 
day the Greeks will know sweat and toil here for the 
garlands of the pancration.' 

1 Pytheas seems to have competed as a youth (cl)lfvrws, about 17-20 
years old): see Pindar, Nem. 5. 4 ff., written to honour the same vic­
tory. The date was probably 485 or 483. Pindar also com­
memorated victories of Pytheas' younger brother, Phylacidas, in 
lsthm. 5 and 6. 2 A prophecy about Heracles, spoken 
perhaps by Athena or the nymph Nemea. 3 The line is 
Perseus-Electryon-Alcmena-Heracles. 4 The speaker is 
watching Heracles throttle the Nemean lion, his first labour. 
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<1 ~ ]' fJ \ , I A I ws vvv 7Tap a WfLOV aptarapxov llLOS 

NlKas] cp[t:]p[t-)';cv8tfos av-
60 Opdmo ]!a;v lt.[v ]Om 

xpvat!]av 86gav 7ToAvrpavrov tv al­
wvt] ;pl!rpt:t 7Tavpots {Jporwv 

a]?d, Kat Clrav Oavarow 
Kvav~:-ov vl!rpos KaA6rp7Jt, Ad7Tt:rat 

65 aOG.varov KMos €~ tp-
() 1 , .J. \ ~ ' ,, X t:VT?S aa.,allt:L avv a.taat. 

TWV Kg.[L (J ]v rvxwv Nt:fLI!at, 
AafL7TWVOS v~£. 

7TavOaMwv ar~:-rpavotatv 
70 avO]~[ wv] xalrav [ tp ]~:-rpO~:-Ls 

a1Jewv] :r6Aw vrptayvtav 
~AvO~:-s, rt:]prptf![{J]p6rwv 

4)[ an fJpVt:v] &{![poOp ]6wv 
Kchf!Cf[v] :rarp[ chta ]v 

75 va.ao[v], v7Tiip{Jt[ ov] laxvv 
I ,, ..J.. I 7TafLfLaxtav ava .,atvwv. 

c1 7TorafLoli Ovyar~:-p 
.., ~ A" , , I.J. otvavros tytv TJ7TLO.,pov, 

~ rot fLt:yaAa!' [Kpovl8as 
80 £8wKt: TLfLclV 
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tv 7TclVrt:CJC1L v[ t:opr6v 
7Tvpaov ws "EAA[aat v{Kav 
rpalvwv • r6 y~: ao!' [ Kparos VfL ]vt:L' 

I f ,/, \ l[p Kat TLS v.,avxTJS KO a 

BACCHYLIDES 

(So now) by the altar of Zeus, best ruler, the 
flowers of glory-bringing Victory nourish for men-a 
few mortals-a golden reputation conspicuous in 
their life-time always; and when the dark blue cloud 
of death covers them there is left behind undying 
fame for the deed well done together with a secure 
destiny. You,1 son of Lampon, have won all this at 
Nemea, and, your hair crowned with garlands of 
luxuriant flowers, you (have come bringing distinc­
tion to) the city2 with its lofty streets, (so that) your 
native island (is rich in) soft-voiced revels that give 
joy to men, thanks to your display of overpowering 
might in the pancration fighting. 

Daughter of the eddying river,3 gentle-hearted 
Aegina, truly (the son of Cronus) has given you 
great honour, displaying among all the Greeks (a 
new victory) like a beacon; and some high-vaunting 
girl sings in praise of your (power), often springing 

1 Text and translation of the rest of this paragraph are insecure. 
2 Aegina. 3 Asopus. 

58/1s llfiv Maehler 59 NlKas Jebb fxfXK. Wilamowitz 
60 Blass 61 Richards 62 init. Jebb Platt, al.: wavpo•a• 
pap. 71 Jebb: anlx«s] Herwerden 72 Jebb: AlaKoil Blass 
73 init. e.g. Snell &,B[po8p ]6wv Barrett 76 -xta.v (gen. pi.) 
pap. i'wa</>. Kenyon 79 Blass 81s. Maehler 83 Barrett 
84s. Ko[ •••••••• lp(W pap., duobus vv. in unum contractis 
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85 ]pav 
'IT081':0'0't Ta~ws 

~DTI': v"'fJ,,s d'ITI':v[l:l?]s 
d.vB"'p.O"'vTas ~'IT[' ~x6ovs 
Kovrpa O'W d.yxt86f!-[OtS 

90 BpcfJtaKova' d.yaK;\I':tTa[ts halpa ]ts • 

Ta2 ~ O'TI':~avwa&.pl':[vat ~tv ]~~lwv 
d.v6lwv 86vaKOS T' ~['ITtxw-

plav li.Bvpatv 
?Tap6tvot pt;\'ITOVO't T[ I':OV TtKO ]s, dJ 

95 8~0''1TOtVa 'ITa)'el':[{vov x6ovos, 
'EvWat8a Tf: po86['1Taxvv, 

a T9[v Za]6[61':]~v ~n[KTI': IT7]Ma 
Ka~ T"';\af!-[w]!'a [Ko]ev[aT<tv 

A, ~ (:1 ~ ' 'I' '[ ~ taKwt IL"''X l':tO' I':V "'Y vat • 

100 Twv v!as dl':patp&.x[as 
Taxvv T' 'Ax,;\Ma 

dll':tSlos T' ' Ept{Jolas 
?Ta'i8' fnrlpl:lvpov {Jo&.[aw 
A1avTa aaKI':O'~opov ~[pw, 

105 8aT' ~'IT2 'ITpvpvat O'Ta6[1':2S 

~O'XI':V 6paavK&.p8tov [bp­
palvovTa v[iias 

61':0''1TI':O'lwt '1Tv[p2 Kavaat 
''EKTopa xa;\[KoKopvaT&.]!', 

110 b?T'ITOTI': Il7][;\"'t8as 
fpa[x]~taV [~v O'T7]l:lf:O'O't p]iivtv 
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lightly on (white?) feet (over your sacred soil?), as a 
carefree fawn towards the flowery (hills), with her 
illustrious near-dwelling (companions); and gar­
landed with the local adornment of crimson flowers 
and reeds those maidens sing, queen of a hospitable 
land, of your (child)1 and of rose-armed Endais, who 
bore godlike Peleus and the warrior Telamon after 
her union with Aeacus. 

Of their battle-shouldering sons I shall shout 
aloud, swift Achilles and the high-spirited child of 
fair Eriboea, Ajax, shield-bearing hero,2 who stood 
on the stem and kept off bold-hearted bronze­
helmeted Hector as he strove to bum the ships with 
awful fire, after Peleus' son had stirred up fierce 

1 Aeacus, son of Aegina and husband of Endais. 
15. 415--746; for the shield 7. 219 ff. 

2 See Iliad 

85 init . .\flJI<o'iS' Jebb, oT<lxoiXI' Blass clva ,av l•p Blass 89 Jebb 
91 Headlam 92 Jebb 94 Housman: .\'xo]S' Barrett 95 Housman 
96 Palmer, Jebb 97la]o[8•]ov Barrett fin. Jebb 98 Jebb 
99 Sitzler 100 Christ: vUaS' pap. 103 Housman 108 fin. Blass 
109-114 fin. suppl. fr.18 K 109 Blass 111 Desrousseaux 
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wplvaT[o, ~ap8avl8as 
T' ~,\vaE"v l1[Tas· 

o~ 7Tp2v p.tv [ 1roMmvpyo ]v 
115 , l]~lov 6a7JT~IV l1aTv 

f!iJ ,\E"t7TOV, iiTvC6p.£vot [8c€ 
7T'[iiaaov 6g£tav p.&.xa[v, 

E"DT' ~v 7T£8lwt K,\ovc€w[v 
p.alvotT' 'Axt,\,\E"vs, 

120 ,\aor/J6vov 86pv adwv • 
d.,\,\' {iT£ 8~ 1roMp.ot [ o 

,\7]g£v loaTE"r/J&.vo[ v 
N7Jpf]t8os dTp6p.7JTo[s vMs, 

&aT' ~v Kvavav6ti 6[vp.ov d.vc€pwv 
125 1r6vTwt Bopc€as fmo KV-

p.aaw 8atCE"t, 
vvKTOS d.vT&.aas d.vaT![,\,\op.c€vas, 

,\f]eE"v 8t avv r/Ja£atp.[{Jp6Twt 
'Aot, UT6pE"UE"V 8t TE" 7T6[vTOV 

130 oilpla • N6Tov 8t K6,\:r[waav 1rvoiit 
~aTlov ILp1raMws <T'> l1-

E",\7TTov ~e{[ K ]OVTO X~[paov • 

lOs TpWt-s, ~:r[£2] K,\vov [al­
xp.aTav 'Ax,,\Ma 

135 p.lp.vo[vT'] ~v K,\talatatv 
E" t!'E" K [ E"] !' eav6iis yvvatK6S, 
B]e[ t ]~7Jt8os ~/LE"poyvlov, 

BACCHYLIDES 

anger (in his breast) and freed the Dardanids from 
their bewilderment: previously they would not leave 
the marvellous (many-towered) city of Ilium, but in 
bewilderment cowered in fear of the keen fighting, 
whenever Achilles went on his furious rampage in 
the plain, brandishing his murderous spear; but 
when the fearless son of the violet-crowned Nereid1 

ceased from the fight,-as on a dark-blossoming sea 
Boreas rends men's hearts with the billows, coming 
face to face with them as night rises up, but ceases 
on the arrival of Dawn who gives light to mortals, 
and a gentle breeze levels the sea, and they belly out 
their sail before the south wind's breath and eagerly 
reach the dry land which they had despaired of see­
ing again; so when the Trojans heard that the spear­
man Achilles was remaining in his tent on account 
of the blonde woman, lovely-limbed Briseis, they 

1 Thetis, mother of Achilles; see test. 11 n. 2. 

112s. Desrousseaux 114 Blass 116 o,} Blass 124 Schwartz 
K<S,\1r[wcrav Blass 

135 Smyth: -al7JWW 
127 Blass 130 ovpa.vw. in ovp<at corr. pap. 
.... oa. Housman 131 T' Blass 
pap. 
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8Eotat!' Civnwav x.t!pas, 
t/JotfJO.v ~at86vns lma2 

140 X.Etp.wvos aty.\av • 
TTaaav8fat 8t .\tTT6VTES 
TElX.Ea Aaop.t&vTos 
~]S 'TTE8{ov KpaTEpUV 

CJ.;:gav v[a]p.{vav c/JipoVTES" 

145 dJpt!&.v T[E] ~6fJov ~avaot:s· 
, ~'"Ap WTPVVE 0 "'S 

E]Vt-yx.~s. AvKlwv TE 
Aoglas Cl.vag 'ATT6Mwv· 
U6v T' ~TT2 Btva 8a.\&.aaas • 

150 v ]ava2 8' Elmpvp.vots TTapa<2> 
p.&.pvavT', ~vaptC[o]P,[tv]wv 
8' ~p ]Ev8E ~WTWV 

aZp.a]n yat:a p.t.\a[tva 
•E ]' r ' r_.c_ KTop Eas V'TTo XE'IJ"'l>• 

155 ~v <8t> p.]t!y' ~p.t8tots 
~vaap] Za98Eov 8t' bpp.&.v. 

4 8va~]eovEs, ~ p.Ey&..\atatv ~.\TTlaw 
TTVE<l> 1ovns VTTEp~[la].\6v 

8' rlfvTES] at'J[8u]v 
160 T[pWEls r'TT'TTE~~a2 K~aVWTTt8as ~K­

'TTtpaavTES ?kta8Ev] vtfas 
VEta8at 'TTU.\tv El.\a ]TT{vas T' ~V 

.\ao#le~'s UEtv 8[E68]p.aTov TT6.\w. 
p.]tAAov CJ.pa TTp6T![po]v 8t-

165 v ]avTa t/Jowl,Et[v l:K ]&.p.av8p[ ov, 
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stretched up their hands to the gods, since they saw 
the bright gleam under the stonncloud; leaving 
Laomedon's walls1 with all speed they rushed into 
the plain bringing violent battle, and they roused 
fear in the Danaans: Ares of the mighty spear urged 
them on, and Loxias Apollo, lord of the Lycians, and 
they reached the shore of the sea; and by the 
strong-stemed ships they fought, and the black 
earth grew red with the blood of men slain by 
Hector's hand, for he was a great (boon) to the demi­
gods2 in his godlike charge. Misguided ones! High­
spirited in their great hopes and uttering arrogant 
shouts those Trojan horsemen (thought that they 
would lay waste) the dark-eyed ships (and return 
home again) and that their god-built city would hold 
feasts in (its streets?). In truth they were destined 
first to crimson the eddying Scamander as they died 

1 Troy: L. was Priam's father. 2 The Trojan heroes; but the 
supplement and emendation ofvv. 155 f. are uncertain. 

150 fin. Housman 155s. Barrett 156 la~ov Tyrrell: -8/wv 
pap. 157 Blass 158 Barrett post Blass 159 Barrett 161 
.,./pa. Blass ~aSo Barrett 162s. Barrett 
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O]vataKovT€S im[' Ala]Kalats 
€pnif![t];rv[pyots • 

TWV €l Kat T[ 
~ f3aOvg6,\~[t 1rvpat 

desuntvv. 170-174 
175 00 yap d.,\afLTTt'i IIV#f[ T6<; 

TTaatrpav~s 'Ap€T[a 
Kpvrp0€ta' d.fLavpo[iJTaL Ka,\V7TTpat, 

d.,\,\' ~fL 7T€8ov d.K [ afLilTaL 
f3p6ovaa 86gaL 

180 aTpwrpaTat KaTa yav [T€ 

Kat TToAVTT AayKTov 0[ &.Aaaaav. 
Kat fLail rp€p€Kv'f>ta 11[ aaov 
AlaKOV TLfLaL, avv Eii-

KAdat 8£ rptAoaT€rp [ aVWL 
185 1r6Aw Kv{3€pvat, 

El!vofLla T€ aa6rppwv, 
a OaAlas T€ MAoyx€11 
aaT€cL T' €0U€{3twv 

d.v8pwv €v €l[p ]~vat rpvA&.aa€! • 

190 vlKav €ptKv[8.€a] fLt,\7T€T', & vtoL, 
II]vO.fa, fL€MTI:[v T€] f3poTw­

rp[€]Ma M€vav8pov, 
Tav €1r' 'AArp€wiJ T€ po[a'is] ~q.fLa 8~ 

' ' ' TLfLaU€11 a XPVaapfLaTOS 
195 a€fL"a fL€yaOvfLos 'AO&.va, 

I ' ,,~ I , I 
fLVpLWII T TJOTJ fLLTpataW a!'~ewv 
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at the hands of the tower-wrecking Aeacidae.1 
If their (bodies have perished) either on a high­

timbered pyre [or under a mound of earth, their 
fame still lives]; for Excellence, shining among all 
men, is not dimmed, hidden by the lightless (veil) of 
night: flourishing constantly with undying fame she 
ranges over the land and the sea that drives many 
from their course. Look, now she honours the 
glory-winning island of Aeacus and with garland­
loving Eucleia2 steers the city, she and wise 
Eunomia,3 who has festivities as her portion and 
guards in peace the cities of pious men: sing, youths, 
of the glorious victory of Pytheas and of Menander' s 
helpful care, which by the waters of the Alpheus 
august stout-hearted Athena4 of the golden chariot 
has often honoured, when she garlanded with head-

1 Achilles and Ajax. 2 Good Fame. 3 Good Order in 
civic government. In Hesiod Theog. 901 ff. Eunomia, Justice and 
Peace are the three Seasons. 4 Menander, Pytheas' trainer, 
was Athenian. 

167 Tucker, Barrett 169 Blass 177 ~<aA. Barrett 178 Blass, 
Platt 190 Barrett: vlxav ·r' lp. pap. 193 8ap.d. N aim, al. 
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~a-r£cfo&,vwa£v ~Odpas 
~v Ilav£~.\&.vwv MO~ots. 

!2 p.~ Ttva 8£pa~[" ]1r7Js 
200 rflOcwos {Jtfi.-rat, 

1 I .J. \ , 1:! atv£tTW ao.,.ov avupa 
~w 8lKat. {Jpo-rwv 8! p.wp.os 
~&.v-r£aat p.~v ~anv ~7T' ~pyots • 
~ 8' a~a8£la r/lt~£7: 

205 vtKfiv, 8 T£ 1rav8[a]p.&.-r~P. 
-xp&vos -ro Ka~ws 

~]pyp.~vov a2!v O.[~g"' · 
8vap.£v~wv 8! p.a[ -rala 
y~waa' ai'8]1,s p.w[68£t 

desuntvv.210-219 
220 ~~77t'8t Ovp.ov 2alv[ "' • 

-rfit Kat ~yw 1rlavvo[s 
rflotvtKoKpa~p.vots [ n Movaats 

gp.vwv nvO. -r&.v8£ v[£07T~OKOV 86atv 
rflalvw, e£v{av T£ [r/lt~cl-

225 y~aov ')'£palpw, 
\ , I A I [' ' I , -rav "fLO'• ap.1rwv, ~ v 1ropwv naw ov 
{3~.,-xpa.v ~7Ta8p~aats -r[ ~K£t • 

-rO.v £2K hvp.ws Cfpa K~£tW 
7Tav8a~1Js ~p.a'i:s ~v~a-rae[£v rflpaalv, 

230 -r£pr/Jtmfis vw ~~~8at 
1rav-rt Kapveovn ~a[w]~. 
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bands the hair of countless men in the contests of all 
Greeks. 

Let those who are not mastered by bold-tongued 
envy praise the skilled man as is his due. Fault is 
found by mortals in all achievements; but truth 
loves to prevail, and all-conquering time always 
(fosters) the deed that is well done, while the foolish 
speech of enemies dwindles out of sight ... 

10 lines missing 

... warms his heart with hope: trusting in it and in 
the Muses of the crimson headdress I for my part 
display this (gift) of songs, (new-woven) as it were, 
and so do honour to the splendour-loving hospitality 
which you, Lampon, (have shown) me; may1 you 
now look favourably upon (a recompense for your 
son) that is no slight one; if it was indeed flowering 
Clio2 who made it drip into my (heart), there will be 
delight in the words of the songs that proclaim him 
to all the people. 

1 Supplement and interpretation of the last nine lines are uncer­
tain: the 'recompense' will be B.'s song, which proclaims Pytheas; 
in other versions it is Lampon or his hospitality that is pro-
claimed. 2 Seev. 9. 

207 cl[,lax•• Maehler 208s. Blass exAnecd. Oxon. i 65 (Cramer) 
SvatuviWII ll' eh~ M,., Baxxv.\L&.,s 222 Nairn 223 11[•ow.\. 
Jebb 86aw Blase 226s. Barrett 229 Jebb (</>p<alll: tf>pa.alv 
Blass, Housman) 
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KAEOIITOAEM!ll 0EIIAA!ll 

IIIIIOII IIETP AlA 

'!'' r'p8 '~I[ , E"V JLE"V E"LJLa at 'TTapa oatp. ovos av-
8pdmots ~ptaTov • 

a ]vp.cpopO. 8' ~a8Mw <T'> clp.a,\86-
VE"L ,8]apvT,\[aJ:os p.o,\ovaa 

5 Ka2 T ]ov Kalf[ov] blfltcpavfJ TE"V-
X.E"L K]aTop8w8E"taa • np.4v 
8' ~,\],\os 0.,\,\olav ~X.E" t • 

p.vpl]at 8' 4v8pwv clpE"r[al,] p.la 8' ~[K 
'TTaaa ]v 'TTpOKE"tTat, 

" \] \ \ ,8 I 10 os Ta 'TTap X.E"tpos Kv E"pva-
aE"v 8t]Kalatat cpp,vE"aatv. 

, ' '] ,8 8 I t I ovT E" v apv'TTE"V E"atv app.o-
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15 olJT' ~]v 8aMats Kavax.a 
\]1 '\\''..1.''1 x.a11K OKTV'TTOS • a1111 E"'f' E"KaaTWL 

Katpos] 4v8pwv ~pyp.an Ka,\-

1 Blass, alii: 'llalp.oaw Kenyon 3 <T'> Jebb 5 init. Suess, 
Wilamowitz ]o~ ¥'1 b./J•rf.., ¥'1 del. et K"![ superscr. pap.: K~[O, 
Schwartz Ss. t[K 'ITaaii]~ Jurenka 10 Wilamowitz, Bruhn 
11 -a•~ Wilamowitz 12,15 o~·r' Platt 13p]4xats Jebb 17 Jebb 
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14 

FOR CLEOPTOLEMUS OF THESSALY 

CHARIOT-RACE, PETRAEAN GAMES1 

To have a good portion from God is the best thing 
for men; but if Fortune comes with a load of suffer­
ing, she ruins a fine man, while if set on a pros­
perous course she makes even a base man shine on 
high. Men have honours of different kinds, and 
their excellences are countless, but one stands out 
from them all-that man's who with justice in his 
heart manages the task at hand. 

In battles with their load of sorrow the note of the 
lyre and clear-voiced choirs are not fitting, nor in 
festivities the clang of clashing bronze: for each of 
men's activities the appropriate moment is best; and 

1 Games (equestrian only?) held in Thessaly, perhaps near Tempe, 
in honour of Poseidon 'Petraios' (v. 20 f.), so called either because 
he split the rocks ('1TfTpa.L) at Tempe so as to allow the river Peneus 
a passage to the sea, or because he created the first horse by strik­
ing a rock ('1TtTpa) with his trident. 
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ALO'TOS" [£]0 ~p&vTa ~ Ka2 6£0S o[p(Jot'. 
KA£01TTOAtp.WL ~ x&.ptv 

20 vilv XPt, IIoa£t8av6s T£ II£Tp[al­
ov T£p.wos K£Aa87]aat 

IIvpplxov T' £il&eov 11T1TOvuc[ov vMv, 

3s t/JtAOe£{VOV T£ Ka2 Op{JOO{KOf! 

desunt ceteri vv. 

18 o[p8oi Jebb o[p,8~1 Maehler 22 Blass (24) 1TaTpOs 1T("'ICWs 
Herwerden 

P.Oxy. 2363 vv. 4-6 
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the successful man is prospered by God too. So now 
in tribute to Cleoptolemus we must sing of the sanc­
tuary of Poseidon of the Rock and of Pyrrhichus' 
glorious chariot-victor (son), who, (offspring?) of a 
hospitable and right-judging (father?) ... 1 

1 At least 21lines are lost, considerably more if a myth was told. 

Oxyrhynchus papyrus (c. 200 A.D.) 

14A 

... star(s) ... (thanks to) Dionysus and the 
Muses.1 

1 The last lines of a poem. 
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P.Oxy. 2363 vv. 7-17 + frr.ll, 22 Kenyon 

14B 

[APIITOTEAEI A]A[PIIAHU 

]llA[ 

'Ea-rLa XPVa68pov', £tJ-
86~wv 'Aya8oKA£a8iiv eh' O.!fovdwv 

' <:> ~ ' "~a ''t. avopwv !L£yav Or'l-'ov a£~;£LS 
r I I ') -TJ/L£Va !L£11ats ayvtats 

5 TITJV£LOV 0./L!fo' £tJW8£a 0£aaa>.La[s 
/LTJAo-rp6!foov ~v yv&.>.ots • 
K£'i8£v Kat 'Apta-ro-riATJS KLp-

pav 7rpos £tJ8aMa /Lo>.wv 
8ts a-r£!foavwaa-ro Aa-

10 plaa[s O.]va~LTTTTov x&.pw [ 
KAV. [ ] • os 

desunt ceteri vu. 

suppl. ed. pr. (Lobe!) inscr.]a, ]1ra : v. Maehler ii 302s. 4 schol. 
marg. [] -r~v ta-r{av Mr,[« o~] J!-O(vov) -ro 1rvp -ro&ro ~[,Ucl.Kal 
7 schol. marg. I.l:!7!''o 
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Same papyrus, overlapping with frr. of the British 
Museum papyrus 

14B 

FOR ARISTOTELES OF LARISSA 1 

Gold-throned Hestia,2 you who increase the great 
prosperity of the glorious Agathocleadae, 3 those 
men of wealth, as you sit in mid-city by the fragrant 
Peneus in the glens of sheep-rearing Thessaly: from 
there Aristoteles went to luxuriant Cirrha4 and gar­
landed himself twice, joy for horse-ruling Larissa ... 

1 The wording of the inscription, only three letters of which 
remain is uncertain: that the poem is epinician was deduced from 
the ref~rence to the Pythian Games (v. 7 f.), and the epithet 'horse­
ruling' (v.10) might (but need not) point to a chariot-victory; 
C. Carey suggests that the victor was a wrestler (1ra/[Aata-r'7•: 
J.H.S. 103, 1983, 165). Maehler, however, argues that the poem, 
like Pindar's Nemean 11, which also begins with an invocation to 
Hestia commemorates not an athletic success but entry into a local 
magistracy. 2 Goddess of the hearth, he:e the public he~rth 
'in mid-city' of Larissa. This may be the pomt of the margmal 
note. 3 The family of Aristoteles. 4 See p. 137 n. 6. 

207 



GREEK LYRIC 

BAKXl' AI.:lOl' .110l'PAMBOI 

15 

ANTHNOPiaAI 

H EAENHl: ATIAITHl:Il: 

'Av'T~]!'opos iivn8,ov 
• • . • • • ]P,~:';C~~TLS 'A8&.vas 7rp6c17ToAos 

] Ila,\A&.8os 6pa tJL&. xov 
]XPva,as 

5 ]!' 'Apy£lwv '08vaa£t 
Aapn&.8at M£v£A]4wt 7' 'ATP£f8at ,8aatA£t 

,8a86]{wvos 0mvw 

]ov 
]v 7rpoa~V£7T£V • 

10 ~]UK'TtJL'vav 
] 
]8wv Tvx6v'T£S 
. ]s avv 8£o'ist 

14 ]~o~s 
desunt vu. uiii 

23 JL£t10VV]1f'TLOS K'ap 
desunt vu. xiii 

1' ' ..,, ",8 \ " 37 ayov, TTa'T7]p u £V OVI\OS 7JPWS 

2 ".8v<i 1Ta]pCKO<TLS? Snell-Maehler 3s. C~;;E.v &yvbv] n. 6./vaov 
1r6Aas n] XP· Crusius 5 <iyy.!Aots &aaotat]v Jebb 6 Naim, 
Crusius, Wilamowitz 7 /JJs 1TOT' ~v-r"'"•v e.g. Kiirte 13 y• vel -r• 
vel8< post a/w add. Jebb 23 fr. 9 Kenyon (hie coli. Blass) 
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DITHYRAMBS 

15 

THE SONS OF ANTENOR 

or THE REQUEST FOR THE RETURN OF HELEN 

Godlike Antenor's . . . wife, the priestess of 
Athena,1 ... (of) battle-rousing Pallas ... golden ... 
to (the two envoys) of the Greeks, Odysseus, (son of 
Laertes,) and king Menelaus, son of Atreus ... 
slim-waisted Theano ... addressed them: ' ... well-
built (city of Troy) ... having obtained ... with the 
help of the gods .. .' 

9lines mostly lost 

... midnight ... the heart ... 

13lines lost 

... (the sons of Antenor)2 brought (the envoys into 
the agora), while their father, the wise-counselling 

1 Theano, for whom see Il. 6. 297 ff. B. may have said that she 
opened the temple doors to the two Greeks and then addressed 
them; Odysseus may have replied in the missing lines. For her 
husband Antenor, who gave the Greeks hospitality, see Il. 3. 203 ff. 
The story of the embassy was told in the Cypria; see also Il. 11. 
138 ff. 2 Ace. to schol. Il. 24. 496 B. said that Theano bore 
fifty sons to Antenor. Ten are named in the Iliad. 
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'IT0.vTa a&.p.atv£v Ilpt&.p.wt fJaatA£t 
'ITal&aal T£ p.V8ov 'Axatwv. 

40 ~v6a K0.pvK£S 8t' £fl­
P£'iav 'ITOAtv lJpvvp.£vot 

T pchwv d.oAAt,ov cfxl."Aayyas 

8£flaTpaTov £ls d.yop&.v. 
'IT0.vmt ~ 8t£'8pap.w ail8&.£tS "A6yos • 

45 6£o'ia<tv> 8' d.vlaxovT£S xtpas d.6avchots 
£~xovTo 'ITaVaaa6at 8vav. 
Movaa, Tls 'ITpwTos "Aoywv 3.px£v 8tKalwv; 
llA£ta6£vt'8as M£vtAaos y&.pv'i 6£"Agt£'1T£t 
.J.IP i; ' , ' \ ' X' r£'Y~>aT , £V'IT£'1TI\Otat Kotvwaas aptaatv • 

5o '"'T~, -'.J.\ W pw£S ap"lt'f'ti\Ot, 
Z£VS btp[tp.t8wv 3]s B.'ITavTa 8tpK£Tat 
ofJK aTnos 6vaTo'is p.£y0."Awv d.xtwv, 
doAA' ev [/Lta ]wt KflTat KtX£tV 
'ITaatv d.v6pc1J'ITots il.t'Kav l6£'iav, &yvas 

55 Eilvop.las doKOAov6ov Ka~ 'ITtvvTas 0tp.tTos • 
/J>.{J{wv '1T[a'i8ts] Vtv arP£VvTat aVvotKOV, 

& 8' alo"Aots ~~p&aat Ka~ d.rppoavvats 
eeatat'ots Bcl"A"Aova' d.Bap.{Ji]s 
"i{Jpts, a 'ITAo\Jr[o]r 86vap.lv T£ Bows 

60 d.A"AoTptov CiJ'ITaa£v, aiins 
<:>•' Q ()' ' .J.IP f! £S ,..a w 'IT£/L'IT£t .,.,opov, 
K£ ]{va KW {J'IT£ptptO."Aovs 

ras] '/Ta'i8as CiJA£a<a>£V rtyavTas.' 
45 Barrett 47 Purser: &pxw ~O,w~ pap. 51-56 ex Clem. Alex. 
Strom. 5. 136. 5 suppl. (54 -'IToun ll. bata.v &yvdv, 55 et,..Sos, 56 'ITai&s 
w ~~~~ <bp6vr<s Clem.) 

210 

BACCHYLIDES 

hero, told king Priam and his sons the whole propo­
sal of the Greeks. Then heralds, speeding through 
the wide city, gathered the ranks ofTrojans into the 
agora where the army musters, and their loud sum­
mons raced everywhere; and raising their hands to 
the immortal gods they prayed for an end to their 
griefs.1 

Muse, who first began the righteous plea? 
Pleisthenes' son2 Menelaus spoke with spell-binding 
words, making partners of the fair-robed Graces: 
'Trojans dear to Ares, high-ruling Zeus, who sees all 
things, is not the author of great woes for mortals: 
rather it is open to all men to reach unswerving 
Justice, the attendant of holy Eunomia and wise 
Themis3; blessed are they whose sons choose her 
to share their home; but that other, shameless 
Insolence,4 luxuriating in shifty tricks and lawless 
follies, who swiftly gives a man another's wealth 
and power only to bring him into deep ruin-it was 
she who destroyed those arrogant sons of Earth, the 
Giants.'5 

1 The Cypria told how the Trojans fought two battles against 
the Greeks before the embassy came. The siege followed. 
2 Pleisthenes was in some versions the son of Atreus and father of 
Agamemnon and Menelaus: see Stes. 209 n. 7, 219, Ibyc. 282(a) 
n. 2; 'son of Atreus' above (v. 6) will mean 'descendant of 
Atreus'. 3 See p. 199 n. 3; the Seasons, Eunomia, Justice and 
Peace, were daughters of Zeus and Themis (Right Order): Hesiod, 
Theog. 901 f. Clement of Alexandria quoted from 'the lyric poet' the 
passage about Zeus and Justice. 4 Menelaus has in mind the 
outrageous behaviour of Paris. 5 When they fought against 
the Olympian gods. 
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16 

[HPAKAHl: Ell: 4EACZIOil:] 

••• ]~ov • ~~ • • • ~'TTt:l 
b~IC ]a8' ~'TTt:P.t/J!" ~p.ot. XPvaea.v 
Titt:p]laBt:!' W1B]po"~ [O]vpa11la, 

'TTo~vt/J ]chw11 yep.~vaa.11 fJp.PwP 
5 •••.. l!'!m~ ~v · d.v8t:p.ot:PTt "EPPCAJ~ 

..... a ]y«U~t:Ta.t ~ 8o~t](O.V](ffllt ICV[ ICJICLit 
••••• ]&ra.ll t/Jctlla. Tt:p'TTO!LffPOS 

•••••• ]~' LIC7JL '!7C1.t7JOPCLIII 
C'w8t:a. 7Tt:8otXJ1t:tll, 

10 II68t' "A'TTo~~oP, 
TOa I o] a. xopol. f:.t:~t/JwP 
f1t)JI 1Ct:~d87JUO.P 'TTa.p' uya.ICAtO. 110.011. 

7Tp[p 'Yff ICAeO/Lffll ~t'TTfftll 
Olxa.Ma.P 'TTVpt 8a.7TTop.ePa.P 

15 , Ap.t/JtTpvwPtd.8a." 8pa.avp.'!foea. t/Jw-
8, fl 8' 1 .J. I ' 1 I , tiCffTO a.p..,.tiCVp.OP O.ICTO.V " 

~PB' cl7ro ~a.t&s t:vpwt:t/Jt:t K7JPa.lwt 
Z ~ 8 1 Q I 1 I I 

"'"' VffP ,..a.pva.xt:a.s ffllllt:a. Ta.vpovs 
86o T' 3pat~wt 8a.p.a.alx8oPt p.e[~-

20 ~ff ICOpa.t T' 3Pptp.o&p1Ct:t l1'vya. 
7ra.pfJ&wt , ABd.Pa.t 
bt/JtiCtpa.v Pow. 
ToT' C1p.a.xos 8a.lp.w11 

1 ~vou [4]•o[s ur] Milne 2 Sandys 3 Blass 5 ~r T<S 

Milne 6 81Jpalv <l]y. Jebb 7 Ba>.to..s &]S...U Milne 8 init. cor-
ruptum esse vid. 
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16 

HERACLES; FOR DELPHI 

... , since1 fine-throned Urania2 has sent me 
from Pieria a golden cargo-boat laden with glorious 
songs, ... by the flowery Hebrus3 takes his pleasure 
(in beasts?) or in the long-necked swan ... gladden­
ing his heart ... you come, Pythian Apollo, to seek 
the flowers of paeans-all those which the choirs of 
Delphians cry aloud by your far-famed temple. 

Until then we sing how Amphitryon's son,4 bold­
planning hero, left behind Oechalia5 consumed in 
fire; and he came to the sea-washed headland, 
where he was about to sacrifice from his booty nine 
deep-bellowing bulls to wide-clouded Cenaean Zeus6 
and two to the sea-rouser and earth-subduer7 and a 
high-horned ox, never yoked, to the maiden with 
might in her glance, the virgin Athena. 

At that moment the irresistible gods wove for 

1 Supplement of the few words missing in vv. 1-8 is difficult. B. 
seems to offer a dithyramb for performance at Delphi during the 
three winter months when Apollo is absent on a visit to his favour­
ites, the Hyperboreans. 2 One of the Muses, born in Pieria in 
Macedonia. 3 Thracian river, which Apollo would pass on 
his northern journey. 4 Heracles. 5 A city in the east 
of Euboea; Heracles destroyed it, killed its king Eurytus and car-
ried off his daughter, Iole. 6 Worshipped on the promontory 
of Cenaeum in N.W. Euboea. 7 Poseidon, god of sea and 
earthquakes. B Fate, as in the 'godsent' gift of 35. 

213 



GREEK LYRIC 

ll.a'iavdpat 7TOA:68aKpvv ilcpa[v£ 

.-. ') I .J.. ' ') \ 25 p:rrnv £7Tt.,..pov £7T£t 
7TV8£'T' d.yy£Alav 'TaAa7T£v8!a, 

' I6Aav g'Tt A£vKciJA£vov 
A' t\' Q I L.l.tos vtos a'Tap,.,op.axas 

aAoxov At7Tapo[v] :ro'Tt 86p.ov 7Telf[ 7T ]ot. 
30 a 'Ovap.opos, a 'TaA[at]v', oiov €p.~aa'T[o • 

cp86vos £tJpv{3las vw d.7TciJA£CJ£V, 
.., '.I. ' '\ ~ ovo.,..£OV 'T£ Kal\vp.p.a 'TWV 

tl ') I VCJ'T£pov £PXOfL£VWV, 
"'''[ ~11'-"'' A, O'T £7Tt 7TO'Tap.wt Jl pooo£V'Tt vKopp.a!. 

35 'Oe,a'To N!aaov TTapa 8atp.6vtov 'Tep[as. 

34 Ludwich, Wilamowitz 
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Deianeira a tear-filled shrewd plan, when she 
learned the sorrowful news that Zeus' battle­
dauntless son1 was sending to his gleaming home 
white-armed Iole to be his wife. Ah, ill-starred, 
unhappy woman to devise such a plan!2 Wide­
mighted jealousy destroyed her, together with the 
murky veil that hid the future when at the rosy 
Lycormas she received from Nessus the godsent 
miraculous gift . 

1 Heracles, her husband. 2 Ail Heracles took his bride 
Deianeira from Calydon (see 5. 1 73), the centaur Nessus assaulted 
her at the river Lycormas, and H. shot him with an arrow poisoned 
with the Hydra's venom. As he died, Nessus told D. to keep the 
clotted blood from his wound as a charm to retain H.'s love. Now, 
on hearing of a rival in Iole, D. smeared a garment with the blood 
and sent it to H., who suffered agonising pain when he put it on and 
died soon after. Sophocles used the myth in Trachiniae (date 
unknown, but not necessarily later than B.'s dithyramb); see also 
fr. 64 (dub.). 
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17 

HI9EOI H 9Hl:El'l: 

[KHIOI:E Ell: AHAON] 

KOOVO'TTpwtpa p.€v vails JLEViK-rv[ 'TTOV 
0-rJaia 82s ~'TT-r[d] -r' cly,\aobs l1yovaa 
Kovpovs , Iaovw[v 

KfY'lTLKOv -rclp.v£ [v H 'TT',\ayos • 
5 TTJ,\avytl yd.p [ ~~~] c/xip£'l 

{Jop-l,'lat 'TT[Tvo[v] aOpat 
K,\v-rlis lKan 'TT[£],\£p.alyt8os 'A8dv[as • 

Kvlaw T£ Mlvw<t> K'ap 
ip.£pcl/L'TTVKOS 8£iiS 

10 KV'TTpt&s [aJl!'d. &wpa • 
')(/tpa 8' oO[Kin] 7rap8£VtKiiS 
V p8' , I 81 aT£ £paT~"· ty£v 
8€ ,\£vKiiv 'TTafY'lftJwv • 
{J~' , Epl{Jota xa,\Ko-

15 8c.6pa[ Ka Il]~v8lovos 
~Ky[o]!'o" • i'8w 8€ 0TJa£6s, 

1\ ~· r • l.l. 1 !L£ "a" o V'TT ...,pvwv 
8lva[a]£v ~p.p.a, Kap8lav T' oi 

• ax'-r ,\tov l1p.vf£v (£,\ yos' 
de metro iambico et textu v. R. FU.hrer, Nachr . ... Gott., phil.-hist. 
Kl. 5 (1976) 167-234, M. L. West, Z.P.E. 37 (1980) 137-142 7 
Wackernagel, Housman, al.: .,o>...,.- Kenyon 8 Jebb 10 [&],.,U 
Blass 14 FU.hrer: fJOaal T' 'Ep. pap. (Blass) 
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THE YOUNG ATHENIANS or THESEUS 

FOR THE CEANS TO PERFORM IN DELOS 

The ship with the blue-black prow, as it carried 
Theseus, steadfast in the battle din, and the twice 
seven splendid youths and maidens of the Ionians, 1 

was cleaving the Cretan sea, for northerly breezes 
fell on the far-shining sail thanks to glorious 
Athena, the aegis-shaker2; but Minos' heart was 
chafed by the dread gifts of the Cyprian goddess 
with desire in her headband, and he could no longer 
keep his hand from the girl but touched her white 
cheeks. Eriboea shouted for the bronze-corsleted 
descendant of Pandion, 3 and Theseus saw it and 
rolled his eyes darkly beneath his brows as cruel 
pain tore his heart, and he spoke: 'Son of peerless 

1 I.e. seven youths and seven maidens from Athens, the tribu~ 
taken by Minos to Crete to feed the Minotaur: cf. Servius on Virg!.l, 
Aen. 6. 21 ('B. in his dithyrambs'). 2 Perhaps 'Athena of the 
warlike aegis'. 3 Father of Aegeus and grandfather of 
These us. 
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'!' I 'A \ (\ ,J._ I 20 t:Lpt:V Tf: • L.I.LOS VLf: 'f't:pTaTOV, 
tl ') I ..-. 
OC1LOII OVKf:TL Tf:all 

~aw Kv{Jt:pvfi.ts cppt:vwv 
8'!f![ ov] • Yax.t: f.Lt:yaAovx.ov ~pws {Jlav. 

8 TL f![t]v fK 8t:wv fLOLpa 7TayKpaT~S 
25 Cif.Lf.LL KaT,vt:vat: Ka~ A{Kas p'7Tf:L ni­

AavTov, 7Tt:7TpWfL'"[ a ]v 
aiaav [€]K7TA~C10f.Lt:V, 8T[a]v 
~>.o.,L • [a ]v 8t {Japt:'iav KaTt:-

Xf: f.LfjTLv. t:l Ka{ at: Kt:8vd. 
' \' A ' ' ' ' .1. "I'~> 30 Tf:Kf:ll 1\f:"X.f:L L.I.LOS V7TO KpOTa'f'OII oas 

f.Ltyt:'iaa Cl>olvtKOS €pa-
' ' fJ ~ TWVVfLOS KOpa pOTWV 

.1.' ,,,, ' ' 'f'f:PTf!-TOV, al\1\a Kaf.Lt: 
IItT8[ ']os 8vyaT"'P d.cpvt:ofi 

35 7TAa8t:'iC1a 7TOVT{WL T'Kf:ll 
IIoat:t8fi.vt, XPVat:ov 
T' o~ 86aav lo7T Ao-

Kot KaAVf.Lf.La N "'P"lfOt:s. 
TW at:, 7TOMf.Lapx.t: Kvwaalwv, 

40 K' Aof.LaL 7TOAVC1Tovov 
' ' "fJ ' ' " 8'' t: pvKt:v v pw • ov yap av t: 1\0L-

' ' fJ I ' ') ' .,A [~ fL af.L poTOL t:pavvov o vs 
''~> ~ .1. ' ' ' ' '·oll '[ LOf:LII 'f'aos, f:7Tf:L TLII "7Wf: Wll 
av 8af.L&.C1t:tas MKov-

45 Ta • 7Tpoa8t: X.t:tpwv {Jlav 
8t:[t1fof.Lt:V" Tdo 8' f7TLOVTa 8a[{f.Lw]v Kpw{i.' 

37 Ko< 1 KaA. div. pap. 
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Zeus, in your breast you no longer steer thoughts 
that are righteous: restrain your arrogant might, 
hero. Whatever all-powerful Fate has ordained for 
us from the gods and the scales of Justice confirm, 
we shall fulfil it as our destined portion when it 
comes. But check your disastrous intention. What 
if the noble daughter1 of Phoenix, maiden with love 
in her name, bore you, peerless among mortals, 
after union with Zeus under the brow of mount Ida? 
Why, the daughter of wealthy Pittheus2 bore me 
after drawing close to the sea-god Poseidon, when 
the violet-crowned Nereids gave her a golden veil. 
Therefore, warlord of the Cnossians, I tell you to 
curb an insolence which will bring much sorrow; for 
I should not wish to see the lovely light of immortal 
Dawn if once you had forcibly assaulted any of this 
youthful band; sooner than that we shall display the 
might of our hands, and God will decide the out­
come.' 

1 Europa. 2 King ofTroezen and father of Aethra (59). 

219 



GREEK LYRIC 

6 ' ... '.J ,, T a £t11'£11 arTaLXJLOS 7JP!JJS • 
T ]&.cf»oll ~ 11av{J&.TaL 
cf» ]wTOs lm~:p&.rpa11o11 

50 6]&.paos • 'A>.lov T£ yap.{Jpilx x6.\wa£11 ~Top, 
,ft.L_.,. 11 I I u.,......ll£ T£ 'ITOTaLIILall 
p.:r,n11, £l1T~II T£ • 'p.~:ya.\oa6~:11~S 
? -~ I V V I I [.I.~ 
~v 1TaT£p, aKovaoll • £L 1T£p p.~: 11vp. .,.... 
4>olvtaaa .\~:vKcb.\~:11o<; ao2 T~K£11, 

55 IIVII 1Tp6'1T£p.1T' a 'IT' oOpaiiOV 6o&.ll 
1Tvpt~6~:tpa11 4aTpa1T&.v 
aii.p.' clpl')IIIWTOII • ~:l 

8( Ka2 a( TpotC7JIILa a~:talx6ollt 
cf»vT~:va£11 Al6pa Iloan-

60 8ii.11t, T611& XPVa£011 
x~:tpos cly.\ao11 

~II£')1K£ KOOJLOII tK {Ja6~:las 6..\6s, 
8tKWII 6pd.a£L aliJp.a 'ITaTpOs t<; 86p.ovs. 
~:la~:at 8' alK' tp.ii.s KA67Jt 

65 Kp611tos £Oxiis 
411a~t{JplvTa<; b 1T&.11Tw[11 p.£ ]~[ ~w ]11.' 

K.\6~: 8' lz.p.~:p.'ITTOII £0xclll JLI!'Jiaa6~:11~[s 
Z~:vs, l11T~pox611 T£ Ml11wt cf»6T~:va£ 
TLpii.II cf»l.\wt 6~.\w11 

70 1Tat82 1Ta11&pK~a 6~p.£11, 
V ./.16' r IH6 I aaTpa'f'£ • o O£ vp.app.£11011 

47-78 pap. 0 (P.Oxy. 1091) 63 om. 0, perperam inter 61 et 62 
inser. A 67 U,..vTov A 70 wa...Tapdm 0 
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So spoke the spear-valiant hero, and the sea­
farers were astonished at the man's proud boldness; 
but the son-in-law1 of Helius felt anger in his heart 
and set about weaving a new plan, and he said, 
'Mighty father Zeus, hear me: if the white-armed 
Phoenician maiden2 indeed bore me as your son, 
send from heaven now a swift fire-tressed lightning 
flash, a sign clearly recognisable; as for you, if 
Troezenian Aethra in fact bore you to earth-shaking 
Poseidon, fetch from the depths of the sea this splen­
did gold ornament of my hand, boldly flinging your­
self into your father's home. And you will learn 
whether my prayer is heard by the thunder-lord, 
Cronus' son, ruler of all.' 

Mighty Zeus heard the prayer, found it blameless 
and fathered a surpassing honour for Minos, wish­
ing to make it visible to all men for the sake of his 
dear son, and he flashed his lightning; and when the 

1 Minos, whose wife Pasiphae was daughter of Helius (the Sun). 
2 Europa, daughter of Phoenix. 
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l8wv ·rtpas x~'ipas 7T£-raaa~ 
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lils ~r7T~. TWL 8' oil 7TflALV 

Ovp.os av~Kfl/L7TT~T'' aAA' ~il-
l ") ' ') I 7TaKTWII ~7T LKptWII 

a-ra8~tS l)pova~, 7TOVTLOII -r£ IILII 
85 8£ga-ro o~>.7Jp.ov a>.aos. 

-racp~v 8t .:ltos v~os ~v8o8~v 
K£ap, K£A~va£ T~ Ka-r' oO­

pov lax~ It] v ~i18al8a>.ov 
viia • Mo'ipa 8' £-r£pav f7Topavv' b86v. 

90 Y~-ro 8' c1Kv7Top.7Tov 86pv • a&t 
"I~ ll LV {Jop~tr.s £g67TL I o~ ll" 7Tv£ova' a~Ta. 
-rp£aaav 8' 'A8avalwv 

~i'8£wv <1riiv> y£vos, l1rd 
~pws 8o~v 7TOIITOV8~, Ka-

74s. West: Tdll< 1 }dv A Tttll..[ i!Ltv 0 75 {JM.1r« 0 83 ·m)KTwv 
pap. 91 VLV Housman, al. 94s. MKpV I x!ov div. pap. 
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hero, staunch in battle, saw the welcome portent he 
stretched his hands to the glorious sky and spoke: 
'Theseus, you see these clear gifts of mine given by 
Zeus; so for your part plunge into the deep-roaring 
sea, and Cronus' son, lord Poseidon, your father, will 
achieve for you supreme fame throughout the well­
wooded earth.' 

So he spoke, and the other's heart did not recoil: 
he took his stance on the well-built stemdeck and 
leapt, and the precinct of the sea gave him kindly 
welcome. Zeus' son was astonished in his heart, and 
he gave orders to keep the cunningly-made ship on 
course before the wind; but Fate was preparing 
another course. The swiftly-moving bark raced on, 
as the northerly breeze blowing astern sped it along; 
but the whole group of young Athenians had trem­
bled when the hero sprang into the sea, and they 
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95 rO. ,\€tplwv r' OfLfL&.Twv 8&.-
1 Q ~ ' <;>I ' I Kpv X€OV, ,..ap€tav €7TL0€')1fL€VOL avayKav. 

cptpov 8t 8€,\cp'iv€S tva,\L-
vadrat fLtyav Oows 

07]a€a 1rarp6s ~7T7Tl-
1 00 ov 80fLOV • ~fLoMv T€ 0€WV 

fL€yapov. roOt K,\vnl.s l8wv (8H­

(J€ N 7]p7]os 6,\fJlov 
KOpas. a7TO yap ay,\a-
wv ,\&.fL7T€ yvlwv a€,\as 

f' I ') ,I..\ I 
105 WLT€ 7TVpoS, afL'f'L xatTaLS 

8t XPVG€07T ,\oKoL 
8[V7JVTO Tatvlat • xopWL 8' fr€p-

7TOV Kfap liypdiat~v tv] 1roa<a>lv. 
'!<;>I \ "\ ,J.I\ €to€V T€ 1rarpos a"oxov 'f't"av 

110 G€fLvO.v f3ow7TLv tparo'i-

115 
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aw 'AfLcptrplrav 80fLOLS • 
CJ. VLV afLcptf3a,\,\€V ai"Ova 7TOpcpvp£av, 

KOfLatal T' t7Tf07JK€V oMats 

afL€fLcp€a 7T MKov' 
I I ( -, I 

TOV 7TOT€ OL €V yafLWL 
">~ <;>I\ 'A.I. '>I '!"> ' I OWK€ 00/\LOS ..,.pootTa pooOLS €p€fLVOV. 
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vfi.a 1r&.pa ,\mro7TpvfLvov cp&.vTJ • cp€fi, 

" '.1. I K I OLaLGLV €V 'f'POVTLGL VW(JLOV 
,, I ') I 
€axaa€v arparay€rav, €7T€L 
fL&,\' a8lavros tg b.,\os 
OalifLa 1r&.vr€aat, ,\&.fL-
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shed tears from their lily-bright eyes, expecting a 
woeful doom. But sea-dwelling dolphins were 
swiftly carrying great Theseus to the house of his 
father, god of horses, and he reached the hall of the 
gods. There he was awe-struck at the glorious 
daughters of blessed Nereus, for from their splendid 
limbs shone a gleam as of fire, and round their hair 
were twirled gold-braided ribbons; and they were 
delighting their hearts by dancing with liquid feet. 
And he saw his father's dear wife, august ox-eyed 
Amphitrite, in the lovely house; she put a purple 
cloak about him and set on his thick hair the fault­
less garland which once at her marriage guileful 
Aphrodite had given her, dark with roses. Nothing 
that the gods wish is beyond the belief of sane mor­
tals: he appeared beside the slender-sterned ship. 
Whew, in what thoughts did he check the Cnossian 
commander when he came unwet from the sea, a 
miracle for all, and the gods' gifts shone on his 

lOls. West: lllwv 1 ~&ta< div. pap. 102 N'lp<os pap. 
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0Hl:ETl: 

[A0HNAIOil:] 

<Xop6s> 
fJaat.\.:v -rav ~.:pav 'A8avav, 

-rwv h.fJpofJlwv Ci.vae 'IWvwv, 
-rl vtov ~K.\ay.: x.a.\KoKw8wv 

a&..\7Ttyg 7To.\t:p.7]tav ci.ot8&.v; 
5 ~ ns h.p..:-rtpas x.8ovos 

8vap..:v~s 8pt' O.p.cf>tfJ&..\.\.:t 
a-rpa-rayt-ras O.vfJp; 

10 

~ ,\ 7]ta-rat KaKop.&. x.avot 
1Totp.tvwv MKan p.fJ.\wv 

I ' > 1\ Qt a.:vov-r ay.:"as ,_.,at; 
~ -rl -rot Kpa8lav O.p.-6aa.:t; 

cf>8tyy.:v • 8oKtw yap .:Y nvt fJpo-rliJv 
0..\Klp.wv t1TtKovplav 

Kat Ttv ~fLfLt:Vat vtwv, 
15 JJ Ilav8lovos v~t Kat Kp.:o-6aas. 
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limbs; and the splendid-throned maidens1 cried out 
with new-founded joy, and the sea rang out; and 
nearby the youths raised a paean with lovely voice. 

God of Delos, rejoice in your heart at the choirs of 
the Ceans and grant a heaven-sent fortune of bless­
ings. 

1 The seven Athenian girls rather than the Nereids: see D. E. 
Gerber, Z.P.E. 49 (1982) 3-5. 

18 

THESE US 

FOR THE ATHENIANS! 

Chorus of Athenians2 
King of holy Athens, lord of the delicately-living 

Ionians,3 why did the bronze-belied trumpet sound 
its war-song just now? Does some hostile army com­
mander surround the borders of our land? Or do 
evil-planning robbers drive off forcibly the flocks of 
sheep against the shepherds' will? Or what is it 
that rends your heart? Speak; for I think that you, 
if any mortal, son of Pandion and Creusa,4 have 
valiant young warriors to help you. 

1 This is deduced from the subject-matter; R. Merkelbach, Z.P.E. 
12 (1973) 56--62 argues that it was written for an ephebic 
festival. 2 The papyrus does not identify the singers. 3 Cf. 
17. 3. 4 In other versions the mother of Aegeus is Pylia or 
Pelia, and Creusa, daughter of Erechtheus, is wife of Xuthus and 
mother (by Apollo) oflon. 

9 Palmer, van Branteghem: 8' l~<aTI pap. 
nagel: rf>B•yyov pap. 

12 Blass, Wacker-
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Aegeus 
A herald came just now, having completed on foot 

the long journey from the Isthmus, and he tells of 
indescribable deeds on the part of a strong man1: he 
has slain the mighty Sinis,2 who was the foremost of 
mortals in strength, offspring of Cronus' son, the 
earth-shaker, the loosener3; and he has killed the 
man-killing sow in the glens of Cremmyon, and 
wicked Sciron4 too; and he has put an end to the 
wrestling-school of Cercyon5; and Procoptes6 has 
dropped the mighty hammer of Polypemon, having 
met a better man than himself. I am afraid how all 
this will end. 

Chorus 
Who does he say that this man is? From where? 

How equipped? Does he bring a large force armed 

1 Aegeus' son, Theseus, making his way from Troezen to seek his 
father. 2 Known as Pine-bender, because he tied his victims' 
arms to two bent pines which he then released. 3 Poseidon, 
who 'loosened' the rocks at Tempe (see 14 n.l). 4 A robber 
who kicked his victims over the 'Scironian' cliffs. 5 He forced 
passersby to wrestle with him and killed the losers. 6 The 
Cutter, better known as Procrustes, the Crusher, who fitted his vic­
tims to the size of his bed by lopping or traction. Polypemon may 
have been his father. 
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35 Weil, Festa, al.: =~otaw pap. 
40 Kaf'T~fKII' pap. 48 Desrousseaux 
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for war or travel alone with his attendants like a 
wanderer journeying to foreign parts, so strong, 
valiant and bold that he has overcome the powerful 
might of such great men? Truly a god must be driv­
ing him on to contrive just punishments for the 
unjust; for it is not easy to perform deed after deed 
without meeting disaster. All things come to an end 
in the long course of time. 

Aegeus 
He says that only two men accompany him; he 

has a sword with ivory hilt slung from his bright 
shoulders, two polished spears in his hands, a well­
made Laconian cap1 about his fire-red hair, a purple 
tunic over his chest and a woolly Thessalian cloak; 
from his eyes flashes red Lemnian2 flame; he is a 
youth in his earliest manhood, and his thoughts are 
of the pastimes of Ares, war and the clashing bronze 
of battle; and he seeks splendour-loving Athens. 

1 Or 'sun-hat'. 2 Like the volcanic fire on Lemnos. 
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19 

IO 

FOR THE ATHENIANS 

Countless paths of ambrosial verses lie open for 
him who obtains gifts from the Pierian Muses and 
whose songs are clothed with honour by the violet­
eyed maidens, the garland-bearing Graces. Weave, 
then, in lovely, blessed Athens a new fabric, 
renowned Cean fantasy1: you must travel by the 
finest road, since you have obtained from Calliope a 
superlative prize. 

There was a time when by the counsels of wide­
powered Zeus the golden2 cow had left Argos, land 
of horses, and was in flight-the rose-fingered 
daughter of Inachus; when Argus,3 looking from all 
sides with tireless eyes, was ordered by the great 
queen, gold-robed Hera, to guard unresting and 
unsleeping the lovely-horned heifer, and Maia's 

1 B. addresses the poetic skill of his island; his uncle Simonides 
was also Cean. 2 I.e. splendid or peerless, as associated with 
a god. Io, daughter of the Argive river-god Inachus, had been 
transformed into a cow by Hera (or by Zeus himself). 3 Son 
of Earth (v. 31), depicted as having eyes all over his body. 

4 Blass, Wackernagel 5 Erbse 9 Kawov: KA<wov pap. corr. 
15 ~v Headlam 21 Platt 
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50 T[KTtt<v> at6vvaov [ ... 
Ka2 x.op(i)v aTttr/la'![ar/J6pwv livaKTa. 
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son1 could elude him neither in the bright daytime 
nor in the holy night. Now whether it came about 
that ... Zeus' swift-footed messenger killed Argus 
then, (grim child of Earth) of the mighty offspring, 
(with a stone), or his endless anxieties (closed his 
grim eyes), or the Pierians engendered rest for his 
cares (through sweet song)2; for me at any rate the 
safest course is (the path which leads me to the end): 
for lo (driven by the gadfly's sting)3 reached the 
flowery Nile, carrying (in her womb) Epaphus, child 
(of Zeus); there (she gave birth to) him, ruler of the 
linen-robed (Egyptians), abounding in exceptional 
(honour), and (brought to light) the mightest (line) 
among mortals. From it came Agenor's son, 
Cadmus, who in seven-gated Thebes (fathered) 
Semele; and she gave birth to Dionysus, rouser of 
Bacchants ... , (lord of garland-wearing) choirs. 4 

1 Hermes, messenger ofZeus (v. 30), directed by him to kill Argus. 
2 Ovid Met. 1. 673 ff. tells how Hermes sent Argus to sleep by play-
ing a shepherd's syrinx. 3 On Argus' death Hera sent a 
gadfly to torment Io. 4 The dithyramb ends with mention of 
the dithyrambic choirs which competed in Athens. 

28 Jebb, Sandys 29 l[v p.tixas clyilw• Jebb 30 Jebb 31 ra, 
Jebb .-(Kat; alvO.. Snell 32 Deubner 33 ~lfll.<a.-' alvO. .\Oaav 
Jebb 35 Jebb 36 clvci.... lp..,.i&lv Jebb 38 Jebb: li .,.pc}[s 
.-ipp.aB' bpp.4 Schadewaldt 40 Blass, Festa 41 Jebb 42 v•[v 
.-(K' clv8pWv Blass Aly. Snell 44 Blass 45 Jebb 46 Blass, 
al. 47, 48 Jebb 50 Jurenka [cly.\a&Jv .-uc.Up.aw 
Jurenka 51 Wilamowitz 
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l:77dpTat 7TOT' t11 t"[Vpvx6pwt 
eall8a2 Aa~et"8a[t,;o11LWII ~e6pat 
Tot6118t" pl~os ~e[t"~d8.,aa~~, 
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Mdp1T"laaa11 loT[ 
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d.,agLa~os Iloa<t">t[SO., 
l7T7Tovs T£ o1laa11[ £p.ovs 

10 Il~t"vp6w' ts tilKT [ tpl11a11 
XPVG007Tt8os v1o[, "Ap.,os 

desunt cetera 

1 Rossbach, al. 2 Aruc~8a[.,.O..~at 1<. Headlam -lwv Wilamowitz 
Jebb 3 Gomperz, Jurenka 4 vel ~ew\Mw,.[xw li 16-r[p.x] i~ 
o'bcovs Jebb 7 .-[ l>.os; ..z...v Pingel 8 n. [8.-~ 8l4>Pov cl...daa ... Jebb 
10 vel ttln[•.-ov iv~e.-. [iw~~ w..,..Z Jebb 11 Sandys, Reinach 

21 

Schol. Pind. Ol. 10. 83a (i 331 Drachmann) +pap. A fr. 2 
Kenyon 

Tftv Mavnvillll rfrrla'tv (se. b fl.l&vp.os, p. 223 Schmidt) ~lvat 
kp4v lloan8Gwos, KW '1Tap«Tl8~Tat TOv Bwcxv.\1'81]v MyoVTa o&rw • 

Iloat"t ]8&.,,o, Ms 
Ma~~T ]w£t"S Tpt6[8o11Ta xa~ICo8at8&.~otaw tll 

d.a7Tlat ]11 t/lopt"illl[ Tt"S 
]o~V'):'![ 
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IDAS 

FOR THE SPARTANS 

Once in (spacious) Sparta the blonde (daughters) 
of the Lacedaemonians (sang) a song such as this, 
when bold-hearted (Idas)1 was bringing home the 
lovely-cheeked2 maiden, (violet-haired) Marpessa, 
having escaped the (fate) of death,3 when sea-lord 
Poseidon4 (had given him a chariot) and wind-swift 
horses (and sent) him to well-built Pleuron to the 
son5 of gold-shielded (Ares) ... 
1 The Spartan (or Messenian) Idas, son of Aphareus, carried off 
Marpessa, daughter of king Euenus of Pleuron in Aetolia; see fr. 
20A, Simon. 563. 2 Or 'lovely-armed'. 3 Euenus com­
peted against his daughter's suitors and roofed Poseidon's temple 
with their skulls; ace. to schol. Pind. Isthm. 4. 92 B. told the story, 
presumably in this poem. 4 Said to be ldas' father. 
5 Euenus. 

21 

Scholiast on Pindar, Ol. 10. 69 f. ('Mantinea') +a fragment 
of the London papyrus. 

Didymus1 says that Mantinea is sacred to Poseidon2 
and adduces this passage ofBacchylides: 

... how the Mantineans, bearing Poseidon's tri­
dent on their shields of finely-worked bronze, ... 

1 D.'s text of Pindar seemed to refer to Poseidon. 
horses. 

2 As god of 
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23 

KAI:I:AN~PA 

P.Oxy. 2368 col. i 

7 'A~[aviiv (.) .. av ]8pov i£p(iv liwro[v • -ra&r"'" -r]tp. 

ck8fJv 'Apla-rapx(os) 10 (}Uv 8t8]vpa.p./luctp. (l{val «/17]0't]!' 8ta. TO 

'IT!Ip(~i1[«f.Ba.t tv a]lo-r7)l -rO. 'IT(pl K~~oa[aav8pas], t'lrtypa!f.n 8' alo-rtp. 
15 

[ ... Kaaa]cl.v8pav, '1TAaJ171[8tv-ra 8' a]lo-rtp. Ka-ra-rcl.fa.t [tv TotS' 

Il]a.tGO't K~l/Lflxov [8t4 -ro 1~]. olo avv&-ra 3-rt [-ro t'ITl-
20 

!f.Bk>tb~/'11 Kowlw t[a-rt Ka2 8]t8vpcl.p,Bov • l>po{[ws 8( b ll»[aa.,-

M-r"'S .dtovtlato(s). 

25 
Bp([ 

] • at -ro -ri7s 'A~as 

]a 8' nxw KTV1T£L .\t()'£lat atw] av.\wv 1J.voiit • 

]T7Jt TWv aloA6w 

]/.\tKTOV 8( av-rl (-roil •••• ) •• !'WS' 

] apx.os t7T£tTa . . . . . .. 
[d.'ITO TOV x]d.pts 7Tp/7T£t lws 30[-roi) •••• 1. tOVWV 

vo~[ ..• 

40 Tavv[ aK"lS clv-rl -roil -ravv N~C71S 

suppl. ed. pr. (Lobe!) praeter 10 ,Uv Maehler 8 •llav ]8pov dub. 
Lobel #Aavl8pov Snell 
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23 

CAS SAND RA 

Oxyrhynchus papyrus (2nd c. A.D.): commentary1 on Bac­
chylides 

The cream of holy (Athens, fine) men2: Aris­
tarchus says this song is dithyrambic because the story of 
Cassandra has been included in it, and he entitles it Cas­
sandra; he says that Callimachus classified it among the 
Paeans because he was misled (by the cry ie)3 and did not 
realise that it belongs to both the paean and the dithy­
ramb; similarly Dionysius ofPhaselis. 

precinct ... :the (sanctuary) of Athena. 

the sound rings out with the clear blowing of 
pipes: ... of the pipes. 

twisted: instead of(the adverb?). 

and when4 ... : ... (then?) 

from gratitude is fitting to ... (the mind?) ... 

long-pointed: (with Doric -ci.K"'S for -~l<'f/s?) 

1 Perhaps by Didymus (see test. 11 ). 2 The opening words of the 
poem, which may have been commissioned by the Athenians. 
3 The cry must have occurred in B.'s poem. 4 It is not certain 
that this is text rather than commentary. 
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Porphyr. in Hor. Carm. 1. 15 (p. 23 Holder) 

hac ode Bacchylidem imitatur; nam ut ille Casandram 
facit vaticinari futura belli Troiani, ita hie Proteum. 

24 

P.Oxy. 2364 fr. 2 (=C)+ p. Berol.16139 + 21209 (=D) 

]~~[ 
•••• ]Sa..\ov xa.[ 
, , , , ]/!-a. <foa.LVif [ 
••• ] • <fopovos ~[ 

5 , , , , ]7]L ')'W~[ }r£1CVOS 
8vp.ov alp£lTif[ 
ov y&.p ns 4v8~[wt, TWL ilv £V8v]8ucot 
Mo'i'pa.t 1ra.pC. XPVa [ a..\d.Ka. Tot 
aTiiaa.L cfoa,Tlfwaw [ ICCJ.ICa, 

10 cfovfts, oVS' £2 xa..\ICtO[LS <fop&.f£v SOp.ov. 
T£iX£]aw, JL{p.v7][~71l' IC~ ,.&,& ,8po[TOs £lpywv• 
~,\,8os T£ Ka.~ SOfa. [ 

Ta.Vr' £[1]7T£ <fot.\a.y.\a.~[ 
1ra.vT[ ]s · &re£v 8' ll1r[ 

15 • (.' • .'l7Ttva.s a.v~ • 
2 • .J&l]8. Snell 4ss. sec. Snell sententia: p.~T< p.< •.• 1'7• ywal[~<<la 
~6]T<I(Jios 6. al. (p.a.\atcla 7 Lobe! (TO..&..): Tax&, ego vel3p/16]-
8.Kot 8 e.g. Snell 9 <f>o.T[fwaw C "'-Tl(,waw D suppl. Snell 
10 ~·" vel.f.p4('7' 86p.ov Snell 11 Snell 13 Lobe! 
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BACCHYLIDES 

Porphyria on Horace, Ode 1. 15 

In this ode Horace copies Bacchylides: Bacchylides 
makes Cassandra prophesy the events of the Trojan 
War, and Horace makes Proteus1 do the same. 

1 Nereus in fact. 

24 

Oxyrhynchus papyrus (150-200 A.D.?) + Berlin papyrus 
(100-140 A.D.) 

' ... (cunningly made?) ... (I?) show ... -minded 
... woman- ... child- ... let (it) seize the heart1; 
since the man (for whom) the righteous Fates with 
the golden (distaffs), taking their place by his side,2 

predict (evils) has no escape, not even if (he has 
fortified his house with) bronze (walls) and stays 
there (trying to shut them out), a mere mortal: both 
prosperity and fame .. .' 

So spoke the splendid (hero) ... and he rushed 
from ... 

1 Perhaps a hero addresses his mother: 'and let no womanish 
child-loving softness seize your heart' (Snell). 2 At his birth; 
but text and translation of the sentence are insecure. 

241 



GREEK LYRIC 

25 

[MEAEArPO:E ?] 

P. Ashmol. inv. 20 

1 8]top-rov a-rpa-r6v[ 2 ]7TotKl,\wv 3 ]ov 7TaL~-
ova 6 'Ap-rHp.t8os -rE"p.[E-v- 9 ]d.7TO ,\E"vKwv 10 ]~~a 
yiipvv 11 7To,\v8]apata 871po~[tK-rav 12 8E",\]flfLPpo­
-ros 13 a]v8ti 15 K]';'f!-VBp.7TvKa Nv[K-ra 16 ~7Tt]x8o­
vlotaL 8f Kovrpat 19 ]*~os viov 20] . L 8ap.t[v]-ra 
7To,\v,\,\La[ TO 21 ] • 8f:OLS 22 ] . 7TVKLVUV 23 ]pov 
d.v8p6Jv 24 7Tay]Kpa-r~s 25 'A]p.rpt-rpvwvta8as 
27 ~]v8' d.7TO TE"LXtWV 28 ~K,\a]ytE"V a28~p • 
29 IU]Y[n]ov IlpoKawva -rE" 8~[ 33 ~h~-r[p]orpos (vel 
7To,\ ]v-) awa • [ 

1,11 (B.,p.), 29 suppl. Lobe!, cetera Snell 

26 

[llA:EI41AH ?] 

P.Oxy. 2364 fr. 1 

rppa • [ 
IlaaL[rp]~[a 
~v Kv7T[pts rpv-rE"vaf: 
7T68ov[ 

5 E~7TaM[p.ot'] viE"[L' 
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25 

MELEAGER (?) 

Ashmole papyrus (150-200 A.D.?) 

... god-sent army ... cunningly made ... paean 
... (sanctuary of Artemis?)1 ... from white ... voice 
... bold animal-killer . . . man-enchanting .. . 
(flower?) ... (Night?) of the blue-black headband .. . 
for mortals light-weight ... son (of Zeus?) ... sub-
dued ... of many prayers ... gods ... shrewd ... of 
men . . . the all-powerful son2 of Amphitryon 
then from the walls . . . the sky resounded ... 
Clytius and Procaon3 ... well-nourished(?) ... 

1 Supplement by Snell, who notes that it was Artemis who sent the 
boar to ravage Calydon. 2 Heracles, unless the reference is 
to H.'s brother Iphicles or to Iphicles' son Iolaus, both reported to 
have taken part in the boar-hunt. 3 Brothers of Althaea and 
uncles ofMeleager: see Stes. 222. 

26 

PASIPHAE (?) 

Oxyrhynchus papyrus (150-200 A.D.?) 

... Pasiphae1 ... (the Cyprian2 implanted) desire 
in her ... : to Eupalamus' son Daedalus, most 

1 Minos' wife, who mated with a bull and became mother of the 
Minotaur. 2 Aphrodite. 
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·mmSv[w]v aocp~[nhwt 
cf>paa£ ..lat80.Awt lfc;r[ 1rnov 

I <f 1['"\Q/:.\1 voaov • opKta 7TLO' T fllaJJf ~V11tvav 

T]£ T£VX£LV KtA£v[a£ {Jofw, ?va 
10 f!-£l~£L! Tavpdwt a[8tv£L 8t'p.as, 

I I f •• ') \ KpV7TTovaa avvv~Lf"ov £vvav 
Mlvwa [ T ]o~o80.p.av[ Ta, 

Kvwaalwv aTpaTa[ytTav • 
b 8' t7T£t p.0.8£ p.v8o[v 

15 O'XtTO cppovTl8L' 8£(LO'f yap 
•......• ] d.A6xov[ 

suppl. ed. pr. (Lobe!) praeter 3, 5, 7, 8, 10, 15 Snell 7 ~[pov 
Lobe! 

27 

[XIPQN ?] 

P.Oxy. 2364 fr. 3 col. 2 + frr. 9 + 4 + P.Oxy. 661 fr. 2 

~av8iis vtv £~{3[o]vA[o]s Oap.[O. Cl>]tAAvpl[8as 
35 ifiavw!' K£~[aA]q.s' ivt'-ri£t • 

cf>aTl vw [8wii ]vTa cf>owl~£LV LKa[JLav8pov 
Knlvov[Ta cptA]o7TToAtp.ovs 
T p&as • 7T • [ •••• ] • I •••• I • • ! .. g.[ ]f!-g.T[ 

suppl. ed. pr. (Lobe!) praeter 34 •~f3ov>.os Snell 

BACCHYLIDES 

skilled of carpenters, she told her (unspeakable?) 
sickness; (she made him swear) a binding oath and 
ordered him to build (a wooden cow, so that) she 
might join (her body1 to that of the mighty) bull, 
hiding from Minos, bow-subduer, commander of the 
Cnossians, the union she shared; but when he got 
wind of it he was gripped by worry, (for he feared) 
... of his wife ... 

1 Concealed in the artefact. 

27 

CHIRON (?) 1 

Oxyrhynchus papyrus (150--200 A.D.?) 

... (when I remember what?) the wise son2 of 
Philyra often says of him, touching his blond head: 
he declares that he will crimson the eddying 
Scamander as he kills the battle-loving Trojans; ... 

1 Scraps remain of 14 lines, then at least 19 are missing. 2 The 
centaur Chiron, prophesying about his ward Achilles: cf. Hor. 
Epod. 13. 11 ff. Perhaps Achilles' mother Thetis is speaking. 
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gdvat T£ [ 
40 d.AK{,uov~[ 

Mvawv r' a[ 
ravr' ~71"~,;.[ 
Kap8lav 7r[ 

cplAa[t]s 8£x[ 
45 8' £~c/>¥~~[o 

39 K[ <la<a8al vw ~v yw vel sim. Snell 448( x[ <pclv vel sim. Snell 

28 

[OP~Eil:?] 

P.Oxy. 2364 addendum (Ox. Pap. 32. 160s.) fr.l (b) 

] [ ]A£v[ 
• ]xap[ 

] '. ' ' [ • £ £7T a1J 
]ov aocp • [ ] . 

5 :]wat y~pas • 
]ot Kat ~v8pa ~[ 
]ov r' [£]Oay!s o18fp.a 

£Oal]v£rov 0Zaypl8a[v 

suppl. ed. pr. (Lobe!) praeter 10, 12, 16, 20, 21 (Snell) 
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and (will lie in a) foreign (land) ... valiant ... 
Mysians1 ... That is what he says ... (my?) heart 
... (and in my?) loving (hands?) ... leafy ... 

1 Neighbours and allies of the Trojans; at the beginning of the War 
Achilles wounded and later healed their king Telephus. 

28 

ORPHEUS(?) 

Oxyrhynchus papyrus (150-200 A.D.?) 

. . . prize1 . . . and trees . . . and . . . the shining 
swell of the sea ... the renowned son2 of Oeagrus ... 

1 The gift of music given to Orpheus? 2 Orpheus. 
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h Moooas ~paaL'IT[).oKap.ov 
10 ?Tat8' &]~ o Togo8&.p.as 

~] Katpyos , A '"6).). [ wv • 
o ]p.tv Kvpii O~:wv[ 

] 6ifJLyovwv 
]/!-t")_t'Tt"V)(ta '!Tay[ av 

15 ]~ 'ITtOt:'i:v t:o6t:[ · 
] Kat tp.' O:p.rfl]p[ oa­
]t Ka'Taa'!Tt:~P. , r 
]Toptas 

-ot ]~t Ka).6p.p.a[ at 
20 Z]66aas 4>P~~~[ 

]atwK).~[T]?~[opp.ty­
]6~:~ ~al. 'l;'[ • ] • [ 

11 Tip.=' ~]K. Snell v. R. Fiihrer, Maia 21 (1969) 83-85 

P.Oxy. 2364 

fr. 5(a) 1 

]v4>atvt:a?[ 

29 

]at Ot:oT[ tp.o vel Ot:oT[ t:VK'TO (Snell) 
4 ]:[ ]po,8pov[ 'T 5 axt]'T).LOS . . . 

fr. 8 4 v ]t:KP.gv (? Snell) 6 O]~pat:t • [ (? Snell) 

fr. 12 1 II]~6ot: ,8p6t:t[ 2 ]cly).ata[ 3 ]?v g~:vlata[ 
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3 

BACCHYLIDES 

(child) of the lovely-haired Muse, (whom) Apollo, 
bow-subduer, far-worker, (honoured?); ... he meets 
with the gods . . . late-born (men) . . . honey­
fashioned spring1 . . . to persuade . . . and me ... 
ambrosial ... to sow ... veils ... guiding straight 
(his thoughts?) ... (famed lyre-player?) ... 

1 Metaphorically, a fount or source ofhoney·sweet song. 

29 
Oxyrhynchus papyrus (150-200 A.D.?) 

(a) ... god-honoured (or god-made) ... wove ... the 
thunderer ... cruel ... 

(b) ... (corpse?) ... (bold?) ... 

(c) ... at Pytho festivity abounds ... hospitality ... 
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FRAGMENT A 

ElliNIKOI 

fr.l Stob. 3. 10. 14 (iii 411 Hense) ('""Pl rl8tKlas) 

BllKxv..\l&v 'Emviicwv • 
t 1:>' tl i:. , ~ ,J. I \ I ws o a'7Ta{; l!t'7TI!LV, .,..pt:va Kat '7TV1Ctvav 

I 1:> , 8 I Q ~ 
ICt:poos av pw?Twv ,..taTat. 

l'MNOI 

fr. lA P.Oxy. 2366. 1s. 

1Spvv[o 
Ao,la[ 

suppl. Snell 
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[EII AllOAAONA] 

BACCHYLIDES 

FRAGMENTS 

Frr. 1-21 are arranged by genre: epinicians (1), hymns 
(lA-3), paeans (4-6), dithyrambs (7-10), prosodia (proces­
sionals) (11-13), parthenia (maiden-songs), hyporchemata 
(dance-songs) (14-16), love poetry (17-19), encomia (20-21). 
Frr. 22-40 give words from Bacchylides without indicating 
the genre; frr. 41-53 deal with topics mentioned in his 
poems. These fragments are distinguished from the 
papyrus texts of epinicians and dithyrambs by the label 'fr.' 

EPINICIANS 

fr. 1 Stobaeus, Anthology (on injustice) 

Bacchylides, Epinicians : 

To say it once for all time, men's minds, even the 
wise, are mastered by love of gain. 

HYMNS 

fr. lA Oxyrhynchus papyrus (2nd or 3rd c. A.D.) 

TO APOLLO! 

... hasten, Loxias! ... 

1 From the last two lines of a hymn, perhaps apopemptic. 
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Men. Rh. w. twt8. 333, 336 (pp. 6, 12 Russell-Wilson) 

rlwo'!T£fL'ITTtKot 8£ (se. ~p.vot) fmotot Kat wapO. Tijl BaKxv.\to17 
~vtot £~P7JVTat, rlwowop.w1fv ws rlwo87]p.las TtvOs ywop.l:v7]s 
~xovns .... 

o[ Tolvw rlwo'IT€fL'IT'TtKOl £law, ws Kat 'TOWop.a 87].\ot, TOts KA7]Tt­
KotS fm£vavTlot, t.\axtaTov 8£ TO Toto&Tov £18os, Kat wapO. Tots 
wot7]Tats p.6vov £bplaK~Tat. twtMyoii'Tat 8£ rlwo87]p.lats 9~wv vop.t­
{op.l:vats ~ ywop.f:vats, oTov 'Aw6.\.\wvos rlwo87Jp.lat 'Ttvts ovop.a.{ov­
'Tat wapO. t:..,Mots Kat MtA7Jalots, Kat 'ApTI:p.t&s wapO. 'Apy~lots. 
£lat Tolvw Kat Tijl BaKxv.\fOu ~p.vot rlwow~p.wnKol. rlrf>opp.~ 8' bwo­
fJI:fJA7JTat TOtS 'TOtOVTOtS ~fLIIOtS ~ xcf>pa ~ KaTa.\~[w~t, Kat w6.\£tS 
Kat ~Bv.,, Kat '1Tp0s ~~~ lJ.w~tat w6Atv bp.olws ~ xcf>pall' Kat 8taypat{>at 
TO'ITWII, Kat &a Tota&Ta. ywl:a9w 8£ 8t' ~~~ijs wpo'lW11 b .\6yos • 8~t 
yO,p p.~Ta rl11£tp.f:v7]s nvOs O.pp.o11las Kat ~OfL£11~aTI:pas wpowl:p.­
w~a9at. 8taTptfJ1p- 8€ tii81:X£'Tat w.\dova, o?Jx /Jxm~p o1 KA7]TtKol 
tAaTTova. tll p.tll yO,p Tots 8n Taxta-ra ~p.'i:11 aw~tllat Tovs 9~ovs 
fJov.\6p.£9a, tll 8t TotS 8n fJpa8V-raTa rlwa.\AaTna9at. a,.,a,YK7J 8£ 
£111at Kat ~ox~~~ twl tww68q> Kat tm87Jp.l'f &vTtP<f. -ra&Ta aot 
[Kat] w~pl rlwo'IT~fL'ITTtKW... ~p.vw11 ~lpfp9w. 

Schol. Callim. Hymn. 4. 28 (ii 67 Pfeiffer) (M7]" woM~s a~­
se. Delum- w~ptTpox6waw rlot8at) • .U Ilw&ipov Kat BaKxv.\t'Oov. 

fr. 18 P.Oxy. 2366. 3-8 

El[I EKATHN 

rEKtiTa [8ai'8o#f>E 
Tall r£[p 
NvK[TOs p.£ya~oK6~1Tov 8vyaup, 
av Ka[ 

5 f3a. [ 

suppl. ed. pr. (Lobel) e schol. Ap. Rhod. 

252 

BACCHYLIDES 

Menander, On Display Oratory 

Apopemptic hymns (i.e. hymns of farewell) are like 
some of those found in Bacchylides and contain a valedic­
tion since someone is leaving his country ... 

Apopemptic hymns, as the name shows, are the oppo­
site of hymns of invocation1; the type is very rare, found 
only in the poets. They are performed at the departures, 
imagined or real,2 of gods, for example at the so-called 
departures of Apollo in Delos and Miletus and of Artemis 
in Argos. Bacchylides has apopemptic hymns. Hymns of 
this kind have as their basic material the land or cities or 
peoples which the god is leaving behind, and similarly the 
city or land to which he is going, descriptions of places and 
suchlike. The text must run pleasantly along, since one 
should see travellers off in a relaxed, happy style. One 
may dwell longer on the topics: in hymns of invocation one 
spends less time on them, since we want the gods to join us 
as quickly as possible; but in apopemptic hymns we want 
them to take as long as possible over their departure. 
There must be a prayer for a return on a second visit. So 
much for apopemptic hymns. 

1 See Sa. test. 47, Alcm. 55. 2 In effigy. 

Scholiast on Callimachus, Hymn to Delos ('very many 
songs encompass you'): those ofPindar and Bacchylides. 

fr. 18 Oxyrhynchus papyrus (2nd or 3rd c. A.D.) 

TO HECATE 

Torch-bearing Hecate, ... holy ... , daughter of 
great-bosomed1 Night, you .. . 

1 Ursinus conjectured 'black-bosomed'. 
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Schol. Ap. Rhod. 3. 467 (p. 233 WendeD 

BaKxv.\l87]s 8€ NvKTOs tfnluw allTT,v (se. Hecaten) IJvyaTEpa • 
'EKnTa 8ai'5otf;O~, NvKTOs turaAoK6A1Tov (p€,\avo- ci. Ursinus) 
!Jvyanp. 

fr. 2 Stob. 4. 54. 1 (v 1113 Hense) (1T€pl1T€v!Jovs) 

BaKxv.\t'&v • Y /LI'W" • 

ala'L 'TtKOS b.piTEpov, 
~r .. o~ >.J.I I >.J.fll 1' fJ-ELo,OII 1J 7TEII ELII E'f'aiiTJ KaKOII, arEYK'TOLCJLII LCJOII. 

fr. 3 Schol. Ar. Ach. 47 (p. 14 Wilson) 

Toii 8€ K€AEoii p.Ep.117]Tat BaKxv.\til7]S 8ul. Twv"Yp.vwv. 

TIAIANE:E 

fr. 4 Athen. 5. 178b (i 409 Kaibel) (vv. 21-25) + P.Oxy. 
426 (vv. 39-70) + Stob. 4. 14. 3 (iv 371s. Hense) (1TEpl 
€1pf,v7]s) (vv. 61-80) + Plut. Num. 20 (iii 2. 81 Ziegler) (vv. 

69-77) 

[ATIOAAONI Til"0AIEI EI:E A:EINHN] 

21 CJ'Tii 8' t7T~ AatiiOII olJ-
..,, \<;>\8 I , '0'.<;>1 '".J. 
0011, 'TOL OE OLIIaS EII'TVOII, WOE 'T E'f'a' 

'al!T6p,aToL 8' iiya8wv 

v. W. S. Barrett, Hermes 82 (1954) 421ss. 21-25 B. 8t 'IT<pl 'Hpa­
KMovs Mywv ci>s ~ . .\B<v l'ITl 'TOV Toii K~KOS oLcov <f.71"lv • (a.,.., . • . </Kirr•s 
(Athen.) 21 Barrett: (a.,.., codd. 22 Neue: (v.,.wov, l<f>a.a' codd. 
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Scholiast on Apollonius of Rhodes ('daughter ofPerses', i.e. 
Hecate) 

Bacchylides calls her Night's daughter: 'Torch-bearing 
Hecate, daughter of great-bosomed Night'. 

fr. 2 Stobaeus, Anthology (on mourning) 

Bacchylides, Hymns : 

Alas, my child, 1 an evil has come too great for 
mourning, like those that cannot be mentioned. 

1 Demeter to Persephone? See fr. 3 n. 1. 

fr. 3 Scholiast on Aristophanes, Acharnians ('Celeiis')1 

Celeiis is mentioned by Bacchylides in his Hymns. 

1 Mythical king of Eleusis, whose wife welcomed the disguised 
Demeter; perhaps mentioned in a hymn to Demeter: cf. fr. 4 7. 

PAEANS 

fr. 4 Athenaeus, Scholars at Dinner (vv. 21-25) + Oxy­
rhynchus papyrus (3rd c. A.D.) (vv. 39-70) + Stobaeus, An­
thology (on peace) (vv. 61-80) + Plutarch, Numa (vv. 
69-77) 

FOR APOLLO PYTHAIEUS AT ASINE 

... he1 halted at the stone threshold as they were 
preparing a feast,2 and he spoke thus: 'Just men 
1 'B., telling how Heracles went to the house of Ceyx, says .. .' 
(Athen.). Ceyx, Heracles' cousin, was king at Trachis. 2 Hes­
iod composed 'The Wedding feast of Ceyx' (frr. 263-269 M.-W.). 
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<ts> 8ruTas ~o6x8ovs t7TtpxovTat 8lKatot 
25 1>wT~s.' 

desunt vu. xiii aut xliii 

40 

]Ta Tiv8w[ 
]~t· T~A~vT[ .. . .. 

K~lvovs] KtA~va~v Cbdi{Jos ['A,\-
1 • ] \ I [" Kfl/TJVaS 7T011~p,atv~'TOV f! LOV 

C1'TlAA~v] tK vaov 'T~ Kat 7Tap' [op,1>aAov· 
'Ta]t8' tvt xwpa<t> 

45 ]xta~v tTav 4>vAAo . [ 
aT ]p~tfras tAalas 
a]~' 'Aatv«'s 

K&.],\~aa' • tv 8t XP6v[wt 
]~s tg 'AAtKwv T~ • [ 

50 p,&.vn]s tg ''Apy~vs M~A&.p,[1rovs 

~,\]f 'Ap,v8aovl8as 
f3w]p,6v T~ Tiv8a<t>~'L KTla~[ 

Kat] Ttp,~vos {&.~~ov. 
I ] ' \ t IY !'i> [ 

K~tv as a1ro ptr,as Too~ XP 
55 tg6]xws Tlp,aa' 'A1r6AAwv 

li,\ao]s, Zv' d.y,\atat 
24 <ts> Barrett 41, 42 init. Barrett v[16v Edmonds 43 Bar-
rett 44 clA.A.' 8 y• Tii]•8' Snell 46, 4 7 Barrett 48 Lobe! 
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arrive unbidden at the plentiful banquets of the 
good.'1 

13 or 43lines are missing 2 

... Pytho ... end ... Phoebus ordered the battle­
famed (son3 of Alcmena to convey them) from the 
temple and (the earth's navel?), (and he settled 
them?) in (this?) land4 ... (leaf?) ... when he had 
twisted olive-trees,5 (he called them) Asinaeans6; 
and in time . . . from the men of Halieis 7 . . . (the 
seer) Melampus, son of Amythaon, (came) from 
Argos and founded an altar for Pythaieus8 and a 
holy sanctuary. From that root (came) this (pre­
cinct), and Apollo gave it exceptional honour, a place 

1 There were two fonns of the proverb: 'good men ... banquets of 
the good' and 'good men ... banquets of cowards'; see Athen. loc. 
cit., Zenobius Ath. 1. 15 (Miller, Melanges 350), Cratinus 182 and 
Eupolis 315 K.-A., Plato, Symp. 174b with scholiast. 2 They 
will have told how Heracles was entertained by Ceyx, went south 
to defeat the Dryopes, a people of central Greece, and dedicated 
them at Delphi. 3 Apollo told Heracles to remove the 
Dryopes from Delphi and settle them at Asine, S.E. of 
Argos. 4 Asine. 5 Or 'an olive-tree'; Pausanias 2. 28. 2 
mentions the Twisted Olive, said to have been bent by Heracles to 
mark the boundary between Asine and Epidaurus. 6 In 
popular etymoloFr, 'those who do no hann'. 7 20 miles S.E. 
of Asine. Cult name of Apollo. 

50 init. Snell 
52 Blass 
57 init. Barrett 

fin. edd. prr. (Grenfell-Hunt) 
<•> Snell 53-55 Blass 

fin. Blass 

51 Edmonds 
56 Snell 
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T' d.v8]£va[t] Ka~ p,o)\'rra~ Aly[£tat • 
]ov£s, i1 i1va, T [ 
]n," av 8' ~.\[,Bo~ 37T&.{ots 

60 ]!'q.totaw[ 

TLKT£L 8' 7"£ 8vaTo7:atv £l-
p~va P,£ya.\&.vopa 7T .\ovTov 

Ka~ fLt"Aty.\waawv d.ot8iiv i1v8m 
0:,0:,\1 '''{3 ~ oatoal\t"WV T £7TL wp,wv 

65 8£ot:aw aY8£a8at {3owv eav8iit 4>.\oyl 
fLTJpl' £ilp,&..\.\wv T£ p,~.\wv 
yvp,vaalwv T£ "'OLS 
al.l.\wv T£ Ka~ Kwp,wv p,'A£tv. 
tv 8E- at8apo8hots 7T6p7Tagw al8av 

70 d.paxviiv ~aTo~ 7T'AovTat, 

< 

desunt vu. x 
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where festivities blossom and clear Gongs; ... , lord, 
... ; grant prosperity (and quiet?) to ... 

Peace gives birth to noble wealth for mortals, to 
the flowers of honey-tongued songs, to the burning 
for gods of thighs of oxen and fleecy sheep in yellow 
flame on elaborate altars, to young men's concern 
with the gymnasium, with pipes and revelry. On 
iron-pinned shieldgrips are found the spinnings of 
red-brown spiders, and sharp-pointed spears and 
double-edged swords are subdued by rust. 

2 lines are missing 

There is no din of bronze trumpets, and sleep, honey 
for the mind, still soothing the heart at daybreak, is 
not pillaged from men's eyelids. The streets are 
laden with lovely feasts, and the songs of boys1 rise 
like flame. 2 

1 Or 'songs in praise of boys'. 
more lines. 

2 The paean ended after 10 

58s. Tav aZp.]ov•s ... Te[o{'1vlwv a• KOVfJO< 1 KA<l,ov]n tent. Bar-
rett 59 fin. Snell 62 •lpfJv'7 p.•y<tAa ,.A. Stob. 66 Barrett: 
P.'7plTaV .~Tplxwv Stob. 75 xaAKtwv 8' O~KtTL Stob. 78 Blass: 
3.p.os (O,p.os) Stob. 
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fr. 5 Clem. Alex. Strom. 5. 68. 5 (ii 372 Stiihlin) 

lTfpoS ~~ hfpov ao#s 
TO Tf 'ITa.\cu TO n vw' 

rf."lf1l Bwcxv.\~ tv TolS Ilcu&tv. olrSt yap PllaTov 
i!ppfrrwv ~'ITtwv 'ITV.\as 
~~fVpftV. 

cf. Theodoret. Gr. Aff. 1. 78 (p. 23 Raeder) (ol& .. . lf•v!Ktv) 

1 ¥.-•pas ~ lf Clem. 

fr. 6 Zenob. Cent. 2. 36 (i 42 Leutsch-Schneidewin) 

i1pKTov 1rapo6a7Js !xvTJ p:? t '7r~t • t1rl TWv B.!t.\wv KVV7JYWv 
~rf"'l'Ta.J. ~ 1rapotpla. pip.v"J'Ta.L 8£ alrrijs Bwcxv~ tv Ilcu&tv. 

419iPAMBOI 

fr. 7 Schol. Pind. Pyth. 1. 100 (ii 18s. Drachmann) 

Tfj !aTo/4 Kal Bwcxv.\~ avp.r/>wv~'i tv ToiS 8t8vp&.p.{3ats,8-rt 8~ 
o! ~&\.\7JV~S tiC A~p.vov f.UT~anl.\llV'To TOv Cllt.\oKT'?'rTJv 'E.\fvov 
p.avT~vaapivov. ~zp.a.p-ro yap &v~v Tliiv 'Hpa1<.\~lwv TOfwv p.~ 1Top-
87]87]vat T1pl v 1.\tov. 

fr. 8 Serv. in Verg. Aen. 11. 93 (ii 488 Thilo-Hagen) 
(versis Arcades armis) 

lugentum more mucronem hastae, non cuspidem contra 
terram tenentes, quoniam antiqui nostri omnia contraria 
in funere faciebant, scuta etiam invertentes propter 
numina illic depicta, ne eorum simulacra cadaveris pol­
luerentur aspectu, sicut habuisse Arcades Bacchylides in 
dithyrambis dicit. 
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fr. 5 Clement of Alexandria, Miscellanies 

One gets his skill1 from another, now as in days 
of old, 
says Bacchylides in his Paeans ; for it is no easy matter 

to discover the gates of verse unspoken before. 

1 I.e. his poetic skill; B. may be answering Pindar's claim (Ol. 2. 
86 ff.), 'the skilled man is he who knows much by the gift of nature: 
those who learned ... utter idle words.' 

fr. 6 Zenobius, Proverbs 

'Don't look for a bear's tracks when it is nearby.' The 
proverb is used of cowardly hunters. It is mentioned by 
Bacchylides in his Paeans. 

DITHYRAMBS 

fr. 7 Scholiast on Pindar, Pythian 1. 52 

Bacchylides in his Dithyrambs agrees with this story, 
that the Greeks removed Philoctetes from Lemnos in 
accordance with a prophe~ of Helenus, since it was fated 
that without Heracles' bow Troy would not be sacked. 

1 Which he had bequeathed to Philoctetes. 

fr. 8 Servius on Virgil, Aeneid ('the Arcadians with arms 
reversed') 

in the manner of mourners, holding the point of the 
spear, not the butt, to the ground; for at a funeral our 
ancestors always observed the opposite of their usual prac­
tice, reversing their shields also, so that the likenesses of 
the deities depicted on them would not be polluted by the 
sight of a corpse; Bacchylides in his Dithyrambs says the 
Arcadians held them like that. 
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fr. 9 Serv. in V erg. Aen. 2. 201 (ii 377s. edit. Harvard.) 

sane Bacchylides de Laocoonte et uxore eius vel de ser­
pentibus a Calydnis insulis venientibus atque in homines 
conversis dicit. 

fr.10 Schol. AB Horn. Il. 12. 292 (i 427, iii 506 Dindorf) 

Eopdm'lv .,.,._ 41olvucos uils 9~aaa.p.~vos lv nv• Anp.Wv• ~.,.;, 
vvp.tfKiw 11v9'1 clvaMyovaav ~pd.a91], ~eal ~ea.,.~).9wv ~Mafw tav-rw 
~zs .,.aiipov ~eal ll1ro Toii a.,.6p.o..,.os ~ep/»cov l1r~• • oll-rws n .,.,._ 
Eopdm1]V 41Ta.,.,pas t{JtJ.a.,.aa~, ~eal 8ta1rop9~6aas ~zs Kpl]-r'lv 
tply'l aO'I'jl. ~19' oll-rws avv~LaW aOT1pl 'Aanp/.wvL Tijl Kp1]Tiilv 
fJaa<Mi. ywoplv'lSf ly~evos tK~lv'l.,.~'is 1rw"&.s tytvv,a~ Mlvwa 
l:ap1r7]8Cva KcU 'Pa8J.p.av9vv. ~ !a.,.opla 1rap' 'Ha•cS&e (fr. 141 
M.-W.) ~eal &Kxv).t'Su. 

flPOl:04IA 

frr. 11 + 12 Stob. 4. 44. 16 + 46 (v 962, 969 Hense) (&n M 
ywvalws #~w .,.;, 1Tpoa1Tl1TTov-ra KTA) 

:&.cxv..\t&v Ilpoao8lwv • 
~ r1 ool Q ~ I > > I ro;:,0 (11) t'LS opos, ,...a. ,.,poTotaw e-an11 t'VTlJXLO.S oo s, 

Bvplw e-t TtS ~xw11 d.7Te-116fj 86va.Ta.t 
8ta.n.\e-'t11 f3lo11 • Ss ~ p.v-

pla. p.tll d.p.t/lt7To.\t"t t/lpe-11l, 
5 TO ~ 7Ta.p' 4p.&.p Tt' <1Ca.2> IIVICTa. p.e-.\.\611TWII 

I 1\ , I xa.pUI a.tt'll t0.7TTt'Ta.t 
IC'a.p, lJ.1Ca.p7TOII ~Xt'L 71'011011. 

(11) cf. Stob. 3. 1. 12 (iii 6s. Hense), Apostol. 6. 55f (ii 379 Leutsch­
Schneidewin) (~fs ... f3lov) 3 Grotius: ofs codd. 5 Grotius: 
.,.a.p/>p.ap-r• codd. 6 Boeckh: aov• 1!.,..,. • .,..,.. codd. 
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fr. 9 Servius on Virgil ('Laocoon') 

Bacchylides certainly speaks of Laocoon and his wife 
and of the serpents coming from the Calydnae islands and 
turning into men. 

fr. 10 Scholiast on Iliad (Sarpedon, son of Zeus) 

Zeus caught sight of Europa, daughter of Phoenix, 
gathering fiowers with young girls in a meadow, and fell in 
love; coming down, he changed himself into a bull and 
breathed the scent of saffron from his mouth. Tricking 
Europa by these means he took her on his back, carried her 
over the sea to Crete and had intercourse with her there. 
Then he gave her in marriage to Asterion, king of Crete; 
but she was pregnant and gave birth to three sons, Minos, 
Sarpedon and Rhadamanthys. The story is in Hesiod1 and 
Bacchylides. 2 

1 Fr.141 M.-W. 2 Cf.17. 29ff. 

PROCESSIONALS 

frr. 11 + 12 1 Stobaeus, Anthology (on the need to bear 
our lot nobly) 

Bacchylides, Processionals 

(11) There is one guideline,2 one path to happi­
ness for mortals: to be able to keep an ungrieving 
spirit throughout life. The man who busies his mind 
with a thousand cares, whose heart is hurt day and 
night for the sake of the future, has fruitless toil. 

1 The two passages are likely to belong to the same poem. 
2 Literally, 'boundary-mark'. 
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I \ , \ .J.. \ 't/ ' , \ "1/ 
(12) n yap 1!1\a.,pov t!T t:anv a-

7TpaKT' o8vp6p.t:110JI OOIII!LII 
Kap8lav; 

(12) 1 Blass: h'laT' codd. 

fr. 13 Stob. 4. 34. 24 (v 833 Hense) (1rfpt Tav fJlov, llTt 
fJpa.xvr; Kat f0Tf.\1}r; Kat </;povTi&>v d.v6.p.€aTar;) 

BaKxv.\l8ov Ilpoao8lwv • 
1Tfll1Tt!t111L <yap> 8vaTOLI1L OOL-

p.wv E7Thagt: 1r6vovs ll.-\-\otaw ll.,\-\ovs. 

1 <yCJ.p> vel <~> Snell 

llAPE>ENEIA 

[Plut.] M us. 17. 1136f(p. 118 Lasserre, vi 3. 14 Ziegler) 

ol.K i7Yv.Xt (se. II.\aTwv) 8' lln 1ro.\.\a llwpta 1rap8£vna 
[11.\.\a~ 'A.\Kpii.vt Kat IItv~ Kat .vl8u Kat BaKxv.\l8u 
1T€1Tolrrrw. rl.\.\a /L~v Kat 1ln1rpoa~1a Kat 1Tatiivfr;. 
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(12) For what relief is there any longer in buffet­
ing one's heart with useless lamentation? 

fr. 13 Stobaeus, Anthology (that life is short, worthless 
and full of cares) 

Bacchylides, Processionals 

(since) for all mortals God ordained toils, these 
for one, those for another. 

MAIDEN-SONGS 

'Plutarch', On Music 

Plato was well aware that many maiden-songs in the 
Dorian mode were composed by Alcman, Pindar, 
Simonides and Bacchylides, in addition to processionals 
and paeans. 
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l'llOPXHMATA 

fr.14 Stob. 3. 11. 19 (iii 432s. Hense) (1Tt'pl.U7]8t"las) 

BwcxvAI&v 'l' 1T0pX"lp.4TWII' 
Av8la plv yap .\l6os 
p.avVEt XPvaov, d.v-

8piiJv 8' d.pETav aotf>la TE 
TTayKpaTfr; T' iMyXEt 

5 d..\a6Eta •.•. 

cf. gemmam ap. Caylus, Rec. d'Ant. v tab. 50.4 1 ,Uv y(i.p om. 
gemma 3 ao4Jav codd. L, Br 5 d.>...,S- Stob. d.>..aB- gemma 

fr.15 Dion. Hal. Comp. 25 (vi 131 Usener-Radermacher) 

To&ro yO.p ~otKt'V • • • T/fl1Ta.p0. Ba.KXv.\L8n ' 
' <~<> ., -'·"'' ).,,Q ,\-ovx Eopas Epyov ovo ...,..,.,o as, 

d.,\,\0; XPvaalyt&s ' hwvlas 
XP~ TTap' E~t'8a.\ov va.Ov i,\-

66vTas b.fJp6v n &'i'fw <pi.\os>. 
4 suppl. Blase &8p6v Borthwick 

Athen.14. 631c (iii 393 Kaibel) 

4J 8' {J1TOPX"lllGTI#C'IJ taTII' & U ~ b XOpOs &pxt'ITat. tf!'lf1l yoilv 
b Ba.Kxv~ • o~ lllpas lpyov ollll' 4p.{JoA6.s. 
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DANCE-SONGS 

fr. 14 Stobaeus, Anthology (on truth) 

Bacchylides, Dance-songs 

For as the Lydian stone1 indicates gold, so men's 
excellence is proved by the poet's skill and all­
powerful truth. 

1 The touchstone. A slightly shortened version of the lines was 
inscribed on a touchstone, now lost: see Daremberg-Saglio 1/2.1548 
(s.v. coticula). 

fr. 15 Dionysius of Halicarnassus, On Literary Composi­
tion (on creticsf 

This2 resembles (in its rhythm) the passage3 in Bacchy­
lides: 

This is no time for sitting or delaying4: we must 
go to the richly-built temple of Itonia5 of the golden 
aegis and display a delicate (song? dance?). 

1 A grammarian in Keil, Anal. Gramm. 7. 21 says that dance-songs 
are often in cretic rhythm and quotes v. 1. 2 A passage from 
the beginning of Demosthenes, De Corona. 3 The opening 
words of the song. 4 The line became proverbial: Aelian, 
Hist. Anim. 6. 1, Lucian, Scyth. 11, Achilles Tatius 5. 12. 
5 Title of Athena in Thessaly, Boeotia and Amorgos; see fr. 15A, 
Ale. 325. 

Athenaeus, Scholars at Dinner 

The hyporchematic (i.e. dance-song) is one in which the 
chorus dances while it sings. Bacchylides at any rate says, 
'This is no time for sitting or delaying.' 
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fr. 15A Lactant. ad Stat. Theb. 7. 330s. (p. 361 Jahnke) 
(ducit Itonaeos et Alalcomenaea Minervae 1 agmina) 

in qua !tonus regnavit, Herculis filius; haec civitas 
Boeotiae est. hinc Bacchylides Minervam Itoniam dixit (fr. 
15) et Alchomenem ('A~a>.xo/Uvl7Jv Snell) significavit. 

cf. Steph. Byz. (p. 69 Meineke) 'AJ..wop.<VIa. ~ 'AIJoqva tKfi np.iimu. 

fr.16 Heph. Ench. 13. 7 (p. 42 Consbruch) 

&87J~Wa8w 8t 8-rt Kal 8~a llapa-ra KpfJTtKa aw-rllJ~Tat, GJaTTep 
KalTTap4 Bwcxv~l8z1 • 

dJ 'TTEp{KAELTE ~aA', d.yvo~­
CJELV p.Ev o~ C1' ~A'TTOp.tlL 

1 Blase: 8' W' codd. cLll., 87jA' Wilamowitz .,.ru• Bergk 

EPOTIKA 

Apul. Apol. 9 (p. 10 Helm) 

fecere tamen et alii talia ... : apud Graecos Teius qui­
dam et Lacedaemonius et Cius (Bosscha: civis cod., Ceius 
Helm) cum aliis innumeris, etiam mulier Lesbia ... 

1 Anacreon. 2 Alcman. 
known to have written love-songs. 
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3 Bacchylides: Simonides is not 
4 Sappho test. 48. 
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fr. 15A Lactantius Placidus on Statius, Thebaid ('he 
leads Itonaeans and the Alalcomenaean ranks of 
Minerva') 

A city in Boeotia, ruled by !tonus, son of Hercules; 
whence Bacchylides called Minerva (i.e. Athena) Itonial 
and named her 

Alalcomenian. 2 

1 See fr. 15. 2 From the Boeotian town of Alalcomenae; 
see ll. 4. 8, Paus. 9. 33. 4-34. 1, Steph. Byz. s.v. 'AJ..aAKoplvtoV, 
K Lehmann, Hesperia 28 (1959) 158. Perhaps B.'s poem was for 
performance at the Pamboeotic festival held in the sanctuary of 
Athena Itonia at Coroneia. 

fr.16 Hephaestion, Handbook on Metres 

Let it be clear that whole songs are composed in cretics, 
as in Bacchylides: 

Far-famed Delos, I do not expect that you will be 
ignorant ... 1 

1 Beginning of a poem, assigned to the Dance-songs by Neue 
because of the metre: see fr. 15 n. 1. Text uncertain: with 
Wilamowitz's emendation, 'Pericleitus, I do not expect that you will 
be ignorant of what is clear'; with Bergk's, 'Pericleitus, I do not 
expect that you will be ignorant of the rest, (but I shall tell you 
this)'. 

LOVE-SONGS 

Apuleius, Apology 

Yet others too have composed such things (i.e. amatory 
verse) ... : among the Greeks a Teian,1 a Lacedaemonian2 
and a Ceian3 along with countless others, and a woman4 of 
Lesbostoo ... 
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fr. 17 Athen. 15. 667c (iii 475 Kaibel) 

tKcUovv 8' cl1r' cly.W.\'7S T:q., Toil Kon&/Jov 1T~aw Std. TO 
t1TayKv.\ow T:;,v &ftd.v x~t:pa. tv TOt§' B1TOKOTTa./3tap.o1s. or 8( 1TOT1r 
plov ~l&s T:;,v cly.W.\'11' f-sl. Bwcxv.\LB,s tv 'EpwTtKo1s • 

e"07'e" 
T~v cl. 'IT' clyK6.\71s Z7]t!t To'i'a& To'i's ve-avlws 
.\e-vKov cl.vnlva.aa. 'ITfjxvv. 

cf. epitom. 11. 782e (ill 20 Kaibel) 2 .-oia& om. epitom. 3 lv.-~l-
vouaa epitom. 

fr. 18 Heph. Poem. 7. 3 (p. 71 Consbruch) 

lan 8f TIJICl KcU Td. KMOV/UVU t1Ttt/JD~yp.a.Tuai, a 8m;t~, 
TUV..TJ TWv ttf>vp.vlwv, g.,., Td. plv [ttf>Vp.vta] KcU1TpOs vow avvn.\~t: 
Tt, Td. 8( I t1Tttf>II~Y/14TLKd.] tK 1T~ptTTOV &Is 1Tp0s TO .\~YO/UVOV 'Tfi 
aTpot/>f11TpoaK~1Ta.t • oiov TO Bwcxv.\t&v • 

~ ICa..\os 0e-01Cpt'TOS " 
oo p.ovvos clv8pcfJ'ITwv bpq.s, 

KcU 1rcUw (v. fr. 19). 

2 Wilamowitz: piwos codd. lplls Ursinus 

fr.19 Heph. Poem. 7. 3 (p. 71 Consbruch) + P.Oxy. 2361 

. . . KcU 1ra.\w (V. fr. 18) 1Ta.p0. Tijl ubrijl Bwcxv.\nlrJ• aV , , , 
~v,~'S'· 
Pap. fr.1 av 8t a ]vv XL'TWIIL fLOWWL 

'ITO.pU 'T] ~~~ r/Jl,\ 7]11 )'VIIO.LICa. cfoE6y [ e"] LS. 

1 a~ 8' lv X· Heph. 
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fr.17 Athenaeus, Scholars at Dinner 

They used the term cl1r' clyKv.\'7S, 'from bent wrist', of the 
cottabus throwl since they bent the right wrist in the 
throws2; others say that clyKv.\., is not the bent wrist but a 
kind of cup. Cf. Bacchylides in his Love-songs : 

when she3 makes the throw from bent wrist for 
these young men, raising her white arm . 
1 Drinkers aimed the last drops of the cup into a dish; see Ale. 322, 
Anacr. 415. 2 See E. K. Borthwick, J.H.S. 84 (1964) 51 f. 
3 A hetaera or piper at a party. 

fr. 18 Hephaestion, On Poems 

There are also the so-called 'epiphthegmatic' refrains, 
which differ from the 'ephymnia' in that they make a con­
tribution to the sense, whereas the others are added 
superfluously to the strophe as far as the meaning goesl; 
there are examples in Bacchylides: 

Theocritus is indeed beautiful: you are not the 
only one to see it; 

and again (fr.19). 

1 E.g. the cry '0 Dithyrambus!' 

fr. 19 Hephaestion, On Poems (cont.) 

... and again, also in Bacchylides: 'and you ... wife'. 

Oxyrhynchus papyrus (c. 200 A.D.) 

... ; and you wearing only your tunic run away to 
your dear wife. 
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h l!&.xats 
] 

]oL [. ]{[ ]s 
]a7TaT[7]]S Kat -/JL8v[pos 

• . . . • t7T j{opKOS • 

d;; SE. av ]v XLTWVL p.ovv( WL 
7Tapa T]Tjv tf>LA7]V yv[vatK]a tfxvyns. 

6 f•w]a?TClT'7S Lobe! 6s. o{ll6vpos I T<Kd.?TlopKOS Lobe! 8 av 8' ~V X· 
Heph. fr. 2 (schol.) 1rw8[ 

<ErKClMIA> vel <l:KOAIA>? 

fr. 20A P.Oxy. 1361 frr. 5 al. + 2081 (e) 

K ]a87]p.(v7] 
]vo[ ]7T[ ]p.as 
• jK~L L7T(P.[p.op' ax8E]rat 7TaTpl, 

5 

5 &!]pas Snell 6 Snell 7 1K<T. H. Frankel Kap.. Snell 
8 fin., 9 Maas 10,11 Kapp 12 init. ed. pr. (Hunt), cet. 
Snell schol. fm(, ?TaTpOs tv[ 
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... in battles ... deceiver (of host?) and slanderer 
(and) perjurer; and you wearing only your tunic run 
away to your Jear wife.1 

1 Dialect, metre and content point to Anacreon rather than B.; see 
H. Lloyd-Jones, C.R. 72 (1958) 17. The scholiast on the poem 
seems to refer to Pindar. 

ENCOMIA or SCOLIA 1 

fr. 20A Oxyrhynchus papyrus (1st c. A.D.) 

... she, sitting (at home?) ... and is exceedingly 
angry with her father, and (in her affliction?) she 
makes supplication to the nether-world Curses, poor 
wretch, that he complete a bitter and accursed old 
age for keeping his daughter alone indoors and 
(preventing her from marrying), although the hair 
(will turn) white on her head. 
1 Title of this group (20A-20G) uncertain: encomia are poems in 
praise of individuals, scolia are drinking-songs; fr. 20A does not 
seem to be either but rather an attack on a father who refuses to 
marry off his daughter; see B. Snell, Hermes 80 (1952) 156 ff. 
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"Ap]!~~ XPVao>..Orf>ov 7TCU-
8a] ~f'Y,OVat xa>..l( I Ell o,.UTpav 

15 Ta ]vv·mf'll' >..oto ICOP1JS 
Eli]Eavo[v] 8paa6x.Etpa ICal p.t~[~vo]v 
M]ap'II',P~'I}S ICa>..viCWm8os 

Tot]o&rov 'll'aTtp' ~p.p.Ev' ·cl)..)..!£ !'(w] ~6vos 

~Sd]p.aaaE 1CpaTEp4 T' ~IC-
20 8t1Cos o]o 8f>..ovT' clv4y1C'I}[t]. 

cl]EMov 
• ]Ev IloaEWawvlas 

1'11''11'ovs 6JICv8p6p.]as ~>..av-
vwv "loos 'A~p]?JTOS ~).{Jtov TtiCOS. 

25 ~8/>..ovaav 8]E ICOP7JV ~p­
'll'aaEv EOt8Et ]pav ~pws 

]Tov 
IC ]d>..>..t1Cp7]8lp.vov BEiiS 

] 
30 ICa>..Marpvpov cli]ICVs lfyyE>..os 

]av EOT' I ~p.o>..Ev 

desunt vv. 32--35; vv. 36-42 frr. exigua exstant 

13 Snell 13s . ....ala Maas, Snell 14 xuN<o- Snell 15, 16, 18 
Hunt 19 Hunt, Snell schol. DToA(~pai'os) • "ap1'~[p 
1!!!' 20 init. Snell .Wy"'7 H. Friinkel 22 TiAAov;os .;J~ j.;. 
e.g. Snell Snell: -8aovlas pap. 23s. Snell 24 'A. Maas 
25 M. Maas 8]~ Snell 25s. ~P'"aa• ed. pr. ~us. Maas 
30 ~<ill. e schol. ~<[a]A.\w</Wpcw Diehl 38 fin.]v6aw 
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Such a father, they say, was the bronze-belted 
son of gold-crested Ares, Euenus, 1 bold of hand and 
murderous,2 to his long-robed daughter, bud-eyed 
Marpessa; but time subdued him and strong3 aveng­
ing necessity against his will: (as the sun rose?) 
(came Idas), prosperous son of Aphares, driving the 
(swift-racing mares) of Poseidon4; and the hero car­
ried off the (beautiful-haired) girl, (as she wished,) 
(from the sanctuary?) of the lovely-veiled goddess5 
... ; when a swift messenger came (to report that) 
the lovely-ankled (girl had been taken) . . . hus­
band(?) band(?) ... 

1 See 20 n.l. 2 See 20 n. 3. 3 A marginal note gives 
an interpretation by Ptolemaeus: see test. 11 n. 1. 4 See 20 
with n. 4. 5 Artemis: see schol. D on Iliad 9. 557 (ldas car­
ried off the girl as she was dancing in the sanctuary of Artemis). 
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43 77[ aTtp' ~ /L ]a.tvOAtS lfKpo[ t' 
0.'!7'' p(p€os ]v Ka;[wa£v 

45 8vyaT[ ]vo[ 
Mae[ .;,.~~a ]s · lnr( 
ea[~8 ]aata[ 

~/L[ lrvo[ 
viii versuum vestigia 

43-47 Snell 

fr. 208 P.Oxy. 1361 frr. 1 al. + Athen. epitom. 2. 10 
(p. 39ef, i 92 Kaibel) (vv. 6--16) 

[AAEEA]N[6PCU AMTNT]A 

JJ {J&.p{Jm, /LTJKfTt 7T&.aaaAov <fov~4~[awv 
~'7TTaTOVOV A[ t ]yvpCV Ka'7T'7TaV£ yiipvv • 
8£vp' ~s ~/Ld.s xlpas. bp~lvw Tt '7Tf/L'1T[ £tv 
XP6~£ov Movaiiv 'A;\£g&.v8pc.ot '7TT£p0'! 

5 Ka2 O'V/L'1T~[lat]atv lfya;\IL' [~v] £lK&.&~[aw, 
£0T£ vlwv &[7TaAov yAvK£'i'' d.]vayKa 
O'£VO/L£Viiv K[vAlKWV 8aA7TTJ]at 8v/L[Ov, 
K67Tpt8os T' ~A7T[2s <8t>w86aa1Jt <fop(]vas, 

cl/L!L£tyvv~v[ a .:1tovvalotat] '&6pots • 
10 d.v8p&.at 8' fn/!o[TaTc.o '7Tf/L'7T£t] !L£pl/Lv[as· 

alrrlK[a] /LtV '1T[oAlwv Kp&.&]/Lva ;\[6£t, 
'7Tiia[t 8' d.v8pt.b7Tots /LOvap]x~a[£tv 8oK£'i'" 

5 -<1[U..]aw Maas -<J[lm]aw edd. prr. (Grenfell, Hunt) fin. edd. 
prr. 6 Maas: cl[ .. aAc\v Erbse 7 CJ<~""' Athen. -w'll"'' pap. 
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... his furious (anger) thrust her father from the 
top (of the bank?) (into the river?)1 ... his daughter 
Marpessa ... blonde ... 2 

1 See Simon. 563: Euenus drowned in the river Lycormas, which 
thereafter took his name. 2 There are tiny fragments of 8 
more lines; length of poem unknown; it may well have begun with 
v.l. 

fr. 208 Oxyrhynchus papyrus (1st c. AD.) + Athenaeus, 
Scholars at Dinner1 

FOR ALEXANDER,2 SON OF AMYNTAS 

My lyre, cling to your peg no longer, silencing 
your clear voice with its seven notes. Come to my 
hands! I am eager to send Alexander a golden wing 
of the Muses, an adornment for banquets at the 
month's end, when the sweet compulsion of the 
speeding cups warms the tender hearts of the young 
men, and hope of the Cyprian, mingling with the 
gifts of Dionysus, makes their hearts flutter. The 
wine sends a man's thoughts soaring on high: 
immediately he is destroying the battlements of 
cities, and he expects to be monarch over all the 

1 Athenaeus quotes vv. 6-16 to illustrate the ability of wine to 
change a man's thinking and turn it towards unreality. 2 King 
of Macedonia from 498 to 454. 

ante corr., Athen. 8 KII'ITp. l.\wls 8' a196aa« Athen. <IlL> 
Erfurdt, Barrett -96a"'1' Blass 9 Dindorf (a,..,uy.): a i'f'Y· pap. 
dvapty. Athen. 10 clvSpciaw b.fl. pap. 11 a&rtt.s, a~ Athen. 
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XPV[ a ]wt [8' tMr/Jallrl T£ p.app.[ alp ]ovaw o1Kot, 
7Tvpor/J[6pot 8t Kar' aly~li£11-r]a 7TO[IITOII 

15 - , [ , ' A' I •• J lla£s ayo vaw a7T t')'V7TTOV F'YtaToll 
7T~ovro11 • CJs [7rl11o11ros bpp.al11£t KEap. 

dJ 7T[a]1 p.£ya~[oK~£tS] y[rpavXEOS 'Ap.v11ra, 
••• ]~ov7T[ ••••••• ]o11[ 
•••• ]Mx[oll ·] rl yap ?w8pcp[7Totat p.£7:{o11 

20 KEp8o]s ~ 8vP,Wt xapl{£[a8a]t K[a~ci 

••••• ]r/Jpollo[ ••••••••• ]pq.[ •• ]~a[ 
•••••• ]£7T£p[ •• ] ••••• [ •• ]P,[ 
•• , , , , ]r/J'I]~ f!KOTOS' 9A,8[ Oil 8' ~aX£ 7Tci11Ta 

olh-ts] d.118pW7TWII 8tata[ •••• ] •• ~[ 

25 alw]11os·laas 8' b rvxaw [rw]11 £V[ 
]aratroaa[ 

. ]~[ ]o; '8/~8[~ 
8v[ ] 7TOT£ rpw[ 

8a[ 
30 p.11[ 

]a11 {a8£o[ 
]an 8"7 ~'?-[ 
~]P,L8£ot[ ]'!7'[ 

]11aw,8[ ]'I]K~f[ ]ov[ 
15 Musurus: tw' Athen. 17 Snell ('.Ap.. Maas) 19,20 Snell 
alterius carm. fin.: 47 ~ .. [ 48 <1T<rf>o.va.t/>9fp 49 TM< viwv Dp6-
cfo[ OJJIOS 50 8' o6.\6pa< T< ~olf,BOJ< 
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world; his house gleams with gold and ivory, and 
wheat-bearing ships bring great wealth from Egypt 
over a dazzling sea. Such are the musings of the 
drinker's heart. (Glorious) son of (high-vaunting) 
Amyntas, ... (they) (won?); for what (greater gain) 
is there for men than to gratify one's heart with (fine 
deeds)? ... darkness; and no man ever got (com­
plete) prosperity (throughout his life); but he who 
has obtained an equal (share) of good (and evil) ... 
foundations ... once ... holy ... heroes ... 1 

1 The poem is complete in 8 strophes. A few words remain from the 
end of another poem: 'then (a paean rang out) in unison from the 
garlanded youths; and (they sang) to Phoebus, fine lyre-player, 
(and to the Muses?)' with Snell's supplements. 
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fr. 20C P.Oxy. 1361 frr. 4 al. 

I]EPONI [:El']PAKO:EIOI 

p.~TTw .\tyvax[ la Kolp.a 
{J&.p{JLTOV: p.t.\.\[ W 'TT ]o~[ v#O')I')IWV TL KaLVOV 

liv8Ep.ov Movaii[v 'l]lpwv[L K.\vTWL 
eav8a:iaw YTT'TTOLS 

5 Ip.]Ep6Ev TEMaas 
Ka ]2 avp.TTOTatS llv8pEaaL TT[ EP,'TTELV 

Al]Tvav ~s ~I)KTLTov, El K[a2 
.;,.p]6a8Ev bp.v~aas TOv [~v llE.\.f>o"is 8' UovTa 

'TTo]aa2 .\at~[l[7]]~["i]s Cl»Ep[EVLKOV ~'TT' 'A.\-
10 f[EL]WL TE v[l]KaV 

a!'[8len x]~t{op.Evos 
E~[. , , , , , .]Eav8~[ 

'. [ •..••• ] ~p.o2 TOTE Kovpa~[ 
T' ~t8Eol 8'] 8aaot lltos TT&.yx,o[ vaov li.\aos 

15 .•..•.•.• ]p.o[t]S r{8Eaav p.[ • 
, , , , , ]Ep E~'!f![ 

8aTL ]s ~TTLx8ovlwv 
••• ]w TOp.~ 8Et.\wt • vvw[ 

TEXJI ]at ')lE p.lv El~[ L ]v liTT~[ aw 
20 p.vpla]L. aw 8EwL 8E 8[a]ea~[aas 'TTLc/KJ.VaKw. 

.. ] ' , 8 , "[ 0 8 A OVTL V av pw'TTWV f TEpoV Ka OpaL 
.\E[ vKL]'TTTTos , Aws 

1 Kolp.a. Maas ~<rr'Jp.va. Edmonds 2 Snell 3 'l]ipwv[ l T• ICal 
Maas 8 Snell: ~f..,..SV.a ITvBoi Barrett 9 schol. 4J.pi[vucos ] 
r[o]'!'f[... 11, 13, 14 Snell 15 aut ~ 17, 19, 20 Maas 
21 Schadewaldt 
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fr. 20C Oxyrhynchus papyrus (1st c. A.D.) 

FOR HIERO OF SYRACUSE 

Do not put the clear-sounding lyre (to sleep) yet: I 
intend, now that I have completed a (new) blossom 
of the (melodious) Muses, a lovely blossom, to (send) 
it to Hiero, (glorious in) his bay horses, and his 
drinking companions in well-built Aetna,1 if ever 
before I sang the praises of Pherenicus2 who (won) 
the victory with his swift feet (both at Delphi) and 
by the Alpheus,3 that I might give pleasure to the 
man ... (with?) me on that occasion maidens and 
all (the youths) who made the all-gold (sanctuary) of 
Zeus (loud with celebration?) ... (whoever) among 
mortals ... not cowardly .... Skills number ten 
thousand in all; but with God's help I make bold to 
(declare): white-horsed Dawn as she brings light to 
1 City founded in 475 by Hiero on the site of Catana. 2 Hiero's 
race-horse, winner at Olympia in 476: see 5. 37, 184. 3 At 
Olympia. 

281 



GREEK LYRIC 

r6a~[o]v ~1/ aAtKla[t 
r/Jtyyos Kar' clv8pw'IT[ovs #povaa 

29 Xl'?-P'T![S 31 ]8EO'ITO[p.'ITOV ~]P.!A'ITo[v 
r/Jva''! 37 ]E xalrav ~g[ 38 'IT ]o.\vxe[ va 

36 ]ts Kat .. 
23 Maas 24 Snell cetera edd. prr. (Grenfell, Hunt) 

fr. 20D P.Oxy. 2362 fr. 1 col. ii + 1361 fr. 36 (vv. 10-12) + 
2081 (e) fr. 2 

t/J68Ev EVEt8~s li.\oxos I)[&.ptos rav 
Aota8Lav liJpp.aaEv Olv[wva KtAEv8ov • 

ov8E TAa'ITEV8~ Nto/Ja [r6a' ~'ITaaxt"v, 

v-l 

5 rav CiJAEaav Aaroils d.y[avoL 
'ITaL&s 8tKa r' ~i"lUovi8[tKa r' Eli'ITAo]Ko~[s 8' lJ.p.a 
Ko<v>pas ravvd.KEatv loi:s • 
ra[v 8f '/TaT~p] ~at8Wv 
vt/JL,vyos ovpav[68Ev 

10 ZEVs ~M7]aEv d.vaKtar[ots Kara]r![t]P,~Jl{[vav 
lixEatv, 8f'JKtV Tt VLV 6Kpt0t"VT[a 

Aiiav lip.'ITavatv n 8var.\&.r[ov 1T&.8as. 

vii versuum vestigia 

1-3 ed. pr. (Lobe!), nisi potius Olv[ijos vel Olv[7Jls 4 Maas: [ro-•ev 
Lobe! 5 Snell 6-10 Barrett, qui 2081 (e) fr. 2 ]~t[y~ou et 
]1"r[l]popr[ in vv. 6, 10 inserit, pap. colometriam mutans, ubi 7 fin. 
,.,.[ 8 rla.B.lw br/J. ol.pcw[ 7 Snell 8 T4[v ed. pr. ~ w. Bar­
rett 9 ed. pr. 10 a,,.,.Ja,.cxs ed. pr. fin. Barrett 11 ed. 
pr. 12Maas 
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men (looks down at no other) man who is so great4 

at his time of life5 ... Graces ... they (or 'I') sang of 
the heaven-sent . . . nature .. . 

4 As Hiero. 5 The scraps which follow are from the last two 
strophes of the poem. The words 'hair' and 'gold-rich' are preserved 
from the beginning of the next poem. 

fr. 20D Oxyrhynchus papyrus (c. 200 A.D.) 

... from high above1 the comely wife of (Paris), 
Oen(one), hastened along her final (path)2; not even 
grieving Niobe (suffered so much), she whom Leto's 
(august) children destroyed3 (together with) her ten 
sons and ten (lovely-haired) daughters by means of 
their long-pointed arrows; and when he saw her 
from heaven high-throned father Zeus pitied her, 
(worn away) by her incurable griefs, and turned her 
into a jagged stone and brought her respite from a 
(misfortune) hard to bear ... 

1 With reference to suicide by means of a noose or a leap. 
2 Oenone, a nymph whom Paris deserted for Helen, took her life 
after refusing to cure his mortal wounds. But the text, much dam­
aged, may have spoken of the suicide of Althaea, wife of Oeneus 
and mother of Meleager. 3 When Niobe boasted to Leto of 
the number of her children, Artemis and Apollo, Leto's children, 
killed them. 
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Aul. Gell. Noct. Att. 20. 7 (ii 301 Hosius) 

Homerus (ll. 24. 602) pueros puellasque eius (se. 
Niobae) bis senos dicit fuisse, Euripides (fr. 455 N2) bis 
septenos, Sappho (fr. 205) bis novenos, Bacchylides et Pin­
darus (fr. 65 Snell) bis denos, quidam alii scriptores tres 
fuisse solos dixerunt. 

cf. schol. in Bacch., P.Oxy. 2081 (e) fr. 2 

fr. 20E P.Oxy. 2362 fr. 1 col. iii + 1361 fr. 21 (vv. 5-10 
fin.) 

5 

10 

15 

20 
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]8p[ 
xa]..\Kt"Od 

]pi..\av[ 
]av8' a!aa [ 

7T] ~v8wpos O.Oav [ 
}l]i"Tav M..\oyxt" • 

Kt"p ]awo,BLas il7Ta-ros[ 
]a..\..\' a7T' 'O..\vp7Tov 
]?p&.xav 

l:ap ]:r1J86va 7Tvpo~6p[ 
1 . t"vov • XPvao7T ..\oK[ 
]av ~&.nv t"27Tapa . [ 
] av8 pcim [ 0] vs bp~ [ 
]t" • at pev a8av[ a'T 
]at 'Tt"..\t"v-r&.v • 

a]t"v&.wt l:Lpot"[v ]n 7T£[ 
] ( ]ft xa..\Kw[t]. . . . . . . ] 

h XPOVOS 
]v£t ~~~~' al?"to[ 

] t 8vpov a [ 
j ~..\~ol:~~ • : [ 

BACCHYLIDES 

Aulus Gellius, Attic Nights1 

Homer says Niobe had six sons and six daughters, 
Euripides says seven of each, Sappho nine, Bacchylides 
and Pindar ten, certain other writers only three of each. 

1 Similar material in the scholiast on Bacchylides. 

fr. 20E Oxyrhynchus papyrus (c. 200 A.D.) 

... bronze ... black . . . all-giving Destiny ... 
immortal . . . has won ... ; but the highest god, 
mighty with his thunderbolt, sent (Sleep and 
Death?)1 from (snowy?) Olympus (to the fearless) 
fighter Sarpedon, (leader of) wheat-bearing (Lycia); 
and the golden-haired (Far-worker?)2 spoke words 
... men ... immortal ... the end; (but he fell) at the 
ever-flowing Simois,3 (laid low by) the (pitiless) 
bronze ... time ... just mind ... spirit ... different 

1 Snell's tentative supplement: cf. Il. 16. 671 ff. 
3 River in the Troad. 

2 Apollo. 

2, 5 suppl. ed. pr. (Lobe]) 6 .1.]'7"i·niv Lobe! v]'7tmv Lloyd­
Jones 7, 10 ed. pr. 7ss. "l'1rvov 8< K<p]. B1r. [0dva-r6v -r• 1 vtcpo­
<v-ros r]a.\..1.' <l1r' '0.1.. 1 <Is -rov <l-rap,B]o,udxav 1 .•. l:ap]7r7]86va 7Tvpo­
</>6p[ov 1 AvKlas &yo6]p<vov• XPVao7TAOK[a,uos 1 8' '&d.pyos ]av 
.pd-rw <17T' tent. Snell 9 schol. ]ov 14 ]<pat vel ]•aat 14, 16, 
17 ed. pr. 16s. cl.\..1.' 3 y' t1r' cl]<v. U/L. 1ri[a•v 1 8a/L<ls 7T<p]l v['7.1.]it 
xa.I.Kw[t e.g. Snell 20 tyt in tat corr.? 
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(b) 5 ]~i'8a • (c) 5 ]£lJ,8oVI\o[ 

fr. 20F 

6 ~p.fp'T[ 

fr. 20G 

1 X).t87][ 3 ).n~Ka[ 5 £pw'TL ~[ 

fr. 21 Athen. 11. 500ab (iii 103 Kaibel) 

/W"lfLOV£~1 ~ 'TWV Bou.u'TII<WV UK{xfx.uv BaKxvA$"7S tv 'TOV'TOIS, 
1TOtovp.£vos -rov A6yov 1rp0s -robs il.toaKovpovs, KaAwv al.-robs t1rl 
ffvta• 

' ,8 """ I I ' 1f ~ ov owv 7TaPfG'TL awp.a'T oV'Tf XPVaos 
, ,/..I I 

OV'Tf 7TOp'f'VPfOL 'Ta7T1J'TfS, 
d.).).Q. Ovp.os £Op.£v~s 

Mova&. 'Tf y).vKfta Kat Botw'Tlotatv 
' '.I. .,. '8' fV (J KV'f'OL(J LV OLVOS 1J VS. 

fr. 22 =fr. 4. 21-25 

fr. 23 Clem. Alex. Strom. 5. 110. 1 (ii 400 Stahlin) 

d.KoVaWfL£V oCv 1r1£Aw BaKxvAalov 'TOV p.£Ao1TOIOV 1T£pl 'TOV 9£lov 
Myov-ros• 

o~ p.tv d.8p.7]ns «l£tKf).tiiv 
tvovawv £2att Kat liva'Tot, 
o08tv «lv0pcfmots 1Kf).OL. 

cf. Euseb. Praep. ev. 13. 679 

1 Neue: a.l Kal Alav Clem. a..K.Alwv Euseb. 
Bergk Schiifer: clvalnot Clem., Euseb. 
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(b) 5 (from) Hades (c) 5 wise 

fr. 20F 

lovely1 

1 From the last line of a poem. 

fr. 20G 

luxury1 ... white ... love ... 

1 Or 'insolence'; first word of a poem. 

fr. 21 Athenaeus, Scholars at Dinner 

Bacchylides mentions the Boeotian aKfK/x>< (large cups) 
in the following lines, where he is addressing the Dioscuri 
and inviting them to a feast1: 

There are no whole oxen here, no gold, no crim­
son rugs; but there is a friendly heart, the pleasant 
Muse, and sweet wine in Boeotian cups. 

1 E.g. at Athens, where plain fare was set before them in the town­
hall (Athen. 4. 137e, citing Chionides fr. 7 K.-A.); but B.'s feast may 
have been private rather than public. 

fr. 22 =fr. 4. 21-25 

fr. 23 Clement of Alexandria, Miscellanies 

Let us listen once more to the lyric poet Bacchylides 
talking about divinity: 

they are unsubdued by cruel diseases and 
unharmed, not at all like men. 
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fr. 24 Stob. 1. 5. 3 (i 74s. Wachsmuth) (.,.•pl •1p.appiv7Js "al 
T~S TWv ywopbwv <3Ta{ias) 

Ba"xv.\t'&v • 
Ovaniiat 8' ovK aUJalperot 

, '"\Q , ', "A ov-r OA,_,os ov-r aKva!L1T'TOS P1JS 
o~-rE" 1Tii/Lcp6E"pats a-rams, 

'\\'' ' '.1. "\\ ,, '''\\ a/\1\ E"1Ttx.pt/L1TTE"t VE"'I'os aAAOT E"7T aAAav 

5 ya:Lav b. 1r&.v8wpos ATaa. 

1 Neue: /Jv7JTo'is codd. 2 Snell: il.rcap.'II'TOS codd. 5 Boeckh: yiiv 
cod d. 

fr. 25 Clem. Alex. Strom. 6. 14. 3 (ii 433 Stiihlin) 

Ba"xv.\18ov n •lp'7~<lrros • 
' ~' () ~ ' ,, 6 ~ ' ,~ 1ravpott1t oE" va-rwv -rov a1rav-ra XP vov oat/LWV E"OWKE"JJ 
' , ~ \ ' .1. 1rpaaaov-ras E"V KatpqJ 1TOI\toKpo-ra.,.ov 

yfjpas ~KvE"'iaOat 1rpl.v tyKvpaat 8vq.. 

cf. Hsch. n 3287 'll'ptv lyKVpoat <86~>. 'll'plv .,.,\'7""''"" 'T~ ICUICO'II'a8•ias 

1 Stephanus: .,.ap' cJat cod. Neue: 8v7JTii.Jv cod. Neue: Tif 8alp.ovt 
8ii.JK< cod. 2 Sylburg: 'll'pd.aaovTa cod. 

fr. 26 Clem. Alex. Paed. 3. 100. 2 (i 290 Stiihlin) 

ov yO.p tmOKA01TOV cpop« {Jpo-ro'iat cpwv&.E"vTa ..\6yov 
t~aTE" ..\oyost aocpla, 

IJJs cf>'7u' Ba~<xv.\t'8'7>· 

~a'Tat ante corr. cod., ~aTL ~ AcSyos in marg. 8<a'll'"f~ Schwartz 

BACCHYLIDES 

fr. 24 Stobaeus, Extracts (on fate and the orderliness of 
events) 

Bacchylides: 

But mortals are not free to choose prosperity nor 
stubborn war nor all-destroying civil strife: Destiny, 
giver of all things, moves a cloud now over this land, 
now over that. 

fr. 25 Clement of Alexandria, Miscellanies 

Bacchylides said 

But God has granted to only a few mortals that 
they have happy fortunes all their days and reach 
grey-templed age without encountering misery. 

f~. 26 Clement of Alexandria, The Schoolmaster 

For there is no deception in the voiced utterance 
brought to mortals by wisdom,1 

as Bacchylides says. 

1 Possibly 'by the poet's skill'; with Schwartz's emendation, 'by pro­
phetic skill'. Jebb, following Hill and Blass, placed the lines at 
15(14). 30 f. on metrical grounds. 
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fr. 27 Plut. Num. 4. 11 (iii 2. 56 Ziegler) 

£1 ~ >ufy£t ns /1,\,\ws, Ka1'a BaKxv,\t'87]v 

7T).a-riia K().~v8os. 

fr. 28 = 1. 13s. 

fr. 29 Et. Gen. (p. 24 Calame) =Et. Mag. 295. 57 

£18w,\ov" O'KiW&S bp.ofwp.a ~ </>avma[a O'Wp.a1'0S" O'Kta TLS 

cl£p<>£t87]s, ciJs Kat BaKxv,\l87]s • 

p.~).ayK~v8€s ~L'8w).ov d.v8p«)s 'l6aK"laLov 

cf. Anecd. Gr. i 208 Bachmann, Lex. Sabb. 14. 21, Sud. El 45 (ii 521 
Ad! er) (schol. B rec. in Il. 5. 449) + 

Neue: p.•>.ay~ef'ills Ett., Anecd. ,..>.ap.flatf>'s Sud. (schol. Il.) 

fr. 30 Athen. epitom. 1. 36 (i 44 Kaibel) 

Mip.tfuv ... , 'TT£pl ~ BaKxv,\t'87]s t/>7]0'l· 

' ' I I M' .J. TaV ax~Lp.aVTOV T~ ~/L'f'LV 

Ka2 8ovaKW8~a N~t').ov 

1 Neue: TfJV codd. 

fr. 31 =fr. 1B 

fr. 32 = 18. 2 

fr. 33 Prise. De metr. Ter. (iii 428 Keil, Gramm. Lat.) 

similiter Bacchylides: 
\Q~ I I 6' x.pvaov ,..,po-rwv yvwp.a£C1L p.avv~L Ka apov 

hie quoque iambus in fine tribrachyn habet. 
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fr. 27 Plutarch, Life of Numa 

But if anyone gives a different account, well, as Bacchy­
lides has it, 

wide is the path. 

fr. 28 = 1. 13 f. 

fr. 29 Etymologicum Genuinum + 

£1llw,\ov: a shadowy likeness or image of a body, a misty 
shadow, as in Bacchylides: 

the dark-shrouded1 ghost of the man2 oflthaca 

1 Or 'dark-dyed' (Suda). 2 Odysseus. 

fr. 30 Athenaeus, Scholars at Dinner 

Memphis ... , about which Bacchylides says, 

stormfree Memphis and the reedy Nile1 

1 Blass suggested that the lines (with ~eal <Tiw> 8ov.) belong to 13. 

fr. 31 =fr. 1B 

fr. 32 = 18.2 

fr. 33 Priscian, On the Metres ofTerence 

Similarly1 Bacchylides: 

indicates pure gold to the minds ofmortals.2 

This iambic line also ends with a tribrach. 3 

1 P. has quoted Pindar fr. 35c. 2 Cf. fr.14. 3 The metre 
seems rather to be dactylo-epitrite. 
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fr. 34 Hsch. D. 2017 (i 466 Latte) 

8lxoAot • 8uirf>opot. 'Axatas Kam1r~lp<f (fr. 23a Snell) '8lxoAot 
yvwp.at, • 1Tap0. TO 8lxa • ~ 8lTpo1TOL, KaTa fL~Ta.A.,.pw. xoAos yap ~ 
opyf] Kal <opyf] o> Tp01TOS". BaKXvAt'8"lS". 

6pyat fL~V d.v8pcfJ7TwV 8taK~Kptpivat 
fLvplat. 

cf. Zenob. 3. 25 (i 64 Leutsch-Schneidewin), Erotian. fr. 11 (p. 102 
Nachmanson) = schol. Hippocr. 11. xvpii>v (v 484 Littre) 

fr. 35 Et. Mag. 676. 25 

1T A"lp.fLvpls • ... ~z p.£vTot ~vop.&. tanv, ~ll.\oyov {Japw~a8at aUTO 
8t0. TTJv 1rapO. Ba~<xvAI8"lv alnaTt~, oiov 

\ ' ' .J. ' 7TI\7]fLVptv 7TOV'TOV 'I'VYWV 

Wilamowitz: 1TA"'P.P.· codd. 

fr. 36 = 13. 208s. 

frr. 37-37B = frr. 54-56 

fr. 38 Amm. Marc. 25. 4. 3 (i 360s. Seyfarth) 

item ut hoc propositum validius confirmaret, recolebat 
saepe dictum lyrici Bacchylidis, quem legebat iucunde, id 
asserentis quod ut egregius pictor vultum speciosum 
effingit, ita pudicitia celsius consurgentem vitam exornat. 
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fr. 34 Hesychius, Lexicon 

8lxoAot: ('double-galled') means 'different', as in 
Achaeus, The Attack, 'different minds'; from 8lxa ('twofold', 
'differently'), or by transference of meaning = 8lTpo1Tot, 'of 
different temperaments'; for xoAos, 'gall'= opy~, 'anger', and 
opy~ = Tp61Tos 'temperament', as in Bacchylidesl: 

Of the temperaments of men there are ten 
thousand distinct kinds. 

1 Attributed to Alcman by Erotianus. 

fr. 35 Etymologicum Magnum 

1TA"lp.fLvpls: ... if however it is (not an adverb but) a 
noun, 'flood-tide', it is reasonable to accent it on the first 
syllable in view of the accusative case ( 1rA~p.p.vptv) in Bac­
chylides: 

having escaped the flood-tide of the sea 

fr. 36 = 13. 208 f. 

frr. 37-37B = frr. 54-56 

fr. 38 Ammianus Marcellinus, History 

Moreover, to give stronger support to this principle (of 
chastity) Julian would often repeat the saying of the lyric 
poet Bacchylides, whom he enjoyed reading, to the effect 
that 

as an outstanding painter makes a face beautiful, 
so self-restraint1 adorns a life that is climbing to the 
heights. 

1 Perhaps uaxppoaw., in B. (Jebb). 
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fr. 39 Ap. Dysc. Adv. 596 (i 183 Schneider) 

8v Tp07TOV Kat t'TT' ovop.thwv /L€Ta'TTAaap.ot ylvovTat 1Ca00.7r€p TO 
tpvaO.pp.aT€S, TO AtTa, TO TTapO. UL'TT</>ot a~a, TO 

7TvpyoKtpaTa 

TTapO. BaKXVAt'8?1 . . . 

cf. Pind. fr. 325 bt/JtKfp«Ta wiTpav 

fr. 40 A then. 4. 1 7 4f (i 392 Kaibel) 

ToVTots ~ Kat o1 Kiip€S x.pWvTw. tv Tots Opf,vots, €1 p.~ ll.pa Kat ~ 
Kapla 4>otvlKTJ tKaA€tTo, Ws TTapii Koplwv Kat BaKxvAt.'8?1 ~aTtv 
€bp€tV. 

fr. 41 Schol. Ar. Av. 1536 (p. 273s. White) 

Elxpp6vtos (fr. 27 Strecker) · 8n ~tos OvyO.TTJP ~ BaalA€ta, Kat 
8oKe-'i Trl KaTU T-i]v d.Bavaalav atS-r7J ol~eovoltliv, 1]v ~X€t Kal '7Tap0. 
BaKxvAt.'8?1 ~ 'A87Jvii, TCfl Tv8t-18Waovaa T~ d.Bavaalav. 

fr. 42 Schol. Pind. Ol. 1. 40a (i 30 Drachmann) 

b ~ BaKxvAt.'87]s TOV TitAoTTa T~v 'Ptav My€t bytO.aat 
tKa0€taav 8u1 MfJTJTOSt (tyKa8€t"aav 1TrlAtv TCfl MfJTJTI ci. Bergk). 
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fr. 39 Apollonius Dyscolus, Adverbs 

As metaplasms1 occur in nouns, e.g. tpva&.pp.ans, 'draw­
ing chariots', AtTa, 'linen cloth', Sappho's a~a, 'dawn' (175) 
and Bacchylides' TTvpyoKtpaTa, 

tower-homed2 ... 

1 Forms derived from a non-existent nom. sing. 
ace. sing.: cf. Pindar's 'high-horned rock'. 

2 Perhaps 

fr. 40 Athenaeus, Scholars at Dinner (on the ylyypas, a 
small Phoenician pipe) 

The Carians use these in their laments, unless of 
course the name Phoenice was being applied to Caria,l as 
one may find it in Corinna (686) and Bacchylides. 

1 I.e. unless the pipe was in fact Carian. 

fr. 41 Scholiast on Aristophanes, Birds ('unless Zeus 
gives you Princess for your wife') 

According to Euphronius,1 this is because Princess is 
the daughter of Zeus; and she seems to look after business 
connected with immortality, the responsibility of Athena 
in Bacchylides, where she intends to give immortality to 
Tydeus.2 

1 Identity unknown; perhaps the 3rd c. s.c. poet. 2 See 'Apol­
lodorus' 3. 6. 8: she changed her mind when Tydeus disgusted her 
by eating the brains of his victim Melanippus. 

fr. 42 Scholiast on Pindar, Ol. 1. 26 ('when Clotho took 
Pelops from the pure cauldron') 

Bacchylides says that it was Rhea who restored Pelopsl 
by lowering him (again?) into the cauldron. 

1 His father Tantalus had served his flesh to the gods to test their 
omniscience. 
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fr. 43 Rimer. Or. 27. 30 (p. 126s. Colonna) 

Kat UfLW11l8n (621) Kat BaKXvAl8n ~ 'lovAts (Wernsdorf: ~ 
'ITOAts cod. Rom. '1TOA£tS cod. Nap.) ta'!ToV8aa-rat. 

fr. 44 Schol. Horn. Od. 21. 295 (p. 702 DindorO 

BaKxvAt'l>'7S 8t 8u1.<f>opo11 o!£-rat -roll Ellpv-rlw11a. t/>77Gt yd.p t'ITL­
e£11w8ill-ra Ll.£,afL£11tf tll • HAt8t b{Jpta-rtKWs t'ITLX£tp7]aat -rv -rov 
e£11o8oxow-ros 8vya-rpl, Kat 8u1 -rotl-ro b'!To 'HpaKAtovs <illa.tP£87]vat 
Katplws -rots o1Kots t1TLa-rd.11-ros. 

cf. Eust. Od. 1909.61 

fr. 45 Schol. Ap. Rhod. 2. 498-527a (p. 169 Wendel) 

-rtllfS 8' 'Apta-ralovs Y£11mAoyoiJaw, Lils Kat BaKxvM871s • -ro11 
p.tll Kapva-rov, /1.,\,\oll 8t X£lpw110!), /1.,\,\oll 8t r.,, Kat Olipallov, Kat 
-ro11 Kvp~1177>. 

-rov plv Kap6a-rov 6>s KcU B. Hiller von Gaertringen 

fr. 46 =fr. 20D (Aul. Gell.) 

fr. 47 Schol. Hes. Theog. 914 (p. 113 Di Gregorio) 
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fr. 43 Himerius, Orations 

Simonides and Bacchylides speak oflulis1 with respect. 

1 Their native city: see test. 2. 

fr. 44 Scholiast on Odyssey (on the centaur Eurytion, 
drunk at the marriage-feast ofPeirithous) 

Bacchylides regards his Eurytion as distinct from this 
one: according to him, Eurytion after being entertained 
by Dexamenus in Elis insolently assaulted his host's 
daughter and for this reason was killed by Heracles, who 
by good luck had stopped at the house.1 

1 Cf. fr. 66. 

fr. 45 Scholiast on Apollonius of Rhodes (Aristaeus, son of 
Apollo and Cyrene, brought up by Chiron) 

Some authorities give the parentage of four gods called 
Aristaeus, as Bacchylides1 does: one the son of Carystus, 2 
another the son of Chiron,3 another the son of Earth and 
Heaven, and the son ofCyrene.4 

1 Perhaps the words 'as B.' should be placed after 'son of Carystus'. 
Aristaeus was worshipped on B.'s island, Ceos, which is not far 
south of Carystus in Euboea. 2 Chiron's son. 3 As 
being a healing god. 4 In fact different authorities will have 
given different parentage to the rural god Aristaeus. 

fr. 46 = fr. 20D (Aulus Gellius) 

fr. 47 Scholiast on Hesiod, Theogony 

Some say that it was from Sicily that Persephone was 
carried off, but Bacchylides says it was from Crete.1 

1 In 3. 2 she is associated with Sicily. 
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fr. 48 [Plut.] Vit. Hom. 5 (v 247 Alien, O.C.T. Homer) 

Ka-rcl 8t BaKxv.\al"l" Kal 'Apt.a-ro-rf.A"l" .,.m, tfuA6amfx>v (fr. 76 
Rose) ' ltr7JS· 

fr. 49 Str. 13. 1. 70 (iii 63 Kramer) 

b 8t Kd<Jcos ollK cl.1ro -r'7s vi87JS {xi, Ka.8&.1r~p ~lf171K~ ~v~ 

fr. 50 Schol. Ap. Rhod. 1. 1165a (p. 104 Wendel) 

'Pvv8wc0s 1ro-rapk (Schaefer: -rwos codd.) lan 41pvyla.s, o~ 
P.""'/1.0"~~~ &KxvALm,s. 
de accentu cf. schol. 1165b 'PwSa.ces ~ &.s Alcuc6o; at Hdn.ll. Pros. 
ad 13. 759 (ii 88 Lentz) AJ.pJ/JaKos, 'PW8wcos· 'PW8a.<ov dp.tfK 
fJa.BVaxotVOv. 

fr. 51 Schol. Ap. Rhod. 4. 973 (p. 300 Wendel) 

6P£lxa~KOS " 

~l&s )(MKOV . .•. P.""'/I.OV~~~ Kal "T.-r7!f1l)(opos (260) Kal BaKXV· 
Atm,s. 
cf. Didym. Chalc. fr. 34a Schmidt, Ar. Byz. fr. 413 Slater 

fr. 52 Tzetz. Theog. 80--86 (Matranga, Anecd. Gr. p. 580) 

~K 8t TOV KaTappfOVTOS ai'p.a-ros "TWv p.op{wv 
lv plv -rfi 'I'll ')'~,.SVaat -r~'is ' Ept~s 1rp6Yrov, 
f] T natt/JOv"', Ml')'atpa, Kal 'AA"'KTW aiw -ra.V-rats, 
Kal aiw all-ra'is oi -rlaa~s 6vop.aa-ro2 T ~Ax'iv~s, 
'AK-ra.'ios, Mt')'M*"tos, vOpp.wO<; .,.~ Kal A6Kos, 
oils ~v~ p.f.v t/l'!Ut N~p.f.a~ws Tap-rapov, 
cl.Uot nvts 8t Myovat -r'1s 1''15 .,.~ Kal -roil II.SV-rov. 

298 

BACCHYLIDES 

fr. 48 'Plutarch', Life of Homer 

According to Bacchylides and the philosopher Aristotle1 
Homer was from Ios. 

1 In Book 3 of On Poetry A. said Homer's mother was born in Ios, 
Homer at Smyrna. 

fr. 49 Strabo, Geography 

But the Caicus does not flow from Mt. lda, as Bacchy­
lides has it. 

fr. 50 Scholiast on Apollonius of Rhodes 

The Rhyndacus is a river ofPhrygia, mentioned by Bac­
chylides.1 

1 Herodian, talking of the accent, quotes the words 'by the deep­
reeded Rhyndacus'; Schneidewin attributed them to B., Hecker to 
Callimachus (cf. fr. 459 Pfeiffer). 

fr. 51 Scholiast on Apollonius of Rhodes 

orichalc,1 

a kind of copper. It is mentioned by Stesichorus (260)2 and 
Bacchylides. 

1 'Mountain-copper'. 2 It is in lbyc. 282(a). 42 f. 

fr. 52 Tzetzes, Theogony 

From the blood that flowed from the genitals (of 
Uranus) three Erinyes were born first in the earth, Teisi­
phone, Megaera and Alecto with them; and along with 
them the four famous Telchines, Actaeus, Megalesius, 
Ormenus and Lycus, whom Bacchylides calls the children 
of Nemesis and Tartarus,1 but some others the children of 
Earth and Pontus (Sea). 

1 Or 'of Nemesis, daughter of Tartarus'. See p.119 n.l. The four 
names need not have been in B. 
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fr. 53: v. 15 n. 2 (schol. Il.) 

DUBIA 

fr. 53a Plut. Quaest. conviv. 3. 1. 2 (iv 82 Hubert) 

3J TBv, ~ ICaTa8~a8at 8fKaJ.OS el p.£8' .f,p.GJ11 TOVTOIIl 

TOll 1Ca"A<VIC£aat> ~Myo11Ta 
Tat's po8l11ots aTt~a11o11, 

~ M-yew • • • llo-aS' lxovaw ol &,.,Bwot aTtt/Ja.llot 1r(JOS' TO 1rl11ew 
fJoTJSela.S'. 

1 suppl. Wilamowitz 2 Wilamowitz: Tots codd. 

fr. 54 Stob. 4. 34. 26 (v 833 Hense) (1repl Toil fJlov, 3?-t 
{Jpa)(US' ICal WreAt,S' Kal t/Jpo11Tf&JII clJ,Iip.eaTOS') 

t11 Tal>Tij) (se. ~v,\lSzJ) • BllaTciiat ... ~'Y'YOS' ( = 5. 160-2), 

~).{Jtos 8' o~2s fJpoTCiw 'ITcWTa XfJO"o". 

fr. 55 = 959 P.M.G. Clem. Alex. Strom. 5. 16. 8 (ii 336 
Stahlin) 
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fr. 53: seen. 2 on p. 209 (schol. Il.) 

Frr. 53a-66 are of uncertain authorship 

fr. 53a Plutarch, Table-talk 

Sir, you ought either to lay aside, as we do, this 

garland aflame with rose buds,l 

or tell us ... all the benefits brought to the drinker by gar­
lands of flowers. 

1 Ascribed to Simonides or B. by Wilamowitz, Hermes 60 (1925) 
305; but D. 8. Robertson, C.R. 65 (1951) 17, notes that the words 
may have been part of a pentameter (~e. <f.Mywv T. p. 11T~</Iavos). 

fr. 54 Stobaeus, Anthology (that life is short, worthless 
and full of cares) 

In the same source (viz. Bacchylides)l: 'Best for mortals 
. .. the sun's light' ( =5. 160-162), 

and no mortal is prosperous all his days.2 

1 Or 'Bacchylides, Epinicians'. 2 Wrongly attached in Sto-
baeus to 5. 160-162; the same thought in fr. 20B. 23 ff., fr. 25. 

fr. 55 = 959 P.M.G. Clement of Alexandria, Miscel-
lanies 

For the keenly-contested gifts of the Muses do 
not lie open to all for any corner to carry off.1 

1 Attributed to B. by Blass; Edmonds noted that the scraps of line­
endings at fr. 20C. 42 f. fit vv.1-2. Same turn of phrase at 15. 53 f. 
Clement has just quoted Hes. Op. 287 and Eur. First Hippolytus fr. 
432 without naming the authors. 
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fr. 56 Clem. Alex. Paed. 1. 94. 1 (i 146 Stiihlin) 

d.pETO. y(/.p ~'TTawEop.lva 8Ev8pov l1s MfETat. 
cl.pm\8' abmJpJ.,. 8iv8p<011 &.s cl.. Blass 

fr. 57 Stob. 3. 11. 20 (iii 433 Hense) 

'Q,\VfL1TL1i00s • 

'A.\a8Eta 8Ewv bp.&1roAtS 
p.&va 8Eots aw8tatTwp.lva. 

1 Bcriiw: fJf>OTiiN ci. Bergk, sed v. M. L. West, Z.P.E. 37 (1980) 144 
2 p.Ovq, -pi""" codd. 

fr. 58 Schol. Ael. Arist. Or. 1. 350 (iii 317 Dindorf) 

~.\ot ~ Myovaw &.s tte Ltee-.\laS' tM (se. TO 8.pp.a) T,., 
clpx,P.· Batcxv.\~ yap teal IIW~ (v. fr. 106) 'Ilpwva teal 
r.!.\wva, TO~ Ltce-.\laS' ¥xovTBS', bfLV{pBIITt"S' teal1T.\e-i'O'Ta Bavp.J.­
aav"Tt"S' tv I1T1T1].\aalq., 1Tp0so xdptv alrriiw e-l1TOII &.s Ltee-.\uirrw 
1rpiiYrot IJ.pp.a tfe-vpov. 
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fr. 56 Clement of Alexandria, The Schoolmaster 

For excellence when cornmended flourishes like a 
tree.1 

1 Attributed to Bacch. 1 by Blass, Hennes 36 (1901) 285, although 
his version scarcely fits the metre; same comparison in Pindar 
Nem. 8.39f. 

fr. 57 Stobaeus, Anthology (on truth) 

Truth is from the same city as the gods; she alone 
lives with the gods.1 

1 Attributed to B. by Bergk. The citation follows fr. 14, which is 
ascribed to B.'s Dance-songs. The word 'Olympias' which intro­
duces it may refer to an Olympian ode of B. (or ofPindar: Ol. 10. 65 
was cited a few lines earlier). Text probably corrupt. 

fr. 58 Scholiast on Aelius Aristides, Panathenaicus ('since 
the chariot too came originally from Athens and not from 
Sicily') 

Others say the chariot appeared first in Sicily: Bacchy­
lides and Pindar, when they sang the praises ofHiero and 
Gelo, the rulers of Sicily, and found a great deal to admire 
in their horse-driving, said by way of gratifying them that 
Sicilians invented the chariot.1 

1 P. in fact merely commends the Theban chariot and the Sicilian 
mule-cart (fr. 106). Another version of the scholion said more 
guardedly that B. and P. gave the impression that Sicilians 
invented horsemanship. 
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fr. 59 Comes Natalis, Myth. 9. 8 (p. 987 ed. Francof. 
1581) 

dicitur Polyphemus non modo amasse Galateam sed 
etiam Galatum ex illa suscepisse, ut testatus est Bacchy­
lides. 

fr. 60 P.S.l. x 1181 

2 fin. ]t&v 8Ep.as 

7 b]'!f!P O.p.m!p[as] 
T ]aT os ~pO.Tv[ •••• ]eaTa 

8[vap.~vlw[v ••• ]xolp.~Oa 
• ' • \ [' :'1 10 aKpt'TOtS a~~ aU'TOtSJ 
fnro 'ITEv6~[ aw ~]~vat· 
KpvO~II'Tt yap (~p. 'IT]o.\Ep.w<t> 
8{/uvaKa • [ ••• ]g.~ '/Tav 
Ktxhav 1~[ ..... ] . [ .. ] . v 

15 • T~pt '/TaTpt • [ •••••• ]ot 
at at/Jw Oo[ •••• W£ ... l!' 
~Oa.v6l~[s .. ] . ap![ •• ~,\]~v6~pla~ 
'Axlpov[n.]. pov •• o~wv cl8a~'i 
!lnJPar[ •••• ]vg.~ [ • ]~p.wv 

20 7' 'M8ao. [ ••• ]!' 
6 "'v,\cia]awv? Snell 7 ed. pr. (Vogliano) 7s. v•o-1.-a.-os Lobel 
8 tpci.-v[w vel [ov, [a•(v), [aav ed. pr. llp]pa.-a vel ~]pa.-a Lobel 
9 clvo]xofluBa ed. pr. cka]xot,..Ba Pfeiffer 10 Diehl 11 ed. pr. 
12 tp. Maas 13 &.lp.wat Maas fin. ~e]al.,.av ed. pr. 15 .,..pl 
.,.a.-pla[w• Milne 16 a'l a</><v • •• 8[U.C•]v ed. pr. 17 -~os Maas, 
Snell fin. ed. pr. 18 init. ed. pr. B.iiw Snell 19 •il.,pci.-wv 
SiJva, (Pfeiffer) 86p.wv (ed. pr.) 20 ,\(ax•<]v Snell 
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fr. 59 Natale Conti, Mythology 

Polyphemus is said not only to have loved Galatea but 
to have fathered a son Galatus1 on her, as Bacchylides 
testified. 

1 Timaeus fr. 37 (566 F69 F.Gr.H.) (=Et. Mag. 220.5) mentions a 
son Galates, Appian, Ill yr. 2 a son Galas, who gave his name to the 
Galatians. Pfeiffer Call. i 305 suggests that Conti, a notoriously 
unreliable writer, took his information from Et. Mag. and wilfully 
substituted Bacchylides for Timaeus. 

fr. 60 Italian papyrus (2nd or 3rd c. A.D.) 

' ... form ... for the sake of our (youth?) (he? 
they?) checked the (chariots?) of the enemy, we1 

should endure to sit under a load of uncountable 
unabating sorrows; for in chilling war ... (the two) 
came ... father('s) ... (to) them ... (of) flourishing 
freedom to Acheron that has no knowledge of (the 
gods?) ... lovely ... ofHades .. .' 

1 The speakers are female. 
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p.&.>.' ~')lE[ ••• ] Tot[a]6Ta t/xJ.ns· 
t'ITE2 8oK[o" a ]Kta[pw ]11 
f'IT[ E~2 '1To>.v[&11 ]8pl[w]11 d.lf'!WII 
Kvp.a 'ITO[pEva'] d.'IT' lMov, 

25 8EWII n[s d.]f!--
~1180[11 

aUJt ""!'E[tll ..•.• ]!e . f!-l8t 
TOll 8' o~>.op.E[IIOII •• rfLP.!!' 
'ITpot/JvyEtll 8~[PaT ]~!'. 

30 t]'1Taaa6TEpat 8' l~[xal] 
' \ 'Pt. [ ovpa11011 t~ 0!' 

l},lf).'ITTw<t> 'ITEp2 x&.p[p.a]:~ [ ] 
o~' d.118pw" 
8WKOtat p.ETE[,] , [, r :w[ll aTOp.a 

35 li11aOOo11 ~, 
plfat 8' t'ITEVXO[P]T[o]. [.]. ~~~t 
l~ l~. 

21 ~[<p< Page l~[I'To Diehl 22 fin. Diehl 23lwl Snell wo.\. 
Maas d.:.-&~v agn. Milne 24-26 Maas 26 ~r.,.. .-clv ,Uv 
Page 27 lv ,a. m•papt11. Diehl 28 lv ]•.,..... ed. pr. 29 ed. 
pr. 30 fin. Maas 31 [')'""""'""' vel sim. ed. pr. 34 a.-6p.a. 
Snell 36 wut nom. pi. vel dat. s. 

fr. 61 P.S.I. x 1181 (cont.) 
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AE1'KIDITI4EI 

lo&pKfi TE).).Op.EIIat 
K6'1Tpt8t 11EoKif~a8o" 
E]~t8lfa XOpOII 

BACCHYLIDES 

Such the utterance that (aroused? occurred?); 
when the wave carried the ship from Troy on to the 
shadoWY forested headlands, a god (said) openly 
that (one?) should remain there ... , while the other 
should escape accursed death.1 Many cries (of 
women?) reached heaven in unexpected joy, nor was 
(the mouth) of men unheard ... on the benches; and 
young women prayed ... ie, ie!2 

1 With reference to the Dioscuri or to the Cabiri? 2 Poem 
ends with the cry of the paean. Vogliano, the first editor offrr. 60 
and 61 (1932), ascribed them to B., J. A. Davison, C.R. 48 (1934) 
205 ff., to Simonides. 

fr. 61 Same papyrus 

LEUCIPPIDES1 

For violet-eyed Cypris2 we3 establish a beautiful 
choral dance of new song, and ... 4 

1 Daughters of Leucippus, wives of Castor and Polydeuces. 
2 Aphrodite. 3 The speakers are female. 4 See fr. 60 
last note. 
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GREEK LYRIC 

fr. 62 P.Oxy. 680 

(a) 1 ]Totat {JpoTwv 2 ]£pxopivotatv lnroa[ 3s. 
Ta]AaKap8tos ~'ITA£[ To 4 ]vTa xaAKov 5 ]wv 
tmovT' tP£p.vat[ 6 ]£AAatS 7 ]T' 0.;\Kav. 
8 tt]KaaTos d.v~p 9 'IT ]aTpl&s a1 a+tatv ~[ 10 ]v 
JL£'YCf~~KMa &[ 13 ]vT£S alvws 14 ]Ta 'lTaaav 
£ •• : ;\;\oP,[ 15 ]ap T~w ~xodT'] ![ 16 d.]v8p2 yap 
ot)S[ 

(b) 1 ]&8~p[K 4 ]e bpp.ar[ 7 p.£v£'1T ]ToMp.wv 
8 ]!v 'lTVKtvCt.s nlxa[s • 9 ]1fa2 tp.<£>teaTov ~[ 
10 8]'1TAOLS 

5s. tp«p.vat1s ... cl]I.Ucusvel Bv]l.Ucusedd. prr. (Grenfell, Hunt) 
14 ~[ls ~].Uo? Snell 

fr. 63 P.Oxy. 673 

1 J1£p)~'8c.ov 8£pa['IT 2 o{Jpt]p.o'lTaTpaS ( 3 ]p.£va 
y;\vlf[ 4 ] • 1'lT'lTo{JoTo[ 5 ]vop.ots • '0.\v!f[ 'IT 
6 ]!'TOS lnro '!7[ 7 ]p q.t"ovwv ![ 8 'IT ]ovn&&aat[ 
9 'IT )AoKap.OLS 8£at?[ 10 ]£v 6.!'LOICOVp[ 11 )fV£ Toe( 
ls. Blass cetera edd. prr. (Grenfell, Hunt) 11 l<r>-ri.,~J<f.v• 
orclf["" e.g. Snell 

fr. 64 P. Berol. 16140 col. 2 

5 o[ 
;A~[K]p.~v[as v1os 
" ' , [ q.'Y,!~ T £1( IC 

6 vel 'AN<[p.].q..[•os ~P"'S Snell 7 K[..AvSliwos Snell 
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fr. 62 Oxyrhynchus papyrus (1st or early 2nd c. A.D.) 

. .. of mortals ... to (them) coming ... (he) was 
stout-hearted . . . bronze ... (him) approaching ... 
dark (storms?) ... valour ... each man ... (oO his 
native land ... who to them ... of great glory ... 
dreadfully ... all ... the man who has ... ; for to a 
man not ... (has seen?) ... (rushed?) ... (steadfast 
in) battle ... tight ranks ... and the two joined (bat-
tle) ... (with) their arms ... 1 

1 Attributed to B. by the first editors, Grenfell and Hunt, on 
grounds of vocabulary. 

fr. 63 Oxyrhynchus papyrus (3rd c. A.D.) 

... servant of the Pierians1 ... (oO the mighty 
father's daughter!! ... sweet ... horse-pasturing ... 
(customs?); Olympus ... (oO shores ... (lovely-) 
haired sea goddesses ... (reins?) . . . (killed with the 
bow) ... 

1 The Muses. 2 Mnemosyne (daughter of Heaven and Earth 
and mother of the Muses)? 

fr. 64 Berlin papyrus (1st or 2nd c. A.D.)1 

... Alcmena's (son)2 .•• and brings from (Caly-

1 First published in 1935 by Bowra as Pindar (O.C.T.) fr. 341 
(incerti auctoris); attributed to B. by Snell, Hermes 75 (1940) 
177 ff. 2 Heracles. 
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To11as ~~~8£11 [ 
77op8p£VOIIT[ • 

10 ~~~~t>a po86:r[axvll ••• p.£-
Ta X£pa2 77£M[patoll 

8ut 170Tap)w n 
Y7777ots ~xw11 [ 77a'i8' t11 O.yK&.,\ats • 
0.,\,\' fh£ 8-fJ 77(,\( aaa£11 ~x8ats, 

15 O.cfopo8tatii.ll p.[a11tii.11 77,\"la8£Ls 

KtiiTavpos ~i'[f t772 116p.c/Ja11 • 
K£,\&.8"la£ 8~ 8[ 
c/Jl,\oll 7700" LV 1K ( £T£V 
0"77£68( £L ]!' t:r?J( 

20 ywa~'!9? c/Jo11[ 
77vpt8aes ~p.p.a[ 
c/J611o11 T£ Ka2 8 [ 
~cfoaTC?? • oo 77po[ 
t11 8ai "Ppop.wx[ 

25 t11 8( X£tp2 &E[tii.t 
po77a,\oll p.tya [ 
cfoJl[p ]9? O.yplov [ K£c/JaM.II t77' 
ovaTos p.taaa11 [ 
aw&.p;,et T£ 77[ 

30 OJLJLifTCJJII T£ a( 
oc/JpVCJJII T£ ' 77£ ( 
7768£UULII a8a[ 
11v77[ Jew· £77£[ 
.' .' • .'J~118pof!'[ 

35 ...... ] • f![ 
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don?) ... (from?) there ... as he1 carried the rosy­
armed woman, inexperienced in (guile?), (raised 
high) in his arms ... across the river ... his horses 
... holding2 .... But when (he approached the bank) 
the Centaur, (filled with) Aphrodite's (madness), 
rushed (at the young woman); and she cried out and 
begged her dear husband to hurry ... his wife's ... 
his blazing eye ... death and ... , the prodigious 
(hero?); . . . not . . . in battle . . . (din?) ... , and 
(brandishing) his great club3 in his right hand he 
(struck) the middle of the savage beast's (head over) 
the ear and smashed ... (from) his eyes and brows; 
... with his feet ... of the man(-) ... 4 

1 The centaur Nessus, to whom Heracles entrusted his wife 
Deianeira when crossing the river Lycormas (Euenus); see 16. 23 ff. 
with n. 2 on p. 215. 2 Perhaps '(Heracles) went across the 
river in his horse-drawn chariot, holding their child in his arm' 
(Snell): cf. Philostratus, Imag. 16. 3 Since H. does not use 
bow and arrow in this version, there will have been no mention of 
the love-charm given by Nessus to Deianeira. 4 The letter E 
opposite v. 23 marks v.1400 of the book. 

8s.M'lw[o1Tpaw• Nolaaw. lwopii~OVT[< 86.\wv Snell, Maehler 
10 Diehl 11-13 Snell 14 Diehl 15-18 Snell 19 Roberts 
21 [Swclaas Maehler 22 8[•w- Maehler 25 ed. pr. (Bowra); 
vel S.f<1'fp/i< 26 [T<VciaCJaw Snell 27 Roberts 28 [lw..\af• 
Snell 29 w[ap/Jlat. ~epd.v<ov e.g. Snell 
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fr. 65 (a)(b) P.Oxy. 2365 (c) P.S.I. ined. inv. 2011 

(a) 

8oea ]!' T' /LOl Q.8Q.!'[ aTOll 
1Ca2 IC]il&s o'IT&.aaaT[£ 
••• ] •• Y£ .\£tp.W[ 
• ]~e~a" XPva&."t~[" 

5 • ] • TWT' d.'IT£1187JTa • [ 
• ••• ]11T 0 "ApT£/Llll T[ 
••.• ]£ a611 T' ~>.{Jwt ~[ 

I ] 0 , ,. I\ [I aw '[ £'/Tl~ 1]1\Wl '[ vxat 
] V ~a.\011 '/TOT [ 

10 : : : : . j vv' ~!'~pw'IT~t 
6.Y"a2 d." ]aetxopot 
Moilaru ~]LOs d.pyt1C£[pawov 
'1Tap8'" ]ot XPva&.p.[ 'ITVIC£S, 
8£V8' 'E\t]~6wa .\tv[oilaat 

(b) 1 d. ]yaiCMt[ 
9 ] lfya.\p.a • 
12 T']~a,\£11 ,Btd.[ 

(c) 1 ]11 +pa8ats 

4 ]a£.\aa£11 [ 
1 0 ]w11 1CO..\w11 • 
13 d.IC£p ]~!ICOp.a 

6 ]~'ITlp.o~p[ 0 

11 ] • a£ ,Blov 

(a) 1 init. Barrett fin. Snell 2 t<o.l? Snell cet. ed. pr. (Lobel) 
4, 8 ed. pr. 11 &yvo.l Barrett clv]~. ed. pr. 12 Moilao.t 
Barrett cet. ed. pr. 131To.p6Ev]ot Barrett fin. ed. pr. 14 &iJ/1' 
Barrett 'E\t]t<iilvo. ed. pr. fin. Snell (b) 1, 12 ed. pr. 13 
Snell 
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fr. 65 Oxyrhynchus papyrus (3rd c. A.n} 

. . . grant me undying (fame and) glory .. . 
(meadow?) . . . of the golden reins2 • • • carefree .. . 
Artemis ... with prosperity and with enviable for­
tune ... Delos ... (at the hands of men?) 

(Holy),3 dance-ruling (Muses) with golden head­
bands, (daughters) of thunder-flashing Zeus, (come 
hither), leaving Helicon ... far-famed ... (radi­
ance?) . . . partaking ... adornment ... beautiful ... 
life ... flourishes ... (with uncut) locks4 ... coun-
sels .. . 

1 Hesitantly ascribed to B. by the first editor, Lobel. 2 Apollo? 
3 Beginning of a new poem. 4 Addressed to Apollo? 
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fr. 66 P.Oxy. 2395 fr. 1 = P.M.G. 924 (fr. adesp.) 

8]vp.wt [ 
J~v P,lat x[ 

]~vacpo"'w[ 
J.[ 1.~'6.[ 

5 o]l!8' ~11~A[v8~]v. [ 
~]mr~ 8~ "TOV"TO [ 
ll.]xop.a[t] 8v~~~~ { •. [ 
a ]il-r6p.a-rov "T[ 
tpavvav t?T~ ~[ at"Ta 

10 6ptKol-ras Kl!v"Tavp[ os 
aha 8( p.~ :rat8a -ra[ 
tO( Awv ll.y~a8at 
?TpOS MaA~~~~ · tp.o~ 8' [ 

6iKOV"Tt 8[~] :rtKpO"T~[p 
15 . aa~?Tt"T Aa[ . ]at p.l!y' ~a[ 

aAM a' ~r,[w ... ] . 6v;' . [ 
6Js l>cf>~~[ • ] • ap.vp.[ 

1 ed. pr. (Lobe]) 5 init. Page: a]c 8' tu'].\[8• vel tu~.\[v8<]v 
Snell ]v8 s 'IL\[•lw]v tent. Barrett (cf. fr. 44) o]ol&f u' vel 
~e]il&s Maehler 6 init., 7-10 ed. pr. 6ss. To&ro "IT[aT~P {Jap(a 
O"T&<lxwv• I ll]xopat Bvplw Ca.u[•v•i' "IT<pl .\6?Tat• I a]&ropaTOV T[Ot e.u­
uaAlaB.v] tpavvfiv 1 t?Tl 8[ ai'Ta ,uoAclw] 6pt~eolTas I KtvTavp[ os <hcia8a.\a 
fJrJ.(.« tent. Page 11 ?Ta£8 pap. Ta[vla~pov Barrett llss. 
Ta[v <ilvalav t. ll. 1 "IT. M. • t,uol 8' [.l?To86,um ,u~8<Tat (vel ylv<Tat) • 1 
M~eo~T< ~ "IT<KpOT<[pov ~eaTa?T<t.\<i' 1 Page 15 ,Uy' .U[u8'1S Page 
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fr. 66 Oxyrhynchus papyrus (early 3rd c. A.D.i = P.M.G. 
924 

... at heart ... again with violence ... vexed ... 
nor did (he?)2 approach ... ; and he3 said this: 'I am 
grieved at heart ... : uninvited (he came) to the 
lovely feast, the Centaur4 whose bed is in the moun­
tains ... and he asks me for my (slender-ankled?) 
daughter, wishing to take her as his bride to Malea; 
but to me (this is repellent), and since I am un­
willing (he threatens me) more harshly (saying?) ... 
"(You) acted very foolishly; but I ... you ... Would 
that ... blameless ... "' 

1 Ascribed to B. by Page, Lloyd-Jones, C.R. 73 (1959) 22; see fr. 44. 
2 Heracles? 3 Dexamenus. 4 Eurytion. 
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EPIGRAMMATA 

I F.G.E. Anth. Pal. 6. 53, Plan. (BaKxv.\l8ov) 

E~87]p.os TOv V7JOV ~71'' d.ypov T6v8' d.v(67]K€V 
~ I 'I I Z.J.I 1''fl 7/'aVTWV av€p.wv 7TL01'a1''fl €'t'VPCfi' 

'i:. I I < .. , 6 Q (JI ".J. I €V6 ap.€VCfi yap ot 7]1\ € f'oa oos, o..,pa TaXtc11'a 
.\tKp.fJa'!I7T€7T6vwv Kap7TOV d.7T' d.aTaxvwv. 

cf. Sud. II 1632 (1 -rov8'- 2), II 1013 (3 'txppa.- 4) 

2 7Tta-rOT<lT<tJ Unger, Schneidewin 3 fJ07JfJ6os Plan. 

11 F.G.E. Anth. Pal. 6. 313 (BaKxv.\l&v) 

Kovpa TI&.,\,\avTos 7To.\vwvvp.€, 7T6Tvta N lKa, 
I .J. tK I t < I I 7Tpo'f'pWV pavvatWV tp.€p0€V1'a xopov 

altv ~7T071'1'€Vots, 7/'oMas 8' ~v d.Ovpp.aat Movaa.v 
K7]lCfi d.p.t/>tTl6€t BaKxv.\L8'!1 GT€t/>&.vovs. 

2 Kap8a;t&v Bergk Kpa.va;i'Swv Meineke 
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EPIGRAMS1 

I F.G.E. Palatine Anthology 

Eudemus dedicated this temple on his land to 
Zephyrus, richest (?) of all winds; for in answer to 
his prayer he came to help him, so that he might 
winnow most speedily the grain from the ripe ears. 

1 Both epigrams are likely to be of Hellenistic date. See test. 13. 

11 F.G.E. Palatine Anthology 

Far-famed daughter ofPallas,1 lady Victory, may 
you always look with favour on the lovely chorus of 
(the Carthaeans?2 the sons ofCranaus?3) and in the 
pastimes of the Muses4 crown Bacchylides of Ceos 
with many garlands. 

1 An obscure figure, son ofCrius and Eurybia; see West on Hesiod, 
Theog. 376, 383 ff. 2 Carthaea was a town in Ceos. 3 I.e. 
the Athenians. 4 I.e. musical contests. 
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LAMPROCLES 

TESTIMONIA VITAE ATQUE ARTIS 

1 Schol. Plat. Alcib. 118c (p. 95 Greene) 

Tiv6oKA~t'07]s p.ovatK6s ~~~. rfjs a~p.vfjs p.ovatKfjS 
8t8&.aKaAos, Kat Tiv6ay6p~tos, oL p.a617r~s 'Aya6oKAfjs, 
oL Aap.TrpoKAfjs, oL !::..&.p.wv. 

2 [Plut.] Mus. 16. 1136de (p. 118 Lasserre, vi 3. 13s 
Ziegler) 

~~~ 8€ TOtS ~aroptKOtS o~ app.ovtKOt (Einarson-De 
Lacy: TOtS app.ovtKOtS codd.) Tiv6oKA~t'01]11 cpaat r6v 
aVA1]T~II ~bp~T~II avrfjs (se. rfjs Mt~o,\vl:llov app.ovlas) 
y~yov€vat, aMts (Westphal: ,\vats codd., Avats Ber­
nardakis) 8€ Aap.TrpoKMa r6v 'A617vrii.ov, avvtl36vra 
" , , .-n , ' .., 'r t. " ..,, OTt OVK ~VTavua ~x~t 7"1]11 ota ... ~V!;tll O'TI"OV r1X~DOII 

chavT~S Ci>ovro, a,\,\' ~Trt r6 6~v, TOtoVTOII avrfjs d_7r~p­
yaaaa6at r6 axfjp.a olov r6 d.Tr6 7rapap.€C17]S ~Trt VTraT1]11 
' "' VTraTWII. 

318 

LAMPROCLES 

LIFE AND WORK1 

1 Scholiast on Plato, Alcibiades I ('Pericles consorted with 
wise men, e.g. Pythocleides and Anaxagoras') 

Pythocleides was a musician, a teacher of the 
dignified style of music and a Pythagorean; his pupil 
was Agathocles, whose pupil was Lamprocles,2 
whose pupil was Damon. 

1 See also P.Oxy. 1611 (at 735 below), Athen. 11. 491c ( = 736). 
2 L. will have worked in the early 5th c. In Athen. 1. 20e, where the 
young Sophocles is said to have been taught dancing and music by 
Lamprus, Lamprus may be an error for Lamprocles; see Lamprus 
test. 2. 

2 'Plutarch', On Music 

In their historical accounts the writers on har­
monics say that Pythocleides the aulete was the 
inventor of the Mixolydian harmonia, and that later 
Lamprocles the Athenian, realising that its disjunc­
tion is not where almost everyone had thought but 
at the top of its range, shaped it so as to run from 
paramese (b) to hypate hypaton (B).1 

1 I.e., he saw that it had two conjunct tetrachords, BCDE/EFGa, 
with a disjunct tone, ab, 'at the top'. The text of'Plutarch' is uncer­
tain at more than one point. 
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FRAGMENT A 

735 = Stesichorus 274 P.Oxy. 1611 frr. 5 + 43 

Tats lll[ptl]v[txos] ... 4.fl7Jyo[tl]p.£v[os] . . . '1Ia[A]Ad[8a] 
1T£p[ at?To.\w KA~t,]w :r[ oA£p.a80Ko ]v c'i.yvav 1T[ at& atos] p.£yd.Aov 
8[ap.aai1T]1Tov' o~'TW ?Tapa[1TOI£L ?] ' 8ta?Topoilat yap o[OK o]Myot 
1T[£]pl T[ov]Twv ~<a[6]a?T£P Xap.atAtwv (fr. 29c Wehrli) 1ronpov 
1TO'T£ 1:T7J[at]x6pov taTlv ~ Aap.?Tpo~<A[ to ]vs, ~<[ a{?T ]£p Tov 
lllpw[lxov Aap.]1TpoKA<7 p.a[67]<T'I}I ?> Mt'8wvos ?] ?Tpoavoip.ov[Tos· 
Kal 'A]pta'Toifld.v7JS [8i? ?Tapa?T]ot£1 Mywv· '[IIaAAd.8a] 1T[£]pat­
[1T]o(Aw)'. 

Schol. RV Ar. Nub. 967 (I 3. 1. 186 Holwerda) 

IIaAAa8a 1T£pat?ToAw &wav • cipx~ l:fap.aTos 1:T7]atx6pov (van 
Leeuwen: lllpvvlxov cod. R), fus ' EpaToa6lv7JS ifl7Jalv. lllpwtxos 
8i aOTov 'TOVTov 'TOV l:fap.a'TOS ,UV7J,UOV£6£t fus Aap.?TpoKMovs <lvTos • 

IIa>.>.a8a 7T~pa£7T7·o>.w KAfJCw TToA~fLa86Kov b.yvav 
TTawa ~tos fL~ya>.ov <8afLarJt7T7Tov> 

cf. schol. E (p. 186 Holwerda), ubi TI . .,. . 8. 8<ov typo~<v8otp.ov 
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FRAGMENTS 

735 = Stesichorus 274 Oxyrhynchus papyrus (early 3rd 
c. A.D.) containing literary criticism 

... Phrynichus ... telling ... 'Pallas, sacker of cities, I 
summon, the warlike, the pure, child of great Zeus, horse­
tamer': he1 takes the words over in this form. For many 
scholars, Chamaeleon2 among them, are vexed over these 
lines: were they by Stesichorus or by Lamprocles? Yet 
Phrynichus attributes them to Lamprocles, pupil3 of 
Midon. Aristophanes also takes them over, saying 'Pallas, 
sacker of cities, the grim'. 

1 Phrynichus, presumably the 5th c. comic Koet. 2 Peripatetic 
grammarian, c. 350--after 281 s.c. 'Son of Midon' or 'son 
or pupil of Midon' in the scholia on Ar. Clouds 967 (p. 185 f. 
Holwerda). 

Scholiast (RV) on Aristophanes, Clouds 967 

'Pallas, sacker of cities, the grim'1: the beginning of a 
song of Stesichorus,2 as Eratosthenes3 says. Phrynichus 
mentions this same song as being by Lamprocles: 

Pallas, sacker of cities, I summon, the warlike, 
the pure, child of great Zeus. 

1 Used by Aristophanes as a sample of traditional song taught in 
the old-style education. 2 So van Leeuwen: the mss. have 
'Phrynichus'. 3 Geographer and literary critic of Alexandria, 
3rd C. B.C. 
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Schol. Aristid. Or. 46. 162 ( = 3. 155 Behr) (iii 538 Dindort) 

Ila.\Aci8a 'ITfpof'ITOAtll" • • • TW 8f '1Tot7Jrl/u alrroil 'PoiXflos ~eal 
.dwvVo-tos !aTopoilow tv TU MovaLKt7 <bpV."xfw Ttlla, ~.\01. 8t tfw.at 
Aa.p.'ITpo~eMa ~ l:.nplxopov. TO 8f &tvtlv yfAolws a,.,.UcftTa.t 
<'1Ta.p0. Tijl ~ewp.ucijl add. cod. Oxon.>· ~o ,.a, ~fl4 olfrws ~Xf' • 
Ila.\,\d8a 'ITfpot'IToAw ~e.\na0'1ToAfp.o80Kov ayv"' '1Ta.t8a. At0s p.fya­
.\ov 8ap.v'7'1TW.\ov &o-Tov (~ptaTov cod. Oxon.) '1Ta.p9bov. 

cf. Tzetz. Chil. 1. 686 (p. 31 Leone), schol. ad loc. (p. 553 Leone), 
Dion. Chrys. Or. 13. 19 (i 184 von Arnim), Sud. T 490 (iv 539 Adler) 

736 Athen. 11. 491c (iii 83 Kaibel) 

Aa.p.'ITpoKA'iJs 8' b 8t8vpa.p./30'1Tot?,s ~eal /nrrliJs alrrcls (se. TUS 
lliftciSas) f1'1Tw bp.wvvp.ftV TatS 'ITfptaTfpaLS tv TOVTOtS • 

" ~ at TE 'ITOTallatS 

0/LWIIV/LOL 'ITE.\EtclO'LJI al8tpt ICEta8E. 

cf. Eust. Od. 1713. 5 ~eal Aa.p:rrpo~e>.7f> • aS 'trOTcwa.lS bpt.iwvp.o• .... >..u&aw 
lv a.l8tp1 KiiVTa.l. 

1 nom. E 2 KfiVTa.< E: vfia8. ci. Meineke 
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Scholiast on Aelius Aristides ('Pallas, sacker of cities') 

... the composer of this song, according to Rufus1 and 
Dionysius2 in their Music, was a certain Phrynichus, but 
according to others it was Lamprocles or Stesichorus.3 
The word 'grim' is a comic substitution in Aristophanes, for 
the song runs 'Pallas, sacker of cities, I summon .. .' 

1 Scholar of Greek literature, date unknown (R.E. Rufus 1 7). 
2 D. ofHalicarnassus, Greek literary critic, fl. c. 20 B.C. 3 The 
testimonia are badly confused: the truth may be that there were 
poems by Stesichorus and by Lamprocles (a century later), both of 
which began 'Pallas, sacker of cities'; that Stesichorus continued 
with 'the grim goddess, rouser of war', the text from which Aristo­
phanes quoted three words; and that Aristophanes' contemporary 
Phrynichus quoted 'Pallas, sacker of cities, I summon ... of great 
Zeus', naming Lamprocles as author. See K. J. Dover on Clouds 
967, D. L. PageatP.M.G. 735. 

736 Athenaeus, Scholars at Dinner 

Lamprocles, the dithyrambic poet, said expressly that 
the Pleiades have the same name as the pigeons in these 
lines: 

you who are set in the sky, bearing the same 
name as the winged doves. 
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TESTIMONIA VITAE ATQUE ARTIS 

1 Ar. Nub. 984s. 

apxa'i&. Y£ Ka2 !J.t'ITOAtW87J Ka2 T£TTlywp aP0.p.£aTa 
Ka2 KTJ'B£t'&v Ka2 Bovr/JoPlwP. 

2 Nauck: K.,~at&v, K"l"t&v, Kt~<t'Bou, Ku~<et'Bou, Ket'Bou, K"l"t8lou, 
K7]8lou codd. 

Schol. RV ad loc. (985a.p: p. 190 Holwerda) = Sud. K 1500 
(K,I(mtos) (iii 108 Adler) 

K7J&l87Js (KTJK£t'87Js, KTJKl8TJs codd.) · 8t8vp&.p.f3w" 
'ITOlTJT~S 'ITaPv apxa'ios. p.tP,PTJTat ~ aOTOV KpaTWOS tP 
IlaPO'ITTats (fr.168 K.-A.). 

cf. Phot. s.v. K7J818'1S (i 338 Naber), Hsch. K 2476 (K7]&18'1S), Et. 
Mag. 166. 4 (K~I!I'IS, nomen patronymicum) 
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LIFE AND WORK 

1 Aristophanes, Clouds (423 B.C.) (Wrong Argument 
describes old-style education) 

Old-fashioned stuff, like the festival of Dipolia, 
chock-full of cicadas and Cedeides and the Bou­
phonia. 

Scholiast on the passage ( =Suda s.v. Cecidius) 

Cedeides: a very early2 dithyrambic poet. Cra­
tinus mentions him in his See-alls. 

1 There is doubt about the spelling of his name: see Dover on 
Clouds 985. 2 Or 'very old-fashioned'. 

2 Athenian inscription (not before c. 415 B.C.) 

Cleisthenes, son of Autocrates, was choregus 
for the Erechtheid and Aegeid tribes.1 Cedeides 
trained the chorus. 

1 His dithyrambic victory was won at the Thargelia festival: see 
Pickard-Cambridge, D. T.C. 2 30, 37. 
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Sud. l: 815 (iv 402 Adler) 
"" -I. \ ~ ' ,, .1. '\ ' .&..O'f'OKI\'7S • . . . Kat ~ypa'l'~11 ~l\~y~ta11 T~ 

1rat8.11a<; ... 

Philostr. Vit. Apoll. 3. 17 (i 96 Kayser) 

t 8' "'8 '8' t ~ t ' t ~ "" -I. \ ' " Ot ~ TJ 011 lp '71l 07TOLOS 0 7Tata11 0 TOV .&..O'f'OKI\~OV<; 011 

'A0~11'7UL rip 'AaKA'71Ttip ~8ovaw. 

[Lucian.] Encom. Demosthen. 27 (iii 274 Macleod) 

oiJ8€ yap TdUKA'71Ttip ft~t611 Tt yly11~Tat TTJS TtftTJS ~z 
ft~ rw11 7rpoat611rw11 al.rw11 1TOt'7aa11TW1I b 1rata11 'lao-
8~ftov (Macleod: 81rAa d11aAtao8~ftov codd.) rov T pot­
(.,11lov Kat(~ Harmon) l:ocpoKMovs ~8~rat. 

737 (a) IIAIAN · A:EKAHIIIO:E 

Philostr. Imag. 13. 4 (ii 415 Kayser) 

'AaKA7J7T!Os 8~ oipn.t otTos lyyvs '1Tatiivc!. '1Tov '1Tap£yyvwv ypc!.­
c/J£w ~ea2 
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Suda, Sophocles 

... he wrote elegiacs and paeans ... 

Philostratus, Life of Apollonius 

And they began singing a song like the paean of 
Sophocles which is sung to Asclepius1 at Athens. 

1 For Sophocles' relations with Asclepius see Plut. Mor. 1103b, 
Numa 4, Et. Mag. 256.5. 

'Lucian', Encomium of Demosthenes 

Nor does any less honour accrue to Asclepius if 
the worshippers themselves compose nothing and 
the paean of Isodemus of Troezen or that of Sopho­
cles is sung. 

737 (a) PAEAN FOR ASCLEPIUS 

Philostratus the Younger, Pictures (on a painting of Sopho­
cles) 

This is Asclepius nearby, I think, no doubt exhorting 
you to write a paean and not disdaining to be called 
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KAvT6P.'I""'S ci. Bergk (cf. P.M.G. 934) 

(b) I.G. ii2 4510 + James H. Oliver, Hesperia 5 (1936) 
109ss. 

:EOiliOKAEOl':E [llAI]AN 

(i) 

(cL) WA£y6a] KoVpa 7T£pufJvv/L£, pii.-r£p d.A£gt776[v ]o[ to] 
8£ov 

3v ~</lva ]g.s d.K£tp£K6/La<t>, a~[8]~v ~pgO/LC!-f [~/L]vov 
' Ql £')'£pO'LJ-IOOV 

( .) ..... ]v£at[v] £V£77{[ 77 .... ] • [, •• l. [, ]av[ ... ]­
o{Joa 

5 

10 

17 

(ii)4 Avp[ 

]avply/Laat /LL')'v~I}L£v ]ov 
]at K£Kpo77t8wv [ £77 ]mippo8ov 

] • /L6Aots -rov [XPvao ]K6/La[v 
]v aV-rov[ ] . ] 

desunt vv. vi 

] 
'OA6]/L7TLOV 

]npa 

1 init. Buecheler, fin. O!iver 2 init. Page, cett. Oliver 3 Ditten­
berger fort. a~>.]o,86a Page 4 Oliver 5 Wilhelm 6, 10 Oliver 

SOPHOCLES 

skill-famed 

byyou.1 

1 James H. Oliver, Hesperia 5 (1936) 121 f. argues convincingly 
that Phil.'s ascription of the epithet to Sophocles is mistaken, and 
that it belongs rather to the famous 'Erythraean' paean (P.M.G. 
934), which begins 'Sing of skill-famed Paean'. 

(b) Inscription from the Asclepieum at Athens1 (200-250 
A.D.) 

PAEAN OF SOPHOCLES 

Wide-famed daughter of Phlegyas, mother of the 
god who wards off pain, (whom you bore to) the 
Unshorn,2 yours is the shout-raising hymn which I 
shall begin ... (euphony?) ... -shouting ... mingled 
with pipings ... helper of the Cecropidae3 ... may 
you come ... the Golden-haired4 ..• him(self) ... 
Olympian .. . 

1 Photographs in Oliver, loc. cit. pp. 110, 112. The paean was per­
formed in Athens c. 17 4/5 A.D. It is addressed to Coronis, mother of 
Asclepius. 2 Apollo. 3 Cecrops was a mythical king of 
Athens. 4 Apollo. Another piece of the stone (ii), which 
preserves a few letters ofline-beginnings, has 'lyre', perhaps 'lyre­
singer' of Apollo. 
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ELEGI 

fr. eleg. 1 Heph. Ench. 1. 5 (p. 3s. Consbruch) 

tv ~ TotS ~1T~at a1ravuin-~pov, ollTws IJJaT~ To Toil 'Apx~..\aov 
gvop.a. r.o.fx>KAfJs tv TcUS u~y~lats OOK ~TO t')')(W~LV O~T€ ~zs ~1TOS 
o~n ~zs t..\~y~'Lov. <f>"'at yoilv • 

'Apx/Aews· ~v yap avp.p.e-rpov WBe Myew. 
cf. Eust. in ll. p. 264. 20 (i 402 van der Valk) 

fr. eleg. 2 Harp. (i 60s. Dindorf) 

'ilp)(~ /1v8pa &lKvvat' • fl.1/p.oa8£v1/S 1rpootp.{ots '&rJP.'T/')'OptKOLS 
( 48. 2). l:.otf>oKAfJs p.£v o~ tv -ra'Ls t..\~ydws l:6..\wv6s tf>'T/atv aOTo 
~!vat d.1r6tf>8~yp.a, 0£i,tf>paaTos ~ tv TCf <1T€pt> 1Tapotp.t.Wv Kat 

'AptaToTEA'T/S (Eth. Nic. 5. 1. 1130a) BlavTos. 

L.o.f>o~<Ar,s <'Avny6vu .. . > Leutsch, Corp. Paroem. Gr. i 212 

fr. eleg. 3 Erotian. Lex Hippocr. X 2 (p. 93 Nachmanson) 
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ELEGIACS 

fr. eleg.l Hephaestion, Handbook on Metres 

Internal correption is less common in dactylic hexame­
ters; indeed Sophocles in his elegiacs thought that the 
name Archelaus fitted neither hexameter nor pentame­
ter1; at any rate he says 

Archeleos-for this form fitted the metre. 

1 I.e. he would not allow the " to count as short before the -os. 

fr. eleg. 2 Harpocration, Lexicon of the Ten Attic Orators 

'Office shows the man': quoted by Demosthenes in his 
Exordia to Public Speeches. Sophocles in his elegiacs1 
makes it a saying of Solon, but Theophrastus On Proverbs 
and Aristotle make it a saying of Bias. 

1 With Leutsch's emendation, 'Sophocles in his Antigone refers to 
it; X in his elegiacs .. .'; seeAntig. 175 ff. 

fr. eleg. 3 Erotianus, Glossary to Hippocrates 

xaptns ('graces') can be used to mean 

joys; 

so Sophocles in a poem in elegiacs. 
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fr. eleg. 4 = iF.G.E. Athen. 13. 604d-f (iii333s. Kaibel) 

'I~pthvvp.os ~ b 'PcSSws lv TotS !aTopucois fnroturfJp.aalv (fr. 35 
Wehrli) fJ'!f1"' ;;.,., :Eot/JoK.\'1s ~i'nrpnrfJ wal& ~fw T~lxovs d.wty«~ 
XP'If16p.~os alh-ijl. b p.fv o~ wais TO lBwv !pJ.Ttov l,-2 TU woo 
fmfa'Tpwa~v, Tfpl 8f TOil :Eot/JoKAfOVS x.\avt'Ba 1T~pt~PJ.Aoii'TO. /U'T\ 
0~ .,., btuMav b wais lt.p-lrdaas 'TO Toil :Eot/JoKAfOIJS x.\avmtov 
lflx~To, Ka'TaAt1TWv T/j) :Eot/JoKA~L TO wat8LICOv !pJ.Ttoll. ofa ~ ~1KOS 
Sta.\a.\,Bfii'TOS Toil avp.fJ~p.,Kirros, EZ.ptw~ wv8o/UIIos Ka2 ~mTw­
llci{wv TO ~)'0"0s Ka2 alh-6!; WO'T~ lt/J'l To6Tw K~llat 'TW wa.t8[ 
d.,\,\4 p.~ WfJMIIfJvat (West: wpoaMvat c~d.), TOv ~ ~1(,\f~ 
8t4 Tfpl d.Ko.\aalav KaTat/Jpo~fJva.t. Ka2 b :Eot/JoK.\'1s d.Ko!laas 
~,.o['lf1~ ~zs alh-011 TO TOLOil'Tov ~wlypa.p.p.a., XP'If10.,UVos Tw ,-~p2 Toil 
4,.\lov Ka2 Bopfov .\clytp, KW 'TL 1Tp0s p.otx~lav awoil w¥awt'T'T6-
P.~IIOS • 

"\ ... , ~ E' !';:; " \ I 7J'"0S 7J", ov 1TatS, vpt1Ttv7J, os /Lf XAtatvwv 
yvp.vov t1Tol7Jafv • ao2 ~ ifJt,\ovvn thalpavt 

Boppiis 6Jp.{,\7Jf1f. av 8' oQ ao#s, Ss TOll "Epw-ra, 
d.,\,\o-rplav a1rflpwv, ,\W1To86-r7J" i11rayftS. 

2 TcL\cw West 

fr. eleg. 5 = ii F.G.E. Plut. an seni sit gerenda resp. 3. 
785b (V. i. 26 Hubert) 

ToVT2 ~ bp.o.\oyovp.fvws :Eot/JoKAiovs ~aT2 TO ~wtypo.p.p..O.nw• 

q,s~, 'Hpo86-rce Tfvefv 'T.oifJaKMjs h£wv i1v 
1T£vT' t1T2 1TfiiT~ICOIITa 

2 vel w•vr~I«<IIIJ' in pentamentro 
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fr. eleg. 4 = i F. G.E. Athenaeus, Scholars at Dinner 

Hieronymus of Rhodes1 says in his Historical Notes 
that Sophocles took a good-looking boy outside the city 
wall to have intercourse with him: the boy spread his own 
cloak on the grass, and they wrapped themselves in Sopho­
cles' cape. When they had finished, the boy grabbed 
Sophocles' cape and went off with it, leaving him his boy's 
cloak. As was to be expected, people gossiped about the 
incident, and when Euripides heard of it he joked about it 
saying that he had once had intercourse with this boy but 
that nothing had been taken off, whereas Sophocles had 
been treated with contempt because of his licentious 
behaviour. When Sophocles heard this, he addressed the 
following epigram to him, using the fable of Helius and 
Boreas2 and making riddling reference to his adultery: 

It was the sun, Euripides, and no boy that made 
me hot and stripped me, but when you made love, it 
was Boreas who kept you company; and you are 
unwise to bring Love to court as a clothes-stealer 
while you sow another man's field. 

1 Philosopher and literary historian, 3rd c. s.c. 2 The sun 
and the north wind competed to see who could more quickly make a 
man remove his cloak. 

fr. eleg. 5 = ii F.G.E. Plutarch, Should an old man 
govern? 

And this little epigram is universally accepted as the 
work of Sophocles: 

Sophocles fashioned a song for Herodotusl when 
he was five and fifty years of age. 

1 The historian? 
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TESTIMONIA VITAE ATQUE ARTIS 

1 Sud. d 523 (ii 53 Adler) 

!1tay6pas, T7JAE"KAE"t'8ov ~ T7JAE"KMrov, M~Atos, 
,./. \ 1 ,./. \ ' I I " ',.I. ~ ll I .,.u\Oao.,.os Kat q.rifLarwv TTOL7J'T1JS • ov E"v.,.va uE"aaafLE"VOS 
A I t 'A Q<;;, I ' I ' \ r;;, ~\ ,, 
~1JfLOKpL'TOS 0 ~u7JpL'T7JS WV7J(Ja'TO aV'TOV UOVI\OV OV'Ta 

fLVpLwv 8paXJLWV Kat fLa67Jr~v ~TTOL~aaro. b 8~ Kat rfl 
\ ~ ' Ill ~ I " \ IT' r;;, \ 1\VpLK'l/ E"TTE"UE"'TO, rots x.povots wv fLE"'Ta wuapov Kat 

BaKX~At'87]v, M£AavtTTTTt'8ov 8~ TTpE"a{llrrE"pos • ~KfLaCE" 
I I '0 \ 1<;;, \ ' \ Ill ''All r;;, I 'TOLVVV 01] 1\VfLTTLaUL. Kat E"'TTE"KI\7]U1J rJE"OS ULO'TL 
~ •r;;, I i: /' ',./.' .. t I ' ll \ < ' 'TOV'TO E"UO!;a!,E"V, a'f' OV 'TLS OfLO'TE"XVOS atnauE"LS V'TT 

' ~ t <;;,\ ~ 'J. \I " ' \ ' I avrov ws o7J TTatava a.,.£1\0fLE"vos, ov avros E"TTE"TTOL1JKE"L, 
'i: I \ \ ,./.1 ~ \ <;;,\ rl 
E" .. WfLO(Ja'TO fL7J KE"KI\O'f'E"VaL 'TOV'TOV, fLLKpOV UE" V(J'TE"pov 
' <;;, i: 1 ' \ ' I ' ~ll .. < A E"'TTLUE"L .. afLE"VOS aV'TOV E"V7JfLE"p1JaE"V. E"V'TE"VUE"V OVV 0 ~La-

' \ ll \ " .!. \ \ I 'A I yopas I\VTT1JUE"LS E"ypa'f'E" 'TOVS Kai\OVfLE"VOVS 'TT07TVpyt-
r \ I ') I ') ,..., \ 1/ ,, 
~oovras 1\oyovs, avaxwp7JaLV avrov Kat E"KTTrwaw E"xov-

~ \ \ ll ~ r;;, 'i: I <;;,\ K I ll < 
ras 'T7]S TTE"pL 'TO UE"LOV U0<,7JS· Ka'TOLK7Jaas UE" optvuov 0 
A I ' Ill \ Ql I ,/, 
~tayopas aV'TOUL 'TOV fJLOV Ka'TE"(J'TPE"'f'E"V. 

cf. [Hesych. Mil.] De viris illustr. 17 
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BIOGRAPHY 1 

1 Suda (1st notice) 

Diagoras, son of Telecleides or Teleclytus, from 
Melos, philosopher and composer of songs; he was a 
slave, and Democritus2 of Abdera, noticing that he 
was talented, bought him for 10,000 drachmae and 
made him his pupil. He devoted himself to lyric poe­
try also, coming after Pindar and Bacchylides3 but 
before Melanippides. He flourished in the 78th 
Olympiad (468/464 B.C.).4 He was called 'the 
atheist', since this was his belief from the day when 
a fellow-poet, accused by him of stealing a paean 
which he had composed, denied the theft, but soon 
after produced the paean successfully as his own 
work. Diagoras, pained, wrote the so-called Tower­
wrecking Discourses, 5 which told of his apostasy and 
defection from his belief in God. He settled in 
Corinth and ended his days there.6 

1 For the many testt. which have no relevance to D.'s dates or poe­
try see Winiarczyk's edition. 2 The tale is told to link 'the 
atheist' with the physicist (c. 46tH:. 356 B.c.). 3 Cf. test. 2(b ). 
Schol. Ar. Frogs (see test. 6) makes him a contemporary of 
Simonides and Pindar. 4 Cf. test. 2(b) with n. 2. 5 Trans­
lation of title uncertain; seemingly a prose work, perhaps known 
also as Phrygian Discourses (Tatian, Against the Greeks 27); 
authenticity doubtful. 6 The last sentence may show confu­
sion with Diagoras of Eretria. 
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2 Euseb. Chron. 

(a) 01. 74.3 (p. 109 Helm, ii 103 Schone) 

Diagoras agnoscitur et sectatores eius physici 
philosophi. 

(b) 01. 78.1 (p. 110 Helm, ii 103 Schone) 

Bacchylides et Diagoras atheus plurimo sermone 
celebrantur. 

3 Diod. Sic. 13. 6. 7 (iii 13 Vogel) 

'TOVTWV 8t 7Tpa'T'TOfLtVWV f:uay6pas 0 K~.,0£2S l£6£0S, 
8ta{JoM)s Tvxwv t7T' ila£{J£lq. Ka2 rpo{J.,0£2s Tov 8fjp.ov, 
".J. ' ~ 'A ~ r ~· 'A6 ~ ~ ' \ 1 £'/'vy£11 £K 'T7JS 'T'TLK1JS· OL 0 7JVaLOt 'Tlfl aV£1\0V'TL 
!ltay6pav ilpyvplov T&.~avTov t7T£Kf]pveav. 
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CHRONOLOGY! 

2 Eusebius, Chronicle 

(a) Olympiad 74.3 (482/481 B.C.): Diagoras is 
well-known together with his followers, the physi­
cist philosophers. 

(b) Olympiad 78.1 (468/467 B.C.): Bacchylides and 
Diagoras the atheist are much spoken of. 2 

1 See also test. 1. 2 Both dates may originally have been 
transmitted as the year of his birth. The first may synchronise him 
with Protagoras, the second may mark him as a successor of 
Simonides, who died in 468. 

3 Diodorus Siculus, World History (on the year 415/414 
B.C.)l 

While this was going on, Diagoras, known as 'the 
atheist', was accused of impiety and in fear of the 
people fled from Attica. The Athenians proclaimed 
the reward of a talent of silver for his killer. 

1 The 11th c. Arab writer Mubassir, drawing on the Philosophic 
History of Porphyry of Tyre, similarly puts the decree in the 
archonship of Charias ( 415/414 B. c.) (Eng. tr. in F. Gr.H. Illb, Suppl. 
i 198). 
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4 Ax.]Vub. 826-831 

ITP. 

e~»Eia. 
ITP. 
e~»Eia. 
ITP. 
e~»Eia. 
ITP. 

GREEK LYRIC 

Schol. ad loc. (p. 167 Holwerda) 

830a !.wKpUT"'S b M~.\tos · 7rap' IaToplav. 'A87Jvat:os 
y(t.p b !.wKpUT"/S. cl.\.\' ~'TT€t&1J atayopas M~.\tos itv 
8t€f3a.\.\€To &ls 8€op4xos, K~ Tov !.wKpUT7J" 8€ ~s 
lUJ€ov 8ta.fJO..\.\€t, 8ul. ToiiTo aln:ov M~.\tov l1>"1· 

830c.a atayopas (Hermann: 'AptaTayopas cod.) ~yt­
II€To M~.\,os 8t8vpap./3o'1Tot6s, Ss Ta ~~~ 'E\€oo'ivt 
JLOOT~pta UopX7Ja&.,uvos Ka~ U€t'TTWV d.a€/3taTaTos 
, '8 , ' , I .,._ \ M \ I , I €KpL 7J• a'TT €K€LIIOV OVII TOVS 7JI\LOVS €'TT' d.a€/3€[a 
KW~Vt1LII. ' 
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ARISTOPHANES AND THE SCHOLIA 

4 Aristophanes, Clouds (423 B.C., revised version c. 
418-416) 

Strepsiades: So you see what a blessing learning is? 
There is no Zeus, Pheidippides. 

Pheidippides: Then who is there? 
Str.: Vortex is king, having expelled Zeus. 
Ph.: Ugh! What is this nonsense? 
Str.: I assure you it's the truth. 
Ph.: Who says all that? 
Str. Socrates the Melian and Chaerephon, who 

knows about fleas' footprints. 

Scholiast on the passage 

(1) 'Socrates the Melian': not so in fact, for 
Socrates was Athenian; but Diagoras, who was a 
Melian, was accused of hostility towards the gods, 
and Aristophanes is accusing Socrates of atheism: 
that is why he called him a Melian. 

(2) Diagoras1 was a dithyrambic poet from Melos, 
who divulged the Eleusinian Mysteries in dance and 
word and was judged to be a most impious man. 
That is why they make fun of the Melians for 
impiety. 

1 The mss. have 'Aristagoras', presumably in error. 
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5 Ax.Av. 1072-1078 

Tfl& plvToL 6~JdfKf pd..\taT' ~7Tavayo(Xilf:Tat • 
·~" il7ToKTEl"lJ TLS bpiiJv lit.ayopa.v Tov M~.\tov, 
\_ 0 .QL. 1\ 'tl ~ I I 
1\~U.VELII Ta.J\aliTOII, 1Jll TE TWII TVpa.IIIIWII TLS TLI/a 
~ 6 I , I _/_ \ \ •• Q1 ' TWII TE 111JICOTWII a7TOICTELII'!l, Ta.J\aliTOII 1\a,..,.,u.IIELII. 

Q \ I 6' ~ ~ , ~ , \ , ~ , 6 IlL f10VI\O/LEI1 OW IIVII al/EL7TELII TaVTa ')(.1J/LELS Ell aoe- • 
' .. , l • ~ ""' \ 'ft"' ' ~ _/_JJ 7J" a7TOICTE'll'!l TLS Vp.lJJII WLI\01Cfi"'T7J TOll ~TpowLOII, 
,\~rpETat TaAavTov • ~ 8f CwvT' il?Tayayu, TE-r-ra.pa. 

' 

Schol. ad loc. (p.199s. White) 

(b) U.\ws· Ta&ra ~IC Toil rp7Jt/Jlap.aTos E1A~. ofS.rws 
yap ~IC~pveav, T/jl JLEII il7TOICTE{vavTL aVTOII TaAaliTOII 
.\ap.fJtivELII, T/jl 8f ~yovTL 8vo. ~IC7JPVx.67J 8E TOUrO 8ta 

' , Q\ , ~ , I ~ I ~ ~ ~ TO ai1Ef1ES av-rov, E7TE' Tu. p.V11T7Jpta 7Tai1L OL7JYELTO 
Kotv07Totwv aV-ra Ka2 p.tKpa ?To,wv Ka2 ToUs Pov.\op.l.­
vovs p.vEtt16at il7TOTpE7TWII, Ka6cl7TEp KpaTEpos (F.Gr.H. 
342 F16) 1aTopEt. ~KKEK~pvKTat 8f p.a.\wTa b?To TTJII 
" \ ~ M I \ '-~ ~ ' \ I 'ft.t. ai\WI1Lll T1JS 7JAOV, 01104:11 yap ICWI\VEL 7TI"'TEpo11. 
ME,\&.v6tos 8f ~" T/jl llEp2 p.V11T7Jplwv (F.Gr.H. 326 F3) 
7Tpot/JE(XTW T'7s x.a.\Ki}s 11T~A7JS ilvTlypa.t/Jov, ~~~ fl 
~eEIC~pveav 1Ca2 aV-rov 1Ca2 TOUs <p.-fJ> ~IC8t80vTas TIEA­
.\avas, ~" f1 yl.ypa7TTat Ka2 Ta&ra • '~av 81. ns 
il7ToKnlvu l::uayopav Tov M~.\tov, .\ap.fJavEtv ilpyvplov 
TcUavTov • ~av 81. TLS CwvTa ilya'Y'!l, .\ap.fJavEtv 86o.' 
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5 Axistophanes, Birds (414 B.C.) 

Chorus-leader of the birds: Now on this day in 
particular proclamation is made that if any of you 
kills Diagoras the Melian, he will receive a talent; 
and if anyone kills one of the dead tyrants, he will 
receive a talent. So we too wish to make the same 
proclamation here: if any of you kills Philocrates1 

the Sparrovian, he will receive a talent, and if he 
brings him here alive, four talents. 

1 A bird-catcher. 

Scholiast (b) on the passage 

Aristophanes has taken this from the decree; for 
their proclamation was as follows: the man who kills 
him will receive a talent, the man who brings him 
two. This proclamation was made on account of his 
impiety, since he described the Mysteries to every­
one, divulging and belittling them and dissuading 
people who wished to be initiated, as Craterus1 tells. 
The proclamation was made roughly about the time 
of the capture of Melos (i.e. winter 416/415): 
'roughly', since there is nothing to exclude an earlier 
date. Melanthius2 in his work On Mysteries pro­
vides a text of the bronze column on which they 
outlawed both him and the citizens of Pellene3 who 
refused to expatriate him: on it was inscribed, 'Who­
ever kills Diagoras the Melian will receive a talent 
of silver; whoever brings him alive, two talents.' 

1 3rd c. B.C. author of Collection of (Athenian) Decrees. 2 C. 
350-270 B.c. 3 City of E. Achaea, where D. took refuge; cf. 
Birds 1421. 
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6 Ar.Ran. 316-320 

XOP. 

EAN. 

'' IaKX', JJ "IaKX£. 
"laKx', tiJ "IaKX£. 
TOUr' ~CJT' ~K£tv', dJ 'BECJ7To8' • or fL£fLV1JfLtVOt 
• "n' 'r " ".I. r ~ £VTavua 7TOV 7Tat~oOVC1tV, OVS £'f'pa!o£ VCfJII. 
~8ovat yovv Tcw "'aKxov 8v7T£p Atay6pas. 

8t' dyopiis cod. V 

Schol. ad loc. (p. 284 Diibner) 

Amyopas p.£Awv 7TOt1JT~S lf8£os, lls Kat Katva 
8atp.Ovta £lC11JY£LTO, ClJCJ7T£p 'IwKpaT1JS ... 
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6 Aristophanes, Frogs (405 B.C.) 

Chorus: Iacchus, o lacchus! lacchus, o Iacchus! 
Xanthias: That's it, master! That must be the ini-

tiates he told us about, enjoying themselves here. 
At any rate they are singing the lacchus-song 
that Diagoras sang.l 

1 Some edd. read 'di' agoras': 'the Iacchus-song sung as they pass 
through the agora'. 

Scholiast on the passage 

Diagoras was a composer of songs, an atheist who 
like Socrates tried to introduce new divinities .. .1 
1 The scholiast goes on to say that the critic Aristarchus took the 
'singing' of D. to mean 'mockery', and says (with no regard for chro­
nology) that Aristophanes is inciting the Athenians, who thereupon 
passed their decree against Diagoras and the people of Pellene; 
Craterus' Collection of the Decrees is again cited. 
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FRAGMENT A 

738 Philodem. De Piet. (p. 85s. Gomperz: v. A. Henrichs, 
Cronache ercolanesi 4 (1974) 21s.) 

... 0.v8pw1T[o]£[t]8£tS yap eK£tiiO ')1£ <oo> 11oplCovaw O..Ua 
a~paS ~at 1T~!{,p.a.;a ~at a?8tpaS, !J.m' ~ywy£ [K]~!' u8ap[p].,­
KOTWS £!1raqu ToV-rovs .6.tayopov [p]a.\.\o11 1TA'lii/UA£tll" [, p,£11 yap 
l1Ta.tf£v, t:11T£p CJ.pa Kal ToVIJ' b[yt]~S taT[t]~ q~A' olJK i7T£Vf/vt:KTat, 
Ka8d":n-[£p €]11 TOLS Ma[II]T!IItWII .E8£[a]w 'AptaT6/;£110s .p.,aw (fr. 
i27a Wehili), ell 8£ T1]L .1TOL~a£L T1]L P,OII'lL 8oK000'7! KaT' O.A¥£Lall 
£1r' aoTov y£yrxf.rp8w. T[o]t:s ll.\ots oo[8]£11 0.a£{3£s 1Tap£11t</>['711]£11 
0..\.\' eaTtll £15</>~p,os ws [11"]\'!'lT-IJs £1s TO 8[a]LP,OIILOII, Ka8a1T£p /1.\.\a 
u p,apTvp£1 Kat TO y£ypa[p]p,t110II ds 'Aptci.ll8'111 TOll 'Apy£toll" 

(1) 8~:os 8~:os 1rpo 1rav-ros ~pyov {3pouLo[ v] 
,..., ,/.. I ' ( I 

IIWf.Lat 'f'PI:II V7T!:p'Ta'Tall, 
, .., \ ..,, , \ {3 \ ... " > 

<av-rooa7JS o ap~:-ra paxvv Otf.LOV ~:p7T~:t , 

Kat TO £1s N!K68wpo11 TOll MaiiTLVta • 

(2) Ka-rd. 8aLf.Lova Kat -rvxav 
\ I {3 ~ , ,\~ -ra 1rav-ra po-rouJtv I:K'TI: ~:t-rat. 

Ta 1Taf!a1T.\~aLa 8' aOTWL '!f£P![t]~!! [Kat T]o MaiiTLVtW[II] e!'KW­
P,LOII. 

cf. Didym. Alexandr. De Trinit. Ill 1 (P.G. 39. 784s.) lJJs 1rov Kal.:lta­
y6pas b M~Aws ~t/>'!'1•v • 8<os 1rp0 7TavTOs ~pyov {3poT<lov vop.a.tf>p<va (sic) 
b7T£p-rd:rav • alrro8a.t,s &a.peTa./3paxvv (sic) o1.p.ov ;p'1T£UJ. 

(1) 3 lpw« Mingarelli 
(2) 2 Schneidewin: tKnMia8at Philodem. 
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FRAGMENTS 

738 Philodemus, On Piety 

For they (se. the Stoics) do not regard the gods as hav­
ing human form but as airs and breaths and skies; and so I 
can confidently assert that their offence is greater than 
that ofDiagoras: for Diagoras spoke in jest-if indeed this1 

is correct, not merely imputed to him as Aristoxenus has it 
in his Customs of the Mantineans; in his poetry, on the 
other hand, which alone seems genuinely to have been 
composed by him, he gave not the slightest hint of impiety, 
but speaks of divinity with a poet's reverence. His lines to 
Arianthes of Argos are particularly good evidence: 

(1) It is God, God, who wields his supreme mind 
before any mortal deed is done; man's excellence of 
itself makes little headway2; 

and by his words to Nicodorus3 ofMantinea: 

(2) It is in accordance with God and fortune that 
all the deeds ofmortals are performed. 

There is similar material in his Encomium of the Mantine­
ans. 

1 The business of D.'s atheism. 2 The last sentence is quoted 
only by the Christian apologist Didymus. 3 Famous boxer 
and later (c. 425?) lawgiver at Mantinea; see Aelian, V. H. 2. 23, 
who says that D. collaborated with Nicodorus in drawing up the 
laws, having become his lover. 
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Sext. Emp. Adv. mathem. 9. 53 (p. 225 Mutschmann) 

ll.ta.yopas at b M~A·os 8t8vf>11.1L{Jo1TotOs /Jy; rf>a.a• To 1rp6rrov y~vo­
p.~vos chs ~r ns Kat ll.AAos &tat8a.lp.wv, 8s y~ ~<at Ti')s 1rot~~ws 
~a.vTov Ka.T~pEa.To TOV TpOwov ToilTov • Ka.Ttt 8a.lp.ova. Kat TVxTJV 
1ravTa. uA~"imt • d.'Bt~<TJBds at v1r6 Twos l7rtop~<~a.vTos Kat p.7J8tv 
¥v~~<a. ToVTov 1ra.IJ6vTos p.~IJTJpp.Oaa.To ~zs TO My~w p.~ ~iva.t IJ~ov. 

739 (dub.) Schol. Vat. in Ael. Arist. Rhet. (Or. 2 Behr) 258 
= ii 80 Dindorf, ed. B. Keil, Hermes 55 (1920) 63ss. 

ll.ta.yopas OOTOS rptAoaotf>as ~V. KATJB~ls 8.! 1TOT~ ~zs ~an&.aw v.p, 
h.!pov rf>tAoa6.pov, ¥.fiovTos lK~lvov </>a.~<'ifv KatKa.Ta Ttva. XfXla.v ~Ew 
~lK~[vov~ xwp~a.VTOS, Ti')s </>a.~<i')s p.~ T~Alws ~.PTJB'iJva.t 8vva.p.tVTJS 
s,a TOp.~ V1TtKKI1.Vp.l1. ~x~w TO V1TOK~t~vov 1TVp, a.th6s u 1T~ptaTpa­
~1s et& ~<d.~<~"ia~ ~<at To Toil 'Hpa~<Movs li.ya.Ap.a. 1rpoxdpws ~b,Wv 
~<a.l avvTpbpa.s lvlTJa• TW 1rvpl l1r~11Twv l1r' a.tho • 8W&Ka. Tciiaw 
(Keil: 'Bw&Kd.Totaw cod.) ll.IJAo<s Tpta~<a.t8.!~<a.Tov Tov8' lT.!A~a~v 
'Hpa~<Ai')s 8tos. 

numeros ita restituit Keil: 1rp0s 8W&~<a. To'iaw ll.IJAOts 1 
TptaKa.WfKU.TOV Tov8' tTtA~aa~v 'HpaKAi')s 8tos. 

cf. Cl em. Alex. Protr. 2. 24. 2-4 (p. 8 Stahlin), Athenag. Supplic. pro 
Christ. 4, Epiphan. Ancor. 103 (i 124 Holl), Theosoph. Tubing. 70 
(p. 184 Erbse), Gnomolog. Vat. 276, schol. Ar. Nub. 830g, Tzetz. 
Chil. 369ss., Ibn Durayd, Kitiib al-mugtanii (p. 74 Krenkow: v. F. 
Rosenthal, Orientalia n.s. 27 (1958) 51s.) 
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Sextus Empiricus,Against the Physicists 

Diagoras of Melos, the dithyrambic poet, was ?'t first, 
they say, as god-fearing as anyone; for he began h1s poem 
in this way: 'It is in accordance with God and fortune that 
all deeds are performed'; but when he had been wrong~d 
by someone who perjured himself and did not come to gnef 
because of it, he changed his tune and said that God does 
not exist. 

739 (dub.) Scholiast on Aelius Aristides 

This Diagoras was a philosopher. He was once in~~ed 
to a banquet by another philosopher; the host was bmlmg 
lentils and had gone outside for some purpose, and the len­
tils could not be properly boiled since the fire under them 
had no fuel· so Diagoras looked this way and that and 
finding the 'statue of Heracles nearby broke it up and 
threw it on the fire, saying, 'On top of his twelve labours 
the godlike Heracles has performed this one, his thir­
teenth.'1 

1 The editor of the scholium, B. Keil, thought that this was verse; 
few would agree. 
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TESTIMONIA VITAE ATQUE ARTIS 
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ION OF CHIOS 

LIFE AND WORKS 

1 Suda 

Ion of Chios, 1 tragedian, lyric poet and philoso­
pher, son of Orthomenes but nicknamed son of 
Xuthus. 2 He began to produce tragedies in the 82nd 
Olympiad (452/448 B.C.); some say he composed 12, 
others 30, others 40.3 He wrote on astronomical 
phenomena4 and invented compound adjectives for 
them. 5 The comic poet Aristophanes makes fun of 
him by calling him Dawn.6 When he won the tragic 
prize at Athens, he presented every Athenian with a 
jar ofChian wine.7 

1 Strabo 14. 1. 35 lists him among distinguished Chiots. The 
Tydeus, son of Ion, who was executed by the Spartans in 412/41_1 
for his pro-Athenian views (Thuc. 8. 38. 3) may have been his 
son. 2 The mythical Ion was son of Xuthus. . 3 He 
figured in the Alexandrian canon of tragedians; he won 3rd pnze at 
Athens in 428, when Euripides was first with Hippolytus. The 
tragic fragments are in Snell, T.G.F. i 96 ff. 'Lon~nus' 33._ 5 sa~s 
that although his plays were impeccable and beautifully wntten m 
the smooth style, no one in his ri_ght mind would accept th; whole 
corpus in exchange for the Oedzpus of Sophocles. . In the 
Triagmos (Triad) or Triagmoi: F.Gr.H. 392 T24-26, Diels-Kranz, 
Vorsokratiker 36 (i 377 ff.). 5 See Ar. Peace 831. 6 See 
test. 2,P.M.G. 745. 7 SoAthenaeus 1. 3 f. 
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2 Ar. Pax 832ss. 

01. 

TP. 
OI. 
TP. 

OVK ~V Cfp' ov8' a MyovcJt, Ka-ra 'TOV ?Jipa 
ws d.a-rep£S ytyv6p.£8', 8-rav ns d11o8&.vn; 
p.&.>.ta-ra. 

\ I ") ') \ """ ") """ Kat 'TLS £C1'TLV aC1T7JP VVV £K£t; 
'' lwv b Xtos, 8a11£p ~1TOL7JC1£V 11&.>.at 
~v8&.8£ -rov d.ot:6v 11o8' • ws 8' ~>.8', £VB€ws 
dOLOV aV'TOV 716.V'T£S ~Ka,\ovv dC1'Tfpa. 

Schol. ad loc. (p. 129 Holwerda) 

"Iwv b Xt:os · 8t8vp&.p.f3wv 1TOt7J-r1Js Kat -rpaycpf>las 
Kat p.£>.wv. ~1TOL7JC1£ 8£ ~8-i]v ~s ~ d.px~ 'd.o'i.'ov- 11p6-
8pop.ov' (P.M.G. 745). cpalv£-rat 8£ T£-r£>.£vT7JKWs ~K 

' 'r .,.. r ,A j.." , ..... ., , 'TOV'TWV. 1Tat!:,WV OVV 0 ptC1'TOy-u.V7JS aotOV aV'TOV 
.J. , I \ 8~ Q I \:' \ , I '!'7JC1tV aC1'T£pa KI\7J 7JVat. 11£ptf"07J'TOS 0£ £Y£V£'TO. 
,, ,/, <;:> \ \ \:'I \ , I \ £ypa..,£ o£ Kat KWP,'{Jotas Kat £1Ttypap.p.a-ra Kat 
11atiivas Kat llp.vovs Kat C1Ko>.ta Kat ~yKwp.ta Kat 
, \ ~ \ \ 11:> \ Q \ \ I £1\£y£ta, Kat Ka'Tal\oyao7JV 'TOV 11p£C1f.1£V'TLKOV l\£yo-
fL£VOV, Bv v68ov d'toVC1tV £1val 'TLV£S Kat ovxt av-rov. 
.J. 1 \:'\ , ~ \ I \ \ \ \ r 'I'£P£Tat o£ aV'TOV Kat K'TLC1tS Kat KOC1fLOI\OytKOS Kat V1TO-

I '"\\ I \ I 1:>1 .. .J. \I:>\ p.v7Jp.a-ra Kat al\1\a nva. Kat 11avv ooKtp.os 7JV. ..,aat o£ 
, ' t ~ "'81 Q ' . I:> I , ' av-rov op.ov ot vpap.f"ov Kat -rpay'fK'tav aywvtaap.£vov 

~V -rfl 'A-rnKfl VtKfjaat, Kat £Wolas x&.pw 11po'i.'Ka Xt:ov 
o1vov 11ep.,Pat 'A87Jvalots. Kat ~wKp&. -rovs 8£ -rov cpt>.o-
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2 Aristophanes, Peace (421 B.c.) 

Slave: So after all it isn't true what they say, that 
when we die we turn into stars in the sky? 

Trygaeus: Oh yes, it is. 
Sl.: Well, who's a star up there now? 
Tr.: Ion of Chios, who once down here wrote 'the 

Dawn-star'; and when he arrived, they all 
immediately started calling him 'Dawn-star'. 

Scholiast on the passage 

Ion of Chios: composer of dithyrambs, tragedy 
and lyric poems. He wrote a song which begins 
(P.M.G. 745 below). Aristophanes' lines show that 
Ion was dead, so it is a joke when he says he 
was called 'Dawn-star'. Ion became very famous; 
he wrote comedies,! epigrams,2 paeans, hymns, 
drinking-songs, encomia, elegiac poems,3 and in 
prose the work called Account of the Embassy, which 
some believe to be spurious. He was also the author 
of the Foundation of Chios, Cosmology, 4 Memoirs5 

and some other works. He was highly esteemed. 
They say that he competed in Attica with a dithy­
ramb and a tragedy at the same time and when he 
was victorious showed his goodwill by sending the 
Athenians a gift of Chian wine. He features in a 

1 Perhaps his satyr-plays are meant. 2 See Page, F.G.E. 
p.l57 ff. 3 West, I.E. G. p. 77 ff. 4 The Triagmos: test. 
1 n. 4. 5 Or 'Notes', probably the same as the Visits ('E1Tt8'1-
pla.t: F.Gr.H. 392 F4-7). 
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afx/Jov laT~II E2S' aVTOII ,\6yos ,\Ey6p.EIIOS' "lw11. p.Ep.VTJ­
TaL aV7ov Ka~ Ka"-M,uaxos lv ToLS' Xw,\t.O.p/Jots, 3n 
7To,\,\cl. ~ypw/JEII (fr. 203 Pfeiffer). 

cf. Sud. 41029 (ii 91 Adler) 

3 Plut. Cim. 9. 1 (1. i. 343 Ziegler) 
~- ~ ~\ ~ K' I .1.- t "1 I aVIIJXL7TII"!aat OE TCfl tp.WVL 'f"/aLII 0 Wll 7TaVTa-

7TaaL p.Etp&.Ktoll ~KWII E2S' 'A8~11as lK Xlov 7Tapa Aao­
p.ESolln .•• 

4 Athen. 13. 603e (iii 331 Kaibel) 
"I ~ t \ , ~ , ..I. I 'E Wll yow 0 7TOL"!T"!S' Ell TaLS' E7Ttypa.,Op.EIIaLS' 7TL-

8"lp.laLS' yp&.r/JEt o&rws • ''T.or/JaKMi Ti{J 7TOL"!7"fllv XlCf! 
I " , \ , A' ,8 I ' aVII"!"T~a, OTE E7TIIEL ELS' Ea 011 aTpaT"l'YOS' ••• 
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dialogue of the philosopher Socrates called the Ion. 1 

Callimachus mentions him in his Choliambics, say­
ing that he wrote a great amount. 2 

1 This confuses him with the rhapsode Ion of Ephesus. 
2 Call. says he resembles Ion in his literary versatility (.,.o.\wt&m) 
(fr. 203 Pfeiffer with Diegesis 9. 32 ff.). In his Catalogue of the 
Alexandrian Library Call. noted disagreement over the authorship 
of the Triagmos (fr. 449 Pf.). 

3 Plutarch, Cimon 

Ion says he dined with Cimon at Laomedon's 
house when he had come from Chios to Athens, still 
only ayouth.1 

1 C. 465B.c.: see F. Jacoby, C.Q. 41 (1947) 2 f. 

4 Athenaeus, Scholars at Dinner 

At any rate Ion the poet in his work called Visits 
writes as follows: I met the poet Sophocles in Chios, 
when he was sailing as general to Lesbos.1 

1 In 441/440 B.c.; see Simon. 585. Ion also visited the Isthmian 
Games with Aeschylus (Plut. Mor. 79e) (before 458, the year of A.'s 
departure from Athens to Sicily), and may have met Archelaus and 
the young Socrates c. 450 (Diog. Laert. 2. 23). 
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FRAGMENT A 

740 Argum. Soph. Antig. (l:a.\ovuTlov fnr68£ats) (Jebb, 
Antig. p. 5) 

UT!l.U~£Til.L ~ Tcl 1T£pl Tt,v ~pwl& !aTopoU/L£VIlo Ka.l Tt,v d&.\­
cfW/v a.&r'is 'la/L~ • b /Ltv yelp v lwv fv Tols Mvpdp.{Jots Ka.m-
1TP"l'19ipla.l tfnlatv d.IL'f.oTtpa.s fv Tee !£Pce T'is ''Hpa.s b1rll Aa.oM,.ta.v­
Tos (Brunck: Aa.o/LlBovTos codd.) Toil 'ET£oKA.iovs;. 

741 Schol. Ap. Rhod. 1. 1165c (p. 106 Wendel) 

Ka.l v lwv <f>"lalv fv 8t9vpdp.{Jq_J fK ~v Toil 1T£Adyovs a.&rov (se. 
TOV A1ya.lwva.) 1Til.pa.KA.,Blvm b1ro 0.!Tt8os; d.va.x81;va.t tf>vAa.eovTa. 
T~lV ll.la. • 0a..\daa"'S ~ 1Ta.t'"8a.. 
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FRAGMENTS 

740-746A are from Ion's lyric poetry: 740, 741 and 745 are 
from dithyrambs, 742 from his hymn to Opportunity, 743 
from an encomium. 

740 Sallustius' introduction to Sophocles, Antigone 

There is discrepancy in the stories told of the heroine 
and her sister lsmene. Ion in his Dithyrambs says thel 
were both burned to death in Hera's temple by Laodamas, 
son ofEteocles. 

1 In this version L., not Creon, must have become king ofThebes on 
the death of Eteocles and Polyneices and will have punished his 
aunts for giving burial to Polyneices. 

741 Scholiast on Apollonius of Rhodes ('the great cairn of 
Aegaeon') 

Ion says in a dithyramb that Aegaeonl was summoned 
from the ocean by Thetis and taken up to protect Zeus,2 

and that he was the son ofThalassa (Sea). a 

1 Another name for the hundred-handed giant Briareus: see Kirk 
on Il. 1. 403-4, West on Hesiod, Theog. 149. 2 When Posei-
don, Hera and Athena led a revolt against Zeus. 3 In Hesiod 
he is son ofUranus and Gaia (Heaven and Earth). 
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742 Paus. 5. 14. 9 (ii 36 Rocha-Pereira) 

v lwvt 8t o18a Ttp Xlcp Kat gp.vov 'TT£'TTOL"!/L(vov Katpov • y£vm­
Aoyfi 8t tv Ttp ~p.vcp V£WTaTov 7ral8wv ~10s KatpOV £lvat. 

743 Zenob. Ath. 2. 35 (iv 270ss. Biihler) 

Alyt(£s o~n TplTot o~T£ T(TapTot • Mvaa(as b liaTP£Vs t~"'yov­
fuvos Toil ~'TTOVS TOVTov Tov vow My£t (fr. 50, F.H.G. iii 157) lln 
o! Alyt£tS o! tv 'Axal'f vtK>)aavT£S AhwAobs T~v liv8lav t'TT"/pWTWV 
T{V£S £1£v KP£lTTOVS TWV 'E,\,\~vwv, ~ 8~ livll{a £l'TT£V" 'Vp.£tS 8' 
Alyt(£s o~n TplTot olh£ T(mpTot.' llTt yap ToVTots tXP>iall"' Kat oli 
M£yaP£VUI Kat v lwv p.(p.V"!Ta.t. tv Ttp £1s l:Kv8ui8"1v tyKwp.~. 

cf. Zenob. Cent. 1. 48 (i 19 Leutsch-Schneidewin), Phot. Lex. (ii 
238s. Naber) 

744 Athen. 2. 35de (i 82 Kaibel) 

vlwv 8' b XL'os </>"'aw· 

a8ap.ov 
1ra'i8a -ravpw?Tov, v'ov ov v'ov, 
~8taTov ?Tpo?To>..ov {Japv­

y8ov?Twv 'EpwTwv, 
,. , ' owov a~patvoov 

5 ?J.vfJpW?TWV 1TpVTavtv. 

2 Tavpiima cod. E ut vi d. 4 Casaubon: -wvoov codd. 
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742 Pausanias, Description of Greece (on the altar to 
Opportunity at Olympia) 

I know that a hymn to Opportunity was composed by 
Ion ofChios; in his hymn he makes Opportunity the young­
est of the children ofZeus.1 

1 See H. J. Rose in O.C.D. 2 s.v. Kairos. 

743 Zenobius Proverbs 

'Aegians neither third nor fourth': Mnaseas ofPatrae,1 
explaining the meaning of the expression, says that the 
men of Aegium in Achaea defeated the Aetolians and then 
asked the priestess at Delphi who were the best of the 
Greeks; and she said, 'But you Aegians are neither third 
nor fourth.' That the oracle was given to them and not to 
the Megarians2 is shown by Ion's mention of it in his 
encomium for Scythiades. 

1 Or rather ofPatara in Lycia, geographer and writer on oracles, c. 
200 B.C. 2 AB in Theocr. 14. 48 f. with schol., Callim. Epigr. 
11. 5 f. (Page-Gow, H.E. 1095 f.). 

744 Athenaeus, Scholars at Dinner (on wine) 

Ion of Chios says, 

. .. the untamed child, bull-faced, young and not 
young, sweetest attendant of loud-roaring Loves, 
wine that makes thoughts soar, ruler of mankind. 
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745 Schol. Ar. Pax 832ss. (v. test. 2) 

• lwv o X!os · ... hrolTJU£ 8~ ~?Jv ~ ~ ilpx~ • 
') ""' ') .,L_ I aotov at!:po.,otTav 
aaTtpa f.Lt!:{Vaf.Lt!:V, at;AlOV 
At!:VK07TTtpvya 7Tp68pof.LOV. 

schol. b ~v 'TLVt 'TWV 8t9vp&.p.fJwv 

1 awtov ci. Bergk ~po- cod. R, Sud. !:J.1029 2 Bentley: fU{VWfUV 

V Aid., pi]va p.tv R Sud. 3 Bentley: >.<V1<ff1T-rtpvyt codd. 

746 Philo, qu. omn. prob. 132-4 (vi 38 Cohn-Reiter) 

Mthuf81JS o 'TWV 'A97Jvalwv U'Tpa'TTJ'jl6s, ~vlKa fJautl\£VS o II£p­
uwv 8.1rauav 'T?]v i!J.Kp.?]v 'TfJs 'Aulas ilvau'T~as p.vptd.ut 1ro>.>.a1s 8t­
t{Jaw£v t7Tt 'T?Jv El!p<inr1Jv 4 ilvap1rauwv a;,'TojJMl 'T~v 'E.Ud.lla, 
UvvayayWv tV '1'/iJ 1TaVa91JVWK/iJ 'TOfJs Uvp.p.dXOV!) Opv{9wv d'jiWVa!) 
t1Tt&t~£, >.6yov 1TaV'T0s 8vva'TW'Ttpav f.mo>.ap.{Jd.vwv ~u£u9a.t 'T~V 
llul. '~'fJs 'TotaV'TTJS '6lp£ws 1Tapa~<t>.£vuw. Kat yvwp.TJS o~ ~p.apn • 
9mud.p.£vot yd.p 'TO 'T>.T}'TtKOv Kat tf>t>.6np.ov I!.XPt n>.£v'Ti)S tv 
il>.O,ots il~'TTJ'Tov, ll.p7Tauavns .. a 81r>.a 1rp0s 'TOV 1r6>.£p.ov ilJpp.TJ­
uav . ... 'TOV ~ 1T£pt 'TOVs 1lpvt9as tvaywvlov p.tp.V1J'Tat Kat o 'Tpayt­
KOs • Jwv 8td. 'TOVTWV ' 

'"'' <I ~ \ \:> .J. ~ I ' ova o Y" awf.La TV7Tt!:tS ot.,Vf:tS Tf: Kopas £7Tt-

M.0£-rat aAKas' 
aAA' 6Atyo8pavtwv cpOoyyO.{ £Tat • 
OO.vaTov 8' g Y" 8ovAoa6vas 7TpofJtfJovA£. 

1 TV1TT<ls codd. FHP u>.Ki]s MQT 3 8' g.,. A, 8t y• M -avv"'S 
AQT 

358 

ION OF CHIOS 

745 Scholiast on Aristophanes, Peace (see test. 2) 

Ion wrote a song which begins, 

We waited for the Dawn-star, air-roaming, 
white-winged fore-runner of the sun.1 

1 From a dithyramb (schol. b). 

746 Philo, Every good man is free 

When the king of the Persians had mobilised the finest 
fighting men of Asia and was crossing over to Europe with 
hundreds ofthousands, expecting to storm Greece without 
striking a blow, Miltiades, the Athenian general, gathered 
the allies in the panathenaic stadium and put on a display 
of cock-fighting in the belief that the exhortation provided 
by such a spectacle would be more effective than any 
speech-making. He was right; for when they saw the 
endurance of mere birds and their gallantry, indomitable 
to the point of death, they seized their arms and rushed to 
war .... The cock-fight is mentioned by the tragedian Ion 
in these lines1: 

not even when struck on the body and on his two 
eyes does he forget his valour, but despite his failing 
strength he utters his call; his choice is death rather 
than slavery.2 
1 Perhaps from a tragedy: F53 in Snell, T.G.F. i 110. 2 The 
defeated cock was thought of as 'slave' to the winner: 'Phrynichus' 
F1 7 Snell, Ar. Birds 70 with schol., Theocr. 22. 71 f. with Gow's 
note. 
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746A = 316 S.L.G. P.Oxy. 2737 fr. 1 col. i 19-27 (v. Ar. 
fr. 590 K.-A.) 

I<VKIIOS t11r0 1ru.p6ywv Tot6v& [ n] • -rb p.~v 'Apta-rap­
xnov 8o[Ko]ilv g.,., T~p1rav8pov ta-rlv [~] O.px~, E¥p6vtos ~ 8n tK 
[-r]wv "l[w]vos p.~Awv, o ~ -r1fv [.,.]apa.,.AoKt,v 8n tK -rwv 

'AA[K]p.iivos· ~an 8' tK -rWv ~zs "Op.,.,[p]ov <0.va~pop.£vwv> 
ilp.vwv. 

ELEGI 

fr. eleg. 26 Athen. 10. 447d (ii 473 Kaibel) 

-r'!l ~ ~~-r£fXlJ xoP'ii (Dindorf: xp6v'!l cod.) oivos tf>LAos 

Clv <7TOp£> 8vpaorp6pos piya 7TP£G{3£Vwll at6vvaos, 

tj>,.,alv "lwv o X7os tv -rots tA~y~Lots • 
"\ J..J. ~~\1 aVT"! yap 7rp"'f'aGLS 7TaiiTOOa7TWII 1\0YLWII, 

fJ 7"£ Ilav£AA~IIWII ayopat 8aMat 7"£ avaKTWII' 
')t; '!' Q ' ' ., ' ( 8' £1> OV fJOTpV0£(1(1 owas V7TOX OIILOII 
I_.A , I 8 \ ~ , 1/:. I 5 7T7"0FOII avaGXO/L£11"! aMpCf? £7TOp£saTo 7T"!X£L 
al8£pos, orp8a.\/LiiJV 8' t~£8opov 7TVI<WOt 
""'- .J. I rl I 0/\\ , o 0/\\ 

7TaLot:S, "f"WII"!£11T£S OTav 7T£GlJ ai\1\0S £7T ai\1\Cf:l' 
1rptv 8! atw1riixJw • 1ravaa!L£vot 8! {Jofjs 

1 , 1\ I 0/\Q , 8 I 
11£1<Tap a/L£1\YOIITaL, 7TOIIOII 01\fJLOII av pw7TOLGW, 

10 ~VIIOII TOV xalP£W rpap/Lai<OV alrrorpv£s. 

verba ~}UTtf"l' 8E xopij> fortasse poetae 1 suppl. Hiller Musu· 
rus: p.hn cod. A 3 Edmonds: a? T< codd. 4 epit.: bwox8ovlwv 
cod. A 5 Lobeck: ~.,.,.~EaTo cod. A, tTT~EaTo epit. twT.!EaTo 
Casaubon 9 Meineke: p.Ovov codd. 

1 Text of opening lines uncertain. 2 Or 'buds'. 3 The grapes. 
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746A = 316 S.L.G. Oxyrhynchus papyrus (late 2nd c. 
A.D.): commentary on Aristophanes 

The swan to the accompaniment of his wings 
(sings a song) such as this: 

the view of Aristarchus is that the beginning (se. of the 
Aristophanic stanza) is by Terpander (fr. 1), Euphroniusl 
thinks it is from Ion's songs, the author of the Paraploke2 
thinks it comes from Alcman's songs (fr. 12B); but it comes 
from the hymns ascribed to Homer (Homeric hymn 21.1 ). 

1 Alexandrian scholar, 3rd c. B. C. 2 Quotation? Author unknown. 

ELEGIACS 

fr. eleg. 26 Athenaeus, Scholars at Dinner 

But to our chorus wine is dear, the wine which 
the thyrsus-bearer, greatly honoured Dionysus, 
(provided?), 

says Ion of Chi os in his elegiacs: 

for it has been the theme of chroniclers from all 
lands1 where there have been gatherings of all 
Greeks and feasts of princes, ever since the vine 
with her clusters lifted her stem from under the 
earth and stretched out for the sky with her luxuri­
ant arm; and from her eyes2 there jumped a crowd of 
children, 3 noisy when they fall on top of each other, 
but silent till then. When they stop their shouting, 
they are milked of their nectar, a blessed toil for 
mankind, a self-grown remedy, common to all men, 
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'TOV Oa.Ala.t rplAa. 'TtKIIO. rptAorppoavva.t 'TE xopol 'T£. 
Twv <8'> ilya.Owv {Ja.atA£Vs o!vos ~8£tg£ rp6atv. 

~ I I A I ..J. \ ..J..f. ' I 'T'fl av, 1TO.'T£p LltOIIVU£, 'f'ti\OU'T£'f""IIOtUtll O.p£UKWII 
ilv8p<fatv, £UJ6p.wv avp.1roalwv 1TpVTa.vt, 

15 xa.Lp£ • 8l8ov 8' a.2wva., KO.AWII ~1Tt~pa.v£ ~pywv' 
I \ I}' \ \ <;:,1 ..J. ~ 1Ttll£tll KO.t 1TO.L!:,£LII Ka.t TO. otKa.ta. 'f'POII£tll. 

12 suppl. Hartung; post Tiiw tl.ya.Biiw lacunam stat. West 
13 Bergk: Toil cod. A, deest epit. 

fr. eleg. 27 Athen. 11. 463a-e (iii 8 Kaibel) 

Kal v lwv 8f b XL6s cf>"law • 
I f I Q \ \ I I 

Xa.tp£TW "l!L£T£pos f'Ja.ati\£VS awT"'P T£ 1Ta.T"'P T£ • 

~p.'i:v 8( KP"!TfJP' o2vox6ot 6tpa.1T£S 
KtpvavTwv 1Tpox6Ta.tatv ~~~ ilpyvptots • b 8t XPVaoilv 

8t:vov ~xwv X£tpo'i:v vt,tTw £2s ~8a.rpos. 
I -;:, 'i:>' t ~ tHp \ ~ ''A\ I 5 U7T£IIOOIIT£S o a.yvws O.KI\£t T 1\K/L"!"'!J T£, 

llpoKA£7: ll£pa£l8a.ts T' ~K fl.tos ilpx6p.£vot 
I I}' " 'i:> \ \ ' 'i:> I 7TLVW!L£V, 1TO.L!:,W/L£11 • tTW ota. IIVKTOS a.oto.,, 

' I ll t \ 'i:>' , ..J. \~..J. I opx£tauw ns · £Kwv o a.px£ .,.tl\"'f'poavv.,s. 
8vnva. 8' £il£t8~s p.lp.v£t 6~A£ta. 1Tap£vvos, 

10 K£tvos TWII liAAwv KOOpOT£pov 7Tl£Ta.t. 

cf. 496c wpoxlrrrfs elllos lK"ITWpa.Tos • .•• •1wv ~ b X1os lv V.eyelrxs, vv. 
2--3 (rl.P')'v('irxs). 

3 wpoxoa:iaw tv rlpyvP£«<s 463b cod. A West: Xf""'Os codd. 
4 Haupt: o1vov .•• xet.piiw codd. 
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for the bringing of joy. Its dear children are feasts 
and jollities and dancing choirs. King wine shows 
up the nature of good men. And so, father Dionysus, 
you who give pleasure to garlanded banqueters and 
preside over cheerful feasts, my greetings to you! 
Helper in noble works, grant me a lifetime of drink­
ing, sporting and thinking just thoughts. 

fr. eleg. 27 Athenaeus, Scholars at Dinner 

Ion ofChios says: 

Greetings to our king, our saviour and father1; 

and for us let the wine-pouring attendants mix the 
bowl from silver pitchers; and let him who holds in 
his hands the golden jug wash our hands on to the 
floor.2 Let us make holy libation to Heracles and 
Alcmena, to Procles and Perseus' descendants, 3 

beginning with Zeus, and let us drink and play; let 
the singing last all night, let there be dancing; begin 
the jollity with a will; and if any one has a shapely 
woman waiting to share his bed, he will drink more 
confidently than the rest. 

1 Dionysus or wine (cf. 'king wine' in 26. 16) rather than the Spar­
tan king. 2 Text of this sentence very insecure. 3 Ion 
lists the ancestors of the Spartan king Archidamus: Perseus was 
great-grandfather of Heracles (son of Alcmena), whose descen­
dants, the Heracleidae, carried out the Dorian invasion of the Pelo­
ponnese; Procles established the Eurypontid line of kings. Jacoby, 
C.Q. 41 (1947) 9 dated the poem to 46312, when Cimon led 
Athenian troops to help Archidamus against the Messenians; West, 
B.l.C.S. 32 (1985) 74 to c. 450, when Cimon was in Sparta to negoti­
ate the 5-year truce. 
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fr. eleg. 28 Athen. (epit.) 2. 68b (i 160 Kaibel) 

I!Tt ~lp1fTat d.paoruc/])s .•. b l>p[ya.vos • ..• v Iwv • 
' 1 I \ , I 1 \ '6 a&r4p g ')' EJLJLB7TEWS Tov optyavov EV XEP' KEV Et. 

cf. Et. Gen. (Miller, Melanges 227), Et. Mag. 630.46 

Musurus: x~.,.l codd. 

fr. eleg. 29 Plut. Thes. 20. 2 (i 1. 17 Ziegler) 

Wtot 8£ Kal 'T~IC~LV lK 07]atWS 'AptdlJIIT}V Olv01rlwva Kal ~acfw­
).0v • ciw ~eal b XLos; ~ Iwv ta'tW 'IT~pl 'Ti)s ~aV'Tov 'ITa'Tpl&s; M,wv • 

T~V 'ITOTE 0TJGEL'87JS ~KTLC1EV 02vo'1Tfwv. 

fr. eleg. 30 Diog. Laert. 1. 120 (i 55 Long) 

"Iwv 8' b XUs tfr'latv 'IT~pl aln-ov • 
, 1 I 'IH \ '!:>-~ liJs b p.tv 7JVOpETJ TE KEKBC1JLEVOS ,7Jrx Kr;' BLOOL 

Ka2 r/JBlp.Evos r/Jvxfl TEp7rvov EXEL PtoTov, 
6 , I .1.,/,. n \ I 

E17TEp llv6ay P7JS ETVJLWS ao.,.,s, os 'ITEpt 'ITavTwv 
ilv6pcfnrwv yvwp.as fj&E Kd.e,p.a6Ev. 

3 ao#s, 3s Sandbach b arxf>Os codd. 4 Diels: •18.- ~eal ~E- codd. 

fr. eleg. 30A Philodem. De Piet. (p. 13 Gomperz: v. A. 
Henrichs, Cronache ercolanesi 5 (1975) 12) 

Kal Movaa[to]!' plv 'O*.Y<j v[!ov] ~Yr~ (se. u>.7]v7]S) 
'Y,!vta[9]~! tfr'lalv ... · 

8' "lwv aln-w [M, l~! 

-['IT•]Tfj suppl. West, Z.P.E. 50 (1983) 46 
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fr. eleg. 28 Athenaeus, Scholars at Dinner 

lJplya.vov ('origanum') can be masculine1; so . . . Ion: 

but he quickly hides the origanum in his hand. 

1 Also feminine, ~ Oplya.vos. 

fr. eleg. 29 Plutarch, Theseus 

Some say Ariadne actually bore Oenopion and Sta­
phylus to Theseus. Among them is the Chiot Ion, who says 
of his native city 

which once Theseus' son Oenopion founded. 

fr. eleg. 30 Diogenes Laertius, Life of Pherecydes of 
Syros1 

Ion ofChios says of him: 

Thus excellent in manhood and modesty, he has 
a pleas~nt life for his soul, even althou~h he is 
dead-if indeed Pythagoras was really Wise, who 
above all others knew and learned true opinions.2 

1 Philosopher and prose-writer c. 550 B.c. 
certain. 

fr. eleg. 30A Philodemus, On Piety 

2 Text and tr. un-

And Musaeusl is said by Orpheus to have been her son 
(i.e. son of Selene, Moon); Ion calls him 

moon-fallen. 

1 Mythical singer. 
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fr. eleg. 31 Athen. 10. 436f(ii 449s. Kaibel) 

BU-rw11 8£ b LtvW1T£Vs t11 -ro"is 1T£pl ~ Iw11os -rov 1Totvrov 
(F. Gr.H. 268 F6) t/>tAo1TM7JII t/>7Julv y£11£ullat Kal tpw-rtKcfrra-roll 
TOll ~lw11a. Kal ao-rC.S 8£ t11 -ro'is tA£y£lots tpii.11 p.t11 bp.oAoy£1 Xpv­
ulAA7Js -ri]s Kopwlllas, T £Mov 8£ llvya-r,,s • ~ Kal Il£ptKMa TOll 

'0Avp.7rtoll tpii11 t/>7JUt T7JA£KAd"87JS t11 'HuuSllots (fr.18 K-A.). 

fr. eleg. 32 'Cleonides' /sag. harm. 12 (p. 202 Jan, Euclid. 
viii 216 Menge) 

t1rl p.tll ow -rov t/>96yyov )(!JW11-rw. -rip il11op.an (se. -r611Cf) ol 
Myo11ns b-ra-ro11o11 -r1fv t/>Opp.tyya, Kalla1T£p T£p1ra11llpos Kal ~lw11. 
b p.(11 yap t/>7JUtll (fr. 6), b 8£· 

tv&Kaxop& ~vpa, &Ka{3ap.ova T&.gtv ~xovaa 
\ .J.,_, I < I I~ Kat avp..,.....,vovaas app.ovtas Tptooovs • 

\ I ' < I ,/, 1\ \ ~ \ I I 7rpLV p.t:v a t:'TTTaTOVOV 'f'ai\1\0V ota Tt:aaapa 'TTaVTt:S 
"E~~7]Vt:S, a7ravlav p.ovaav d.t:tpO.p.t:vot. 

1 Hennann: T~v '&Ka{J. codd. 
~xotaa Diels 2 West: TclS avp.</>. codd. 

Meibom: ~xo•s tl•l fere codd. 
3 8lsBergk 

fr. eleg. 32A Phot. Lex. (i 218 Theodoridis) 

&7rnpOKaAos· ~lw11 £lp7JK£11 Kal IIAa-rw11 (Legg. 6. 775b) Kal 
A7Jp.oUB£11'1JS (22. 75, 24. 183). 

ION OF CHIOS 

fr. eleg. 31 Athenaeus, Scholars at Dinner 

Baton of Sinope1 in his work On Ion the Poet says he 
was a keen drinker2 and very prone to love affairs. Indeed 
Ion himself admits in his elegiacs that he loves the 
Corinthian Chrysilla, daughter ofTeleas; Telecleides in his 
Hesiods says Pericles the Olympian also loved her. 

1 3rd c. s.c. 2 So Aelian, V. H. 2. 41. 

fr. eleg. 32 'Cleonides', Introduction to Harmony 

The word -ro11os ('tuning, tone') is used to mean 'note' by 
those who call the lyre t1r-ra--ro11os ('seven-toned'), as Ter­
pander and Ion do: Terpander says (fr. 6), Ion says, 

Eleven-stringed lyre, with your arrangement of 
ten steps and your concordant junctions of tuning, 
previously you were seven-toned and all Greeks 
plucked you four by four, raising a meager music.1 

1 To put it in crude terms, the seven-stringed lyre abcdefg had only 
two conjunct tetrachords, a-d, d-g; the eleven-stringed lyre added a 
disjunct tetrachord, e.g. D-G, giving DEFG/abcdefg. The )unctions' 
at G and d are 'concordant' in that they produce octaves, D-d, G-g. 
See F. R. Levin, T.A.P.A. 92 (1961) 295 ff., West, Studies 174. 

fr. eleg. 32A Photius, Lexicon 

Ion used the word ll7T£tpOKaAos, 1 

lacking in good taste, 

as did Plato and Demosthenes. 

1 Included among Ion's elegiac frr. by Gentili-Prato, but it almost 
certainly belongs to the prose writings, e.g. the Visits. 
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EPIGRAMMATA 

i F.G.E. Anth. Pal. 7. 43 (Plan.) 

•lwvos• 

x.a'i:fJ€, p.£"Aap:rr~nf."Aots, Eopt1Tt'81,1, ~v yv<i"AouJL 
Ilt~plas TOV a~l VVKTOs ~x.wv Bd."Aap.ov' 

ta8t 8' li1To x.Bovbs ~v Zn aot KMos '4</J8tTov ~aTat, 
1aov '0p.1,1p€lats d~vd.ots x.d.ptaLV. 

cf. Sud. E 1152 (ii 271 Adler) (1-2 Il«plas) 

1 Lobeck: -1rbr~ots codd. 

ii F.G.E. Anth. Pal. 7. 44 (Plan., Syll. l:) 

•lwvos (Syll.l:) 

~z Kal8aKpoons, Et'lpt1Ti'8.,, ~rM a~ 1TOTp.os, 
Kala~ "AvKoppa'i:aTat &'i:1rvov ~B&TO KW~s. 

TIJV aK11v:r,s p.£"AlY1,1pvv cl.,Sova, KOOp.ov 'A81,1v6Jv, 
TOV aatf>l'!l Movao!wv p.t/;d.p.&ov x.d.ptTa, 

5 cl"AA' ~p.o"A~s·rr~>..Aa'i:ov li1T' ~plov, clJs liv o "Ad.Tpts 
ITt~pi'Swv valns clyx.68t Ilt~pl1,15. 

3 Desrousseaux: CJK"'!v'fl codd. 4 MOVCJ.€wv AP. Tpay<KJ,v Plan., 
1: 6 Il«pl"'!S 1: II«pi1lwv A.P., Plan. 
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EPIGRAMS1 

i F.G.E. Palatine Anthology 

Ion 

Greetings, Euripides, you who possess night's eternal 
chamber among the dark-leaved hollows of Pieria2; 
although you are under the earth, be assured that you will 
have undying glory, the equal of Homer's everlasting 
graces. 

1 Euripides did not die till c. 406 s.c.; both epigrams are probably 
Hellenistic. 2 In Macedonia, where Eur. died; birthplace and 
home of Muses. 

ii F.G.E. Palatine Anthology 

Ion 

Even if a tearful fate took you, Euripides, and wolf­
rending dogs made you their supper, you, the honey-voiced 
nightingale of the stage, the adornment of Athens, who 
mingled with wisdom the Muses' grace, at least you 
reached a tomb in Pella, 1 so that you, the servant of the 
Pierians, should dwell near Pieria. 

1 Capital of Macedonia; seen. 2 above. 
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TESTIMONIA VITAE ATQUE ARTIS 

1 Euseb. Chron. 01. 82.2 (p. 112 Helm, ii 105 Schiine) 

Crates comicus et Telesilla ac Bacchylides lyricus 
clari habentur. Praxilla quoque et Cleobulina sunt 
celebres. 

cf. Sync. p. 297 Mosshammer 

2 Athen. 15. 694a (iii 535 Kaibel) 
\ lip I i:. \ \ 8' r ~~ I '6 I y , \ ~ ~ K!J.I. a!,tl\1\a 7J ~KVWIILa ~ avp.a..,~'TO nrt 'TlJ 'TWV 

aKoAlwv 'TTOt~a~t. 

3 Anth. Pal. 9. 26. 1ss. = Antipater of Thessalonica xix 
1ss. Gow-Page 

.,.&,a8~ 6~oy.\waaovs rEAtKc1v ~6p~tfr~ yvvatKas 
I:Jp.vots Ka2 MaK~8c1v IIt~plas aK6'1T~Aos, 

3 IIp~gt.\.\av, MotpcfJ ... 
8 'TTI£aas d~vl£wv tpyaTf.8as a~Af.8wv. 

tvvta p.~v Mo6aas p.tyas Ovpavos tvvta 8' aV'Td 
10 rata 'TtK~V, 6va'TOLS il#)t'TOV ~Vtf>poafwav. 
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LIFE AND WORK 

1 Eusebius, Chronicle 

Olympiad 82.2 (451/450 B.c.)1: the comic poet 
Crates and Telesilla and the lyric poet Bacchylides 
are regarded as famous. Praxilla also and Cleobu­
lina are renowned. 

1 The Armenian version gives 449/8. 

2 Athenaeus, Scholars at Dinner 

Praxilla of Sicyon also was admired for her com­
position of drinking-songs.1 

1 'Scolia': see frr. 749, 750. Was she a hetaera? 

3 Palatine Anthology: Anti pater of Thessalonica 

These divine-tongued women were nourished on 
songs by Helicon and the Macedonian rock of Pieria: 
Praxilla, Moero ... , craftswomen all of immortal 
pages. Nine Muses were created by great Heaven, 
nine by Earth herself to be an undying joy for mor­
tals.l 

1 Eustathius, ll. 326.43lists 5 poetesses, Praxilla among them. 
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4 Tat. Or. ad Gr. 33 (p. 61 Whittaker) 

II,OOftAAa.v p.Ev yap Afxmmos lxa..\~eovpy"'f1£" 
p.Tj8Ev £l'IToVaa.ll s,a. TWII 'ITOL7JJL&.Twll XP~atp.ov. 
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4 Tatian, Against the Greeks 

Lysippus1 made a bronze statue o.f P:axilla, 
although she said nothing worth-while m her 
poetry. 

1 Famous sculptor from Sicyon, fl. 328 B.c. Tatian says ;mockin~ly 
that statues were made of 13 other poetesses also; on his veractty 
see A. Kalkmann, Rh. M us. 42 (1887) 489 ff. 
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FRAGMENT A 

747 Zenob. 4. 21 (i 89 Leutsch-Schneidewin) (cod. Coisl.) 

~Atf)um£pos TOV 1Ipafl.\.\1JS 'A8W ... t8os. t1Tl TWII a ... o">]Twll. 
Upaet.\.\a l:t~<mwla p.£.\01TotOs ty£11£To, lJJs t/J.,at IIoMp.w11 (F.H. G. 
iii 14 7) • ailT'7 ~ lipUet.\.\a T~w ~A8w11w t11 Tots ilp.11ots £lad.y£t tpw­
TWp.&oll fnro Twll ~<BTw Tl~<illtaToll ~<aTa.\t1TWII i.\~.\v6w, t~<£tlloll 
8( Myo11Ta oilTws • 

K&.,\,\taTov p.(v tyw ,\d7rw cfo&.os ~£Moto, 
8£VT£pov lJ.aTpa c/Ja£w0. a£,\"!val"!S n 7rp6aw7rov 
~8( Ka2 6Jpalovs O"tKVovs Ka2 p.fj,\a Ka2 ~YXvas • 

£fJ~ yap TtS laws & Tif' ~M'!! ~<al T'fl a£.\~'71 Toils at~<6ovs ~<al TB 
.\ot1TO. awapt8p.w11. 

cf. Diogenian. 5. 12 (i 251 L.-S.) (~~<os, ~,..,, ~eal ail~ea), Apostol. 8. 53 
(ii 445 L.-S.) (~~<ov ao~-1Jv7Jv avKa ~eal p.ij~a), Sud. H 220 (ii 562 Adler), 
Liban. Ep. 707. 4 (x 717 Foerster) 

3 Schneidewin: ~xvovs cod. 

374 

PRAXILLA 

FRAGMENTS 

747 HYMN TO ADONIS 

Zenobius, Proverbs 

'Sillier than Praxilla's Adonis': used of stupid people. 
Praxilla of Sicyon was a lyric poetess, according to 
Polemon.1 In her hymn this Praxilla represents Adonis as 
being asked by those in the underworld what was the most 
beautiful thing he left behind when he came, and giving as 
his answer: 

The most beautiful thing I leave behind is the 
sun's light; second, the shining stars and the moon's 
face; also ripe cucumbers2 and apples and pears. 

For anyone who lists cucumbers and the rest alongside sun 
and moon can only be regarded as feeble-minded. 

1 Geographer, c. 200B.C. 2 'Figs' in some versions. The name 
of her city Sicyon means 'cucumber-bed'. 
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748 Heph. Ench. 2. 3 (p. 9 Consbruch) ('1T~p2 aw~KFfr 
a~ws) 

•.. ; 86o fJpa~Lat. ~z~ p.la.v fJpax~ta.v (se. 'ITapa).ap.fJd.vOVTo.t.) 
.•• • laTt pivTot Kal W l'IT~t, Ws 'ITapQ Koplw11 tv 'TW 'IT£p.'IT'Tw 
(Corinna 657) Kal 'ITapQ Upaet>..>.11 tv 8t.BvpJ.p.{Jot~ tv ~ t'ITtypa~ 
tfxJp.£vu 'Axt>.>.~tls (cod d. DI, 'Axt>.~tls cod. A) · 

«1\.,\Q; T<!OV olmon 8vp.Ov ~v2 aTi,tJ<!aatv ~'1TEt8ov. 
cf. schol. B (p. 287C.), schol. Dion. Thrae. (p. 210 Hilgard), Drac. 
Stratonic. (p. 146 Hermann), Anecd. Gr. ii 180 Bachmann, Eust.ll. 
12.25, 805.21, 1372.9 

749 Ar. Vesp. 1236ss. 

Tl8' 3-ra.v 0lw~ 'ITpOs '1To8wv Ka'TaK~l~vo~ 
ifll11 KMwv~ >.a.fJ6~vo~ Tijs &fui~ • 

'AS,r.n]Tov .t\6yov JJ ha.7:pE p.a.Owv TOVs 4ya.8ofis .fol.t\<!t, 
TOVTCfl Tl Mf~t~ aK6>.tov; 

Schol. ad loc. (p. 194ss. Koster) 

'A8p..p-ov >.&yov • Ka2 To&ro d.pxf! aKo>.Iov. tfijs 8£ tan • 

TWV &t.t\wv 8' 4wt€xov yvobs 8n &t.t\wv 6Mya. x&.pts. 
... To&ro o! p.(v 'A>.Kalov, o! SE l:a'ITt/xJVs • oOK laTt 11£, cl>.>.' tv 'TOt~ 
Upaet>..>.'I]S .plpmu. 'ITapowlot~. 

cf. P.M.G. 897 ( =Athen.15. 695c), Ar. fr. 444 K-A., Cratin. fr. 254 
K-A., Eust. ll. 326.38ss. (i 509 van der Valk), Paus. Lex. Att. A 25 
Erbse, Phot. Lex. p. 32 Reitzenstein, Sud. A 493, ll 737 (i 52, iv 64 
Adler) 
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748 DITHYRAMB: ACHILLES 

Hephaestion, Handbook on Metres (on synizesis) 

... or two short syllables are run together to give one 
short ... : this occurs even in a hexameter, as in Corinna in 
Book 5 (fr. 657) and in Praxilla1 in her Dithyrambs in a 
song entitled 'Achilles': 

but they never persuaded2 the heart in your 
breast. 

1 T<~v is to be scanned as one short syllable. 
'he never persuaded'. 

749 and 750 are drinking-songs 

749 Aristophanes, VVasps 

2 In some mss. 

And when Theorus, reclining at Clean's feet, grasps his 
right hand and sings, 

Learn the story of Admetus, my friend, and love 
thegood,1 

what drinking-song will you sing in answer to him? 

Scholiast on the passage: this too is the beginning of a 
drinking-song (cf. P.M. G. 897); it goes on, 

and keep away from the worthless, knowing that 
the worthless have little gratitude. 

... Some attribute it to Alcaeus, some to Sappho ('Sappho 
or Alcaeus' 25C: i 455); but it is not by either of them: it is 
included in Praxilla's drinking-songs. 

1 Referred to elsewhere by the comic poets, Cratinus in Chirons, 
Aristophanes in Storks. 
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750 Ax. Thesm. 528ss. 

-rfpl 1Tapotp.lav 8' l1rruvw 1 -rfpl 1TaAatav • fmo MBCfJ yap 1 1rav-rl 
1Tov XP~ 1 p.~ 8d.Kll pfrrwp 0.9~!v. 

Schol. ad loc. (p. 268 Diibner) 

lK -rwv £ls I'lp&.ftAAav O.vat/>£pop.£vwv • 
,, \\f(J '"''~,J.\1 
V?TO ?TaVTL 1\t CfJ C1KOp1TtOV W ~Tatp~ "f'VI\aC1C1~0. 

cf. P.M.G. 903 (Athen. 15. 695d), Zenob. 6. 20, Diogenian. 8. 59 (i 
166, 317 L.-8.), Sud. l' 554 (iv 674 Adler), Hsch. l' 717 (iv 215 
Schmidt), AMcd. Gr. (de Villoison ii 1 77) 

751 Athen. 13. 603a (iii 329 Kaibel) 

Ilp~t.\Aa 8' ~ l:ucvwvla {mo ~t6s tpTjatv Up1Taa97Jvat -rov 
Xp6at1T7TOV. 

752 Hsch. B 128 (i 309 Latte) 

Ilp~tAAa 8( ~ l:tKvwvla 'Arppo8lT7JS 1rat"8a Tov 9£ov (se. ~to­
vvaov) 1a-ro~!. 

753 Paus. 3. 13. 5 (i 232 Rocha-Pereira) 

Ilpa,l,\,\17 p.tv 8~ 1T£1TOt7Jp.£va ta-rtv Ws ElJp<iJ1TTJS £1TJ Kat <~tOs 
b suppl. Rinckh> Kapv£tOS Kat alJ-rbv d.v£9p£.fra-ro 'A1r6,\.\wv Kat 
A7JTW. 

Schol. Theocr. 5. 83 (p. 1 70s. Wendel) 

-ra 8€ Kapv£a • Il~t.\Aa p.tv d.1ro Kapvov <f>TJUlv c1vop.d.a9at -rov 
~tOs Kat ElJp<iJ1TTJS v!ov, &s ?v lp<.!Jp.£vos -rov 'A1r6,\.\wvos. 

cf. Hsch. K 842 (ii 415 Latte), schol. Callim. h. Apoll. 71 (ii 48s. 
Pfeiffer) 
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750 Aristophanes, Thesmophoriazusae 

And I approve of the old proverb: under every stone we 
should look in case we are bitten by-a politician. 

Scholiast on the passage: from the words attributed to 
Praxilla: 

Under every stone, my friend, look out for a scor­
pion.1 

1 See drinking-song P.M.G. 903. 

751 Athenaeus, Scholars at Dinner 

But Praxilla of Sicyon says that it was Zeus1 who car­
ried offChrysippus. 

1 Not Laius, who in other versions was cursed by Pelops for abduct­
ing his son Chrysippus. 

752 Hesychius, Lexicon 

Praxilla of Sicyon makes the god (Dionysus) the son of 
Aphrodite.1 

1 NotofSemele. 

753 Pausanias, Description of Greece 

Praxilla's version is that Carneius was the son of 
Europa and Zeus, and that Apollo and Leto brought him 
up. 

Scholiast on Theocritus 

The Carneal: Praxilla says the festival took its name 
from Camus, Apollo's beloved boy, son ofZeus and Europa. 

1 Dorian festival of Apollo; see Alcm. 52. 
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754 Heph. Ench. 7. 8 (p. 24 Consbruch) 

~an 8€ Ttva Kat .\oyaot8tKa Ka.\ovp.£va OOKTv.\t~cO., ll.1r£p tv p.tv 
TatS l!..\.\ats xwpats 8aKTVAovs ~X£1, T£A£vTalav 8t Tpoxa'itct,v avCv­
ylav. ~an 8( allTwv t7Tta"lp.6-raTa TO T£ 7Tp0s 8Vo OOKTVAots ~xov 
Tpoxartct,v avCvylav, Ka.\ovp.£vov 8t 'A.\Ka'iKov 1>£Kaav.\.\afJov (Ale. 
328) Kal TO 7Tp0s Tptal Ka.\ovp.&ov Ilpafl.\A£tov • 

& 8u1 TGS Ovpl8os KaAov tp.f3Abrotaa 
TTapOtv£ TO.v K£cf>aAO.v TO. 8' ~v£p0£ vvp.cf>a 

cf. schol. A (p. 130 C.) (v. 1), schol. B (p. 275 C.) (vv. 1-2), Trich. 
(p. 379s. C.), vasculum ap. P. Jacobsthal, Gottinger Vasen 59ss. 
cum tab. 22 = Athen. Mitteil. 65 (1940) tab. 3 (o8mT£a8vpt8oa) 

1 Renehan: .,.c;w 8vpl&uv codd. .,.'Is 8vpl8os vase. 
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754 Hephaestion, Handbook on Metres 

There are also the 'logaoedic dactylic' lines, which have 
dactyls in the other positions but end with a trochaic sy­
zygy. The most remarkable are the one beginning with 
two dactyls, the 'Alcaic decasyllable' (Ale. 328), and the one 
beginning with three, the 'Praxilleion' (-vu -uv -uv -u -v ) 1: 

You who look so beautifully in through the win­
dow,2 with a virgin's head but a married woman's 
body beneath ... 

1 Trichas says Praxilla used the metre often: for other units 
labelled Praxilleion see Sapph. 154, R.E. s.v. 2 The first four 
words ('0 ... through the window') are on a vase dated c. 450. 
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755 Plut. Vit. Alcib. 11 (i 2. 236 Ziegler) 

cU 8' 1'1T'ITOT'fKJfJfo.t 1T€pt{J07fTOL tUII tyfvOIITO Kat TCfJ 1T~~t TWv 
&pp.dTWII" ~1TTB yelp cl.Uos o/&ls K~KW '0~UfL1Tlo.aw l8u.:n-"1S 
ol& {Jo.a~€VS, fL&vos 8' tK€tvos. Kat TO v~at ~ Kat &vT€pov 
yw~a6at Ka1 T~TrlfYTov, &Is 0ouK~ fJ"lf1W (6. 16), &Is 8' El.pt1T[­
~ Tp[Tov, fnr£p{JJ.U€t ~ap.1TpOT7fTL Kat 86eu1Tiiaflll rip~ tv ToVTOLS 
~oTt.p.la.v. Myn 8' El.pt1Tt'87]s tv T{jl iJ.aft.e>TL Ta.iiTa. • 

a~ 8' ~yap.at, 
Zl Ki\£wlov 'ITa(• Kai\ov &. vlKa, 
Kc£i\i\taTov 8', S p.TJ&2s ~""os 'Ei\i\c£vwv, 
lJ.pp.a.Tt 'ITpliYra 8papftv Ka2 8£VT£pa Ka2 Tp[Ta<Ta>, 

5 {JfJva[ T' d.1TOV"7T2 LltOS O"T£#1£vT' ti\alq. 
KBpvKt fJoO.v 'ITapaOOilvat. 

cf. Athen. 1. 3de (i 6 Kaibel) 

1 Lindskog: I!.'Yf'IU cod. N, cl£laop.a.t UA 3 8' N, om. UA fL-frrts; 
Page 4 Bergk: TplTa codd. 5 -va.l .,• UA, --s· N Hermann: 
82s; codd. 6 fJoiiv Bergk 
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VICTORY-SONG FOR ALCIBIADES 

755 Plutarch, Life of Alcibiades 

His horse-breeding was famous and especially so for 
the number of his chariots: no one else, neither private 
citizen nor king, ever entered seven at the Olympic games; 
and to come first, second and fourth, as Thucydides says 
(6. 16)-third, according to Euripides1--outshines in the 
brilliance of its renown all that ambition strives for in 
these contests. This is what Euripides says in his song: 

But of you, son of Cleinias, I stand in awe: victory 
is a fine thing, but finest of all to do what no other 
Greek has done, to run first and second and third 
with the chariot and arrive without labour, 
wreathed with the olive of Zeus, to provide the 
theme for the herald's cry.2 

1 Isocrates 16. 34 follows Euripides, Athenaeus 1. 3e Thucydides. 
The date was almost certainly 416. 2 See C. M. Bowra, His­
toria 9 (1960) 68 ff. 
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756 Plut. Vit. Demosth. 1. 1 (i 2. 280 Ziegler) 

b f.£fV yp&.I/Ja.s TO t'ITl Tfl vfx17 Tfts 'OAvf.L'ITla.atv 1'1T?To'i3pof.Lla.s £1s 
'AAKt{Ju1.87Jv tyKWfUov, £lT' El.pt'ITI87Js, W, b ?ToAV, Kpa.T{i Aoyos, 
£!8' ~T£p0S ns ~, JJ I:Oaat£ UV£Klwv, <f.7JUl XPfiva.t T/jJ £l.8a.lf.LoVt 
?Tp{iYTov ii'ITapfa.t 

T!tll 1TOAt11 £tJ80KL/LOII. 

Tav NU, T~v A incert. utrum verba <.J8. wpiiYr. fnr""'a' poetae sint 

EPIGRAMMATA 

i F.G.E. Plut. Vit. Nic. 17. 4 (i 2. 108 Ziegler) 

b f.L€v yO.p El.pt'ITI'B7Js f.L£T4 T~v ~Ta.v a.l!Tiiw Ka.l Tov ~A£1Jpov 
yp&.<f.wv t'ITtK7)&toV t'IT0{7JU€V' 

oi& l:vpa.Koalovs OKTW vfxa.s tKpO.T'TJaa.v 
ll.v8P£s, 8T' ~v TniJ£wv tf laov d.f.L<f.oTtpotr;;. 

ii F.G.E. Athen. 2. 61ab (i 143 Kaibel) 

'E?Ta.px187Js (F.Gr.H. 437 F2) El.pt?TI87Jv <f.'TJal Tov 'ITOL'TJT~ 
t?Tt87Jf.Lf/aO.t Tf/ 'lKaP'fJ Ka.l yvva.tKOs TLVOS f.L£Tn Tf.KVWV KO.Tn TOQs 
d.ypot/s, 86o f.£fV d.ppbwv nA£lwv, fUii.s 8£ '1Tap81.vov, <{la.yova'TJS 
/Ja.va.a{f.LOVS f.LVK'TJTa.S Ka.l do'ITO'ITVL'Y£{a'TJS f.L£T0. TWV TtKVWV 'ITotfjaa.t 
TOVTl TO t'ITlypa.f.Lf.LU • 

Zl -rbv d.y1]parov 1T6Aov al8tpos, r'HALE", T'p.vwv, 
O.p' £18t-s Tot6v8' ~f.Lf.LUTL ?TpOOIJ£ 'ITaiJos, 

f.LTJTtpa. ?Ta.p/J£vtK~v n KOp7JV 8taaot/s T£ avva.lp.ovs 
tV Ta.l.TijJ <f.'yy£t f.LOtpa.8{~ <f./Jtf.LtVOVS; 

4 potpt8"-e Musurus 
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756 Plutarch, Life of Demosthenes 

The writer of the encomium for Alcibiades on his victory 
in the chariot-racing at Olympia, whether it was Euri­
pides, as is generally held, or some other, says, Sosius 
Senecio, that the happy man must in the first place belong 
to 

a city of high repute.1 

1 Cf. Simon. 640. 

EPIGRAMS 

i F.G.E. Plutarch, Life of Nicias 

For Euri~ides, writing a lament1 after their defeat and 
destruction, said: 

These men won eight victories over the Syracusans, 
while the gods showed equal favour to both sides. 

1 The lines are rather an epitaph (or the beginning of 
one). 2 The Athenian disaster at Syracuse, 413 B.c. It is un­
certain whether Eur. was in fact the author: see Page, F.G.E. 129, 
155f. 

ii F. G.E. Athenaeus, Scholars at Dinner 

Eparchides1 says that the poet Euripides made a visit 
to the island of Icarus and that when a woman and her 
children, two grown males and one girl, ate poisonous 
mushrooms in the countryside and all died, he composed 
this epigram: 

Sun, cleaving the ageless vault of heaven, did you ever 
cast your eye on such a disaster, a mother and a maiden 
daughter with her two brothers meeting their fate on the 
sameday?2 

1 3rd c. s.c.? 2 A Hellenistic composition. 
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COMPARATIVE NUMERATION 

Except in the case of Bacchylides, the numeration of 
the present edition is that of the margin of P.M.G. 

The numbers given in the second column below are 
the internal numbers for Corinna etc. in P.M. G. 

CORINNA 

Loeb I P.M. G. P.M.G. Bergk Diehl 
(margin) (Corinna) 

654 1 (28) 4,5 
655 2 (20,13) 2,19 
656 3 7 
657 4 9 1 
658 5 1 6 
659 6 6 7 
660 7 19 8 
661 8 5 9 
662 9 2 11 
663 10 4 12 
664(a) 11(a) 21 15 
664(b) 11(b ) 10 16 
665 12 32 
666 13 11 14 
667 14 
668 15 29 
669 16 8 18 
670 17 30 
671 18 31 
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COMPARATIVE NUMERATION CORINNA 

LoebiP.M.G. P.M.G. Bergk Diehl Bergk LoebiP.M.G. Bergk LoebiP.M.G. 
(margin) (C ori nna) (margin) (margin) 

672 19 33 15 675(b) 29 668 
673 20 3 16 675(c) 30 670 
674 21 23 3 17 675(d) 31 671 
675 22 14-18 20-24 18 675(e) 32 665 
676(a) 23(a) 19 660 33 672 
676(b) 23(b) 26 10 20 655 34 688 
677 24 24 13 21 664(a) 35 680 
678 25 22 25 22 678 36 681 
679 26 25 26 23 674 37 682 
680 27 35 24 677 38 683 
681 28 36 25 679 39 684 
682 29 37 26 676(b) 40 685 
683 30 38 27 686 41 687 
684 31 12,39 17 28 654 n. 5 42 689 
685 32 40 

************* 
686 33 27 
687 34 41 
688 35 34 

Diehl Loeb I P.M. G. Diehl LoebiP.M.G. 689 36 42 
690 37 5ab (margin) (margin) 

691--695 38-42 1 657 13 677 
695A 2 (655) 14 666 

************* 
3 674 15 664(a) 
4 654 16 664(b) 
5 654 17 684 

Bergk LoebiP.M.G. Bergk Loeb I P.M. G. 5ab 690 18 669 
(margin) (margin) 6 658 19 (655) 

1 658 8 669 7 659 20 675(a) 

2 662 9 657 8 660 21 675(b) 

3 673 10 664(b) 9 661 22 675(c) 

4 663 11 666 10 676(b) 23 675(d) 

5 661 12 684 11 662 24 675(e) 

6 659 13 655 12 663 25 678 

7 656 14 675(a) 26 679 
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COMPARATIVE NUMERATION BACCHYLIDES 

TELESILLA BACCHYLIDES 

Loeb/ P.M.G. P.M.G. Bergk Diehl The numeration used in the present volume is that 
(margin) (Teles.) 

of the lOth edition of Snell-Maehler (Teubner). 
717 1 1 1 Jebb's numbering of the major poems, used also in 718 2 2 

LSJ, differs in that he joined poems 7 and 8, so that 719 3 3 
720 4 4 8 Jebb = 9 Snell-Maehler and so to 19 Jebb = 20 
721 5 5 Snell-Maehler. The following table deals with the 
722 6 6 fragments (fr.l, fr. 2 etc.). 
723 7 7 
724 8 8 Loeb/Snell- Bergk Jebb Edmonds 
725 9 9 Maehler 
726 10 

1 4 1 42 
************* lA 57 37,42 5,28 

lB 40 23 2 
2 11 2 1 
3 12 36 4 

TIMOCREON 4 33+13 18+3 46+66A+7 
5 14 4 8 

Loeb/P.M.G. P.M.G. Bergk Diehl 6 15 5 9 
(margin) (Timocr.) 7 16 39 21 

727 1 1 1 8 18 38 17 
728 2 2 2 9 32 51 18 
729 3 3 3 10 56 47 44 
730 4 5 3a 11 19 7 22.1-5 
731 5 8 5 12 20 8 22.6-7 
732 6 6 4 13 21 9 23 
733 7 7 7 14 22 10 25 
734 8 4 15 23 11 26 
9West 9 6 15A 23n. 26A 

lOWest 10 8 16 31 12 27 
17 24 13 68 
18 25 14 69A 
19 26 15 69B 
20 
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Loeb/Snell- Bergk Jebb Edmonds Loeb I Snell- Bergk Jebb Edmonds 

Maehler Maehler 

20A 51 68 43 65 

20B 27 16 70 52 69 55 p.127 

20C 71 (53) 59 56 p.93n. 

20D-20G 53a 
21 28 17 6 54 2.3 28 57 

22 33 18 46 55 adesp.86 32 72 

23 34 19 47 56 58 

24 36 20 48 57 p.415 

25 3 21 49 58 5 p.409 42A 

26 35 ( = 14.30f.) ( = 10.30f.) 59 p.588 50 66 

27 37 29 50 60--{36 
28 7 (p.437) ( = 29.13f.) ************* 
29 38 25 51 
30 39 22 52 
31 40 23 2 BACCHYLIDES' FRAGMENTS: REVERSE INDEX 
32 (42) (26) (53) 
33 43 27 54 

Read: 3 Bergk = 25 Loeb/Snell-Maehler; 4 Jebb = 5 34 44 24 55 
35 45 30 56 Loeb/Snell-Maehler. An asterisk denotes an epini-
36 46 ( = 12.208f.) ( = 40.208f.) cian or dithyramb from the British Museum 
(37) 2.3 28 57 papyrus. 
(37A) adesp.86 32 72 
(37B) 58 

Jebb Edmonds 
38 50 41 59 Loeb/Snell- Bergk 

39 51 31 44A Maehler 

40 53 60 45 1 *5.50ff. 1 2 

41 54 45 20 2 *5.160ff.+54 2 lB 

42 55 54 19 3 25 4.6lff. 47 

43 58 59 p.8ln. 4 1 5 3 

44 60 48 43 5 58 6 (lA) 

45 62 44 60 6 *5.37ff. *21 21 

(46) 63 52 61 7 *1.13f. 11 4.6lff. 

47 64 53 3 8 *1.76 12 5 

48 65 58 62 9 *ll.lff. 13 6 

49 66 57 63 10 test.ll 14 *15 
50 67 61 64 
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C OMPARATIVE NUMERATION BAC C HYLIDES REVERSE 

Loeb/Snell- Bergk Jebb Edmonds Loeb/Snell- Bergk Jebb Edmonds 

Maehler Maehler 

11 2 15 *16 44 34 45 10 

12 3 16 *17 44A 39 

13 4.6lff. 17 *18 45 35 41 40 

14 5 18 *19 46 *13.208f. *23 4.2lff. 

15 6 19.1f. *20 47 *5.26f. 10 23 

15A *20n.3 48 epigr.II 44 24 

16 7 20B.6ff. *21 49 epigr.l *20n.3 25 

17 *17n.l 21 8 50 38 59 27 

18 8 4.21ff. 9 51 39 9 29 

19 11 23 42 52 *13.58 20D 30 

20 12 24 41 53 40 47 *18.2 

21 13 25 7 54 41 42 33 

22 14 30 11 + 12 55 42 52 34 

23 15 lB 13 56 10 *15n.2 35 

24 17 34 before 14 57 (lA) 49 54 

25 18 29 14 57 A *5.160 

26 19.1f. *(18.2) 15 58 43 48 56 

26A 15A 59 *15n.2 43 38 

27 20B.6ff. 33 16 60 44 40 45 

28 21 54 (lA) 61 *20n.3 50 20D 

29 *15.50ff. 27 *1 62 45 48 

30 *1.159ff. 35 *2 63 20D 49 

31 16 39 *3 64 47 50 

32 9 55 *4 65 48 51 

33 4.21ff. epigr.II *5 66 49 59 

34 23 epigr.l *6 66A 4.39ff. 

35 26 tes t.11 *7 + 8  67 50 before 17 

36 24 3 *9 68 51 17 

37 27 (lA) *10 69 52 

38 29 8 *11 69A 18 

39 30 7 *12 69B 19 

40 lB before 14 *13 70 20B 

41 *21.1f. 38 *14 71 20C 

42 *(18.2) (lA) 1 72 55 

42A 58 
43 33 51 44 
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C OMPARATIVE NUMERATION 

Lyric poetry 

Loeb!P.M.G. 
(margin) 

740 
741 
742 
743 
744 
745 
746 

ION 

P.M.G. 
(Ion) 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

Bergk 

12 
11 
14 
15 

9 
10 
16 

Dieh l 

8 
9 

10 

Elegiac poetry (West's numeration is that of von 
Blumenthal) 

Loeb/Wes t Bergk Die hi 
I.E. G. 

26 1 1 
27 2 2 
28 5 3 
29 6 4 
30 4 5 
31 7 
32 3 6 
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PRAXILLA 

PRAXILLA 

Loeb/ P.M.G. P.M.G. 
(margin) (Praxilla) 

747 1 
748 2 
749 3 
750 4 
751 5 
752 6 
753 7 
754 8 

Bergk 

2 
1 
3 
4 
6 
8 
7 
5 

Diehl 

2 
1 

3 
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Achaeus ofEretria, tragedian, 
5th c. B.C.: 293 

Achilles Tatius, novelist, 2nd c. 
A.D.: 267 

Aelianus, Claudius, writer of 
Miscellanies, c. 170-235 
A.D.: 2, 21, 85,105, 267,345, 
367 

Aeschylus, tragedian, 
525/4-456B.C.: 1, 2, 353 

Alcaeus, lyric poet, c. 620 to 
after 580B.C.: 25, 53, 77, 
271,381 

Alcman, Spartan choral poet, 
late 7th c. B. C.: 25, 40, 97, 
253,265,268,293,361,379 

Alexander Polyhistor, 
historian, 1st c. B.C.: 1, 47 

Ammianus Marcellinus, 
Roman historian, c. 330-395 
A.D.: 293 

Ammonius, Byzantine scholar, 
alleged author of On Similar 
but Different Words: 111 

Anacreon ofTeos, lyric poet, c. 
570-485 B. C.: 25, 95, 268, 
271,273 

Androtion, Athenian historian, 
c. 410-340B.C.: 105 

Anecdota Gro.eca (Bachmann), 
previously unedited works 
published 1828--29: 290, 376 

Anecdota Gro.eca (Bekker), 

published 1814-21: 54 
Anecdota Graeca (de Villoison), 

published 1781: 378 
Anecdota Oxoniensia (Cramer), 

published 1835--37: 50, 56, 
201 

Anecdota Parisiensia (Cramer), 
published 1839--41: 48 

Anonymous grammarian, ed. 
Egenolff: 48 

Antimachus of Colophon, poet, 
c. 444-c. 390 B.C.: 43 

Antipater of Thessalonica, 
epigrammatist, fl. c. 10 
B.C.-20A.D.: 1, 15, 47, 71, 
371 

Antoninus Liberalis, 
mythographer, 2nd c. A.D.: 
39,45 

Aphthonius, metrician, 3rd c. 
A.D.: see Scholiast 

'Apollodorus', mythographer, 
1st or 2nd c. A.D.: 81, 295 

Apollonius of Rhodes, epic poet, 
3rd c. B.C.: see Scholiast 

Apollonius Dyscolus, 
grammarian, 2nd c. A.D.: 37, 
41,43,45,51,53,55,69, 
119,295 

Apostolius, compiler of 
proverbs, 15th c. A.D.: 90, 
141,262,374 

Appendix to the Proverbs, ed. 
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Leutsch-Schneidewin, 
Corpus Paroem. Gr. vol. 1: 
99 

Appian, historian, 2nd c. A.D.: 
305 

Apuleius, Roman philosopher 
and novelist, born c. 123 
A. D. : 269 

Archilochus of Paros, iambic 
and elegiac poet, c. 680--640 
B.C.: 87 

Aristarchus, textual critic, 
217-145B.C.: 7, 111,239, 
343,361 

Aristides, Aelius, rhetorician, 
2nd c. A.D.: 87; see also 
Scholiast 

Ariston of Ceos, peripatetic 
philosopher, second half of 
3rd c. B.C.: 101 

Aristophanes, comic poet, c. 
450-385B.C.: 1, 7, 8, 94, 99, 
321,323,325,339,341,343, 
349,351,359,361,377,379; 
see also Scholiast 

Aristophanes of Byzantium, 
Alexandrian grammarian, c. 
257-180B.C.: 298 

Aristotle, philosopher, 384-322 
B.C.: 299, 331 

Aristoxenus, philosopher and 
musical theorist, born 
375-360 B. C.: 345 

Armenidas, historian of 
Thebes, 5th c. B. C.: 4 7 

Athenaeus, writer of 
miscellanies, fl. c. 200 A. D.: 9, 
57, 79,81,85,255,257,267, 
271,277,287,291,295,319, 
323,333,349,353,357,361, 
363,365,367,371,376,378, 
379,383,385 
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Athenagoras, Christian writer, 
2nd c.: 346 

Bacchylides, choral lyric poet, 
c. 520-450 B.C.: 5-7, 25, 57, 
71,100-317,335,337,371 

Baton of Sinope, historian, 3rd 
c. B. C.: 9, 367 

Callimachus, poet, c. 305-240 
B.C.: 7, 9, 23,111,119,239, 
299, 353, 357; see also 
Scholiast 

Cedeides, dithyrambic poet, 5th 
c. B.C.: 325 

'Censorinus', writer on music, 
3rd c. A.D. ( ?): 83 

Chamaeleon of Pontus, 
Peripatetic philosopher and 
grammarian, c. 350 to after 
281 B. C.: 321 

Charixena, musician and 
poetess, 5th c. B.C. ( ?): 19, 99 

Chionides, comic poet, victor in 
487 B. C.: 287 

Choeroboscus, Georgius, 
grammarian, 8th-9th c. A. D. : 
39,54,55 

Chronicon Paschale, compiled 
7th c. A.D.: 102 

Cleobulina, daughter of 
Cleobulus of Lindos, 
collector of riddles, 5th c. 
B.C.: 71,371 

'Cleonides', musical theorist, 
early 2nd c. A. D. : 367 

Codex Parisiensis: 99 
Comes Natalis, mythographer, 

mid-15th c. A. D. : 305 
Corinna, Boeotian poetess, 

perhaps 3rd c. B.C.: 1-4, 15, 
18-69,71,99,165,295,377 
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Craterus, author of Collection 
of Decrees, 3rd c. B.C.: 341, 
343 

Crates, comic poet, first victory 
in 450 B.C.?: 71, 103, 371 

Cratinus, comic poet, plays 
dated 450-421 B.C.: 99, 257, 
325,377 

Cypria, early epic: 209 

Damon of Athens, writer on 
music, 5th c. B.C.: 319 

Democritus of Abdera, atomist 
philosopher, c. 460--c. 356 

B.C.: 335 
Demosthenes, Athenian orator, 

384-322 B.C.: 267, 331, 367 
Diagoras ofMelos, lyric poet, 

active c. 467-c. 414B.C.: 1, 
7-8,102,103,334-347 

Didymus, grammarian, wrote 
On Lyric Poets, c. 80--10 B.C.: 
6,25,95,111,115,237,239, 
298 

Didymus of Alexandria, 
Christian writer, 4th c.: 345 

Dio Chrysostomus, orator, c. 40 
to after 112 A.D.: 322 

Diodorus Siculus, historian, 
late 1st c. B. C.: 337 

Diogenes Laertius, biographer, 
early 3rd c. A.D.: 85, 353, 365 

Diogenianus, lexicographer, 
compiler of proverbs, early 
2nd c. A.D.: 93, 97, 374,378 

Dionysius of Halicarnassus, 
historian and grammarian, 
fl. c. 20 B. C.: 267, 323 

Dionysius ofPhaselis, 
Alexandrian grammarian: 
111,239 

Dionysius ofThrace, 

grammarian, c. 170--90 B.C.: 
see Scholiast 

Dracon of Stratonicea, 
grammarian, 2nd c. B. C.: 376 

Eparchides, historian, 3rd c. 
B.C.?: 385 

Epicharmus, Sicilian comic 
poet, early 5th c. B.C.: 55 

Epiphanius, Christian writer, 
4th c.: 346 

Erasistratus of Ceos, physician, 
3rd c. B. C.: 101 

Eratosthenes of Cyrene, 
geographer and literary 
critic, c. 275-194B.C.: 321 

Erinna, poetess, 4th c. B. C.: 19 
Erotianus, grammarian, 1st c. 

A. D. : 293, 331 
Etymologicum Genuinum, 

compiled under Photius, c. 
870 A. D. : 99, 103, 291, 364 

Etymologicum Magnum, 
compiled c. 1100 A.D.?: 98, 
102,290,293,305,324,364 

Euphronius, Alexandrian 
scholar, 3rd c. B.C.: 295, 361 

Eupolis, comic poet, plays 
429-412 B.C.: 257 

Euripides, tragedian, c. 
485-406B.C.: 1, 45,285,301, 
333,349,369,382-385;see 
also Scholiast 

Eusebius, Christian scholar, c. 
260-340: 3,5,7,8,71,103, 
286,337,371 

Eustathius, Christian 
grammarian, 12th c.: 19, 21, 
48,56,80,103,110,296, 
322,330,371,376 

Favorinus, rhetorician, early 
2nd c. A.D.: 157 
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Galen, writer on medicine, 
philosophy and grammar, 
129-199A.D.?: 113 

Gellius, Aulus, writer of 
miscellanies, c. 130-c.180 
A.D.: 285 

Gnomologium Vaticanum, 
collection of sayings (Wien. 
Stud. 10 [1888]236): 346 

Habron, grammarian, 1st c. 
A. D.: 2, 45 

Harpocration, lexicographer, fl. 
c. 100 A.D.?: 331 

Hephaestion, metrician, 
130--169A.D.: 37, 39, 51, 79, 
95,269,271,331,377,381; 
see also Scholiast 

Heraclides ofMiletus, 
grammarian,fl. c. 100A.D.: 
57 

Herodian, grammarian, late 
2nd c. A. D.: 41, 44, 54, 299 

Herodotus, historian, died 
before 420 B. C. : 70, 73, 74, 
88,91,129,333 

Hesiod, poet, c. 700B.C.: 47, 
153,199,211,255,263,301, 
317, 355; see also Scholiast 

Hesychius, lexicographer, 5th 
c. A.D.: 44, 55, 56, 69, 81, 99, 
288,293,324,378,379 

Hesychius ofMiletus, 
historian, 6th c. A. D. : 334 

Hieronymus of Rhodes, 
philosopher and literary 
historian, 3rd c. B.C. : 333 

Himerius, rhetorician, c. 
310--390A.D.: 297 

Hippocrates of Cos, physician, 
5th c. B. C.: 113; see also 

Scholiast 
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Homer, epic poet, late 8th c. 
B. C. ?: 35, 51, 53, 81, 83,145, 
193,209,285,299,355,361, 
369; see also Scholiast 

Homeric Parsings: 51 
Horace, Latin poet, 65-8 B. C.: 

241, 245; see also Porphyrio 

Ibn Durayd, Arab lexicog­
rapher,837-933:346 

lbycus, lyric poet, mid-6th c. 
B.C.: 23, 25,141,211,299 

Inscriptions: 101,111,115,155, 
159,267,325,329,381 

Ion of Chios, tragedian and 
lyric poet, c. 490 to before 
421 B.C.: 1, 8--9,111, 
348--369 

Isidore ofPelusium, Christian 
writer, fl. 420: 94 

Isocrates, Athenian orator, 
438--338 B. C. : 383 

Isodemus ofTroezen, lyric poet, 
date unknown: 327 

Lactantius Placid us, 
commentator on Statius, 
5th--6th c. A.D.: 269 

Lamprocles of Athens, 
musician and poet, early 5th 
c. B.C.: 318--323 

Lamprus, poet and musician, 
5th c. B. C.: 319 

Lasus of Hermione, 
dithyrambic poet, late 6th c. 
B. C. : 2 

Lexicon Sabbaiticum: 290 
Libanius, rhetorician, 314-c. 

393A.D.: 374 
' Longinus', literary critic, 

author of On sublimity, 1st 
c. A.D.: 111, 349 
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Lucian, rhetorician and 
satirist, c. 120 to after 180 
A.D.: 73, 267, 327 

Lycophron, tragic poet, born c. 
320B.C.: 23 

Maxim us of Tyre, rhetorician, 
c. 125-185 A. D.: 4, 77 

Melanippides ofMelos, 
dithyrambic poet, 520116-e. 
430 B. C.?: 335 

Melanthius, historian, c. 
350-270 B.C.: 341 

Meleager of Gadara, 
epigrammatist and 
anthologist, fl. 100 B. C.: 113 

Menander of Laodicea, 
rhetorician, 3rd c. A.D.: 253 

Mnaseas ofPatara, geographer, 
c. 200 B. C.: 357 

Moero of Byzantium, poetess, c. 
300 B. C.: 371 

Mubassir, Arab writer, 11th c.: 
7, 337 

Myia, Spartan poetess, date 
unknown: 19 

Myrtis, Boeotian poetess, fl. c. 
500 B. C.: 2, 14-17 

Nicander, poet, 2nd c. B. C.( ?): 
39, 45; see also Scholiast 

Nonnus, epic poet, 5th c. A.D.?: 
119 

Orus, orthographer, c. 450 A.D.: 
49 

Ovid, Latin poet, 43 B.C.-17 
A.D.: 1, 23, 39, 119, 235 

Palatine Anthology, compiled c. 
980 A.D. from earlier 

collections of epigrams: 9, 
15,47, 71,97,113,317,369, 
371 

Papiri della Societa italiana 
(P.S.l.): 58, 92, 186, 305, 
307,313 

Papyri Berlin: 27, 241, 309 
Papyri Oxyrhynchus: 37, 59, 

64--69,115,127,155,205, 
220,238--259,270--287, 
308--315,319,321,361 

Papyrus Ashmole: 243 
Papyrus London, British 

Museum (A): 114-237 
Parthenius, poet, 1st c. B. C.: 49 
Pausanias, traveller and 

geographer, fl. c. 150 A.D.: 2, 
21,31,35,55,73, 79,81, 
165,257,357,379 

Pausanias, lexicographer, 2nd 
c. A.D.: 376 

Pherecydes of Syros, 
philosopher, c. 550 B. C. : 365 

Philistus of Syracuse, 
historian, c. 430-356 B. C.: 
105 

Philo the Jew, philosopher, c. 
30 B.C.--45 A.D.: 359 

Philo, Herennius, of Byblos, 
grammarian, 64-141 A.D.: 
111 

Philodemus, philosopher and 
poet, c. 110--c. 38 B. C.: 85, 
345,365 

Philostratus, author of 
Imagines, fl. c. 300A.D.?: 
311,327 

Philostratus, author of Life of 
Apollonius etc., c. 170--<:. 247 
A. D.: 327 

Photius, lexicographer, 
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patriarch of Constantinople 
858--67 and 878--86A. D. : 83, 
99,151,324,356,367,376 

Phrynichus, Athenian comic 
poet, late 5th c. B. C. : 321, 323 

Phrynichus, Athenian tragic 
poet, late 6th to early 5th c. 
B. C. : 359 

Phrynichus of Bithynia, 
Atticist, second half of 2nd c. 
A. D. : 57 

Pindar, choral lyric poet, 
518-438B. C. : 1, 2, 5, 6, 15, 
19,21,23,25,57,69, 
103-113,119,123,137,139, 
157, 159, 161,189, 207,237, 
253,265,273,285,291,295, 
303, 309, 335; see also 

Scholiast 
Planudean Anthology, dated 

1301 A. D., printed as Book 16 
of Greek Anthology: 316 

Plato, philosopher, c. 429--34 7 
B. C. : 85, 95,257,265, 367; 
see also Scholiast 

Pliny ( the Elder), encyclo-
paedist, c. 23-79A. D. : 185 

Plutarch, biographer and 
essayist, 50 to after 120 A. D. : 
2,3,15,17,19,47,71,89,91, 
105,123,255,265,291,299, 
301,319,333,353,365,383, 
385 

Polemon of ilium, geographer, 
late 2nd c. B. C. : 375 

Pollux, lexicographer and 
rhetorician, 2nd c. A. D. : 83 

Polyaenus, rhetorician, fl. 162 
A. D. : 73 

Porphyrio, commentator on 
Horace, early 3rd c. A. D.: 241 

Porphyry of Tyre, Neoplatonist 
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philosopher, c. 232--c. 305 
A. D. : 337 

Praxilla ofSicyon, poetess, 
mid-5th c. B. C. : 19, 71, 
370--381 

Priscian, Roman grammarian, 
early 6th c. A. D. : 47, 291 

Propertius, Latin poet, second 
half oflst c. B. C. : 1, 3, 23 

Ptolemaeus the Quail, son of 
Hephaestion, Alexandrian 
writer,fl.. c.lOOA. D. : 151 

Ptolemaeus, Hellenistic 
scholar, identity uncertain: 
111,275 

Rufus, literary scholar, date 
unknown: 323 

Sallustius, author of 
hypotheses to Sophocles' 
tragedies, 5th c. A. D. : 355 

Sappho, lyric poetess, born c. 
630 B. C. : 3, 19, 23, 25, 40, 
113,253,285,295 

Scholiast on Aphthonius: 92 
Scholiast on Apollonius of 

Rhodes: 47,49,252,254, 
297,299,355 

Scholiast on Aristides: 87, 303, 
323,347 

Scholiast on Aristophanes: 57, 
93,95,99,255,295,321, 
325,335,339,341,343,346, 
351,359,377,379 

Scholiast on Callimachus: 115, 
253,378 

Scholiast on Dionysius of 
Thrace: 23, 25, 376 

Scholiast on Euripides: 49 
Scholiast on Hephaestion: 36, 

50,376,380 
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Scholiast on Hesiod: 141, 297 
Scholiast on Hippocrates: 292 
Scholiast on Homer: 48, 53, 80, 

83,209,263,275,297 
Scholiast on Nicander: 49 
Scholiast on Pindar: 21, 25, 

101,105,107,109,113,115, 
141,237,261,295 

Scholiast on Plato: 257, 319 
Scholiast on Theocritus: 83, 

357,379 
Scholiast on Tzetzes: 322 
Servius, grammarian and 

commentator, 4th c. A.D. : 95, 
217,261,263 

Sextus Empiricus, philosopher 
and doctor, c. 200 A.D.?: 8, 
347 

Simonides, lyric and elegiac 
poet, c. 556-468 B. C. : 1, 2, 5, 
25,69,85,89,97,101,103, 
105,107,113,161,233,237, 
265,268,277,297,301,307, 
335,353,385 

Socrates of Argos, historian, 
before 1st c. B. C. : 73 

Solon, Athenian statesman and 
poet, archon 594/3 B. C. : 331 

Sophocles, tragedian, c. 
496-406B.C. : 1, 9, 111,215, 
319,326-333,349,353; see 
also Sallustius 

Sophron, composer of mimes, 
5th c. B. C. :  23 

Statius, Latin poet, c. 45-96 
A.D. : 23; see also Lactantius 
Placid us 

Stephanus of Byzantium, 
grammarian, 6th c. A.D.:  47, 
48,101,269 

Stesichorus, choral lyric poet, 
632129-556/3 B. C. : 25,211, 

243,299,321,323 
Stobaeus, anthologist, early 5th 

c. A. D. : 83,141, 151,251, 
255,259,263,265,267,301, 
303 

Strabo,geographer,64/63 
B.C. -21 A.D. or later: 101, 
119,299,349 

Suda, lexicon compiled late 
lOth c. A.D.: 3, 8, 15, 19, 74, 
85,94,99,101,102,291, 
316,322,325,327,335,349, 
352,358,368,374,376,378 

Syncellus, Georgius, Byzantine 
historian, died c. 810 A. D. : 
70,103,370 

Synesius, Christian poet and 
orator, c. 370-413: 123 

Tatian, Christian writer, mid-
2nd c.: 15, 23, 72, 335, 373 

Telecleides, Athenian comic 
poet, first victory c. 445 B. C. : 
367 

Telesilla of Argos, poetess, 
mid-5th c. B. C. : 3-4,19, 
70--83, 103, 371 

Terpander, musician and poet, 
mid-7th c. B.C. :  361,367 

Themistius, rhetorician and 
philosopher, c. 317--e. 388 
A.D. :21 

Theocritus, pastoral poet, c. 
300-260 B. C.( ?): 83, 357, 359; 
see also Scholiast 

Theodoretus, Christian writer, 
c. 393-466A.D.: 260 

Theodosius, grammarian, fl. c. 
400A. D. : 55 

Theognis, elegiac poet, c. 
550-480B.C. ?: 153 
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Theophrastus, philosopher and 
writer, c. 370-288/5 B. C.: 331 

Theopompus, Athenian comic 
poet, fl. c. 41 0-c. 370 B.C.: 99 

Theosophia Tubingensis, 
extracts from authors: 346 

Thomas Magister, Byzantine 
scholar, early 14th c. A.D.: 
102 

Thrasymachus, sophist, fl. c. 

430-400 B.C.: 4, 85 
Thucydides, historian, 

460/55--e. 400 B.C.: 105, 349, 
383 

Timaeus ofTauromenium, 
Sicilian historian, c. 

356--260B.C.: 105,305 
Timocreon of Rhodes, lyric and 

elegiac poet, first half of 5th 
c. B.C.: 4, 84-97 
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Trichas, metrician, fl. c. 650 
A. D. : 381 

Tryphon, grammarian, 
Augustan era: 2, 45 

Tyrtaeus, elegiac poet, mid-7th 
c. B. C.: 77 

Tzetzes, Byzantine 
grammarian, 12th c. A.D.: 25, 
299, 322, 346; see also 

Scholiast 

Virgil, poet, 70-19 B. C.: 21 7; see 
also Servi us 

Xenophon, historian, c. 

428/7--c. 354 B. C.: 83, 105 

Zenobius, rhetorician, 2nd c. 
A. D. : 257,261,292,357,375, 
378 

GENERAL INDEX 

Abas, father of Acrisius and 
Proetus: 179, 181 

Achaea, region of N. 
Peloponnese: 7, 185 

Achaeans, the Greeks: 165, 211 
Acheloodorus, father of 

Corinna: 19 
Acheron, river of Hades; used of 

the world of Hades: 95, 305 
Achilles, son ofPeleus and 

Thetis: 165, 193, 195, 199, 
245,247,377 

Acraephen, eponymous hero of 
Acraephia: 31,33 

Acraephia, Boeotian town near 
Mt. Ptoios: 33 

Acrisius, prince of Argos, 
brother of Proetus: 181 

Admetus, king of Pherae in 
Thessaly: 133, 377 

Adonis, youth beloved by 
Aphrodite: 93, 375 

Adrastus, king of Argos, leader 
of the Seven against Thebes: 
161,163 

Aeacidae, grandsons of Aeacus; 
Achilles andAjax: 199 

Aeacus, ruler of Aegina, son of 
Zeus and Aegina, father of 
Telamon and Peleus: 165, 
193 

Aegaeon, the Hundred-headed 
monster Briareus: 355 

Aegeus, king of Athens, father 
ofTheseus: 67,217,229,231 

Aegina, island in Saronic Gulf; 
regarded as daughter of 
Asopus and mother of 
Aeacus: 5,6,29,165,173, 
187,191,193 

Aegium, town of Achaea: 357 
Aeolian tuning in music: 23 
Aeolic dialect: 23, 41, 4 7, 53 
Aethra, mother ofTheseus: 221 
Aetna, Sicilian city founded by 

Hiero in 4 75 B. C.: 281 
Aetolia, country ofN.W. 

Greece: 147, 161, 357 
Aganippe, spring of the Muses 

on Mount Helicon: 23 
Agathocleadae, family of 

Aristoteles: 207 
Agathocles, musician, early 5th 

c. B.C.: 319 
Agave, daughter of Cadmus 

and mother ofPentheus: 45 
Agelaus, brother ofMeleager: 

147 
Agenor, king of Tyre, father of 

Cadmus: 235 
Ajax, king of Salamis, son of 

Telamon and Eriboea: 165, 
193,199 

Alalcomenae, town in Boeotia: 
269 

Alcibiades, Athenian general 
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and statesman: 383, 385 
Alcmena, mother ofHeracles: 

143,145,189,257,309,363 
Alexander, son of Amyntas, 

king ofMacedon 498--454 
B. C.: 5,277 

Alexidamus ofMetapontion, 
wrestler: 177 

Alpheus, river which flows past 
Olympia; also the river-god: 
79,127,141,151,155,161, 
179,187,199,281 

Althaea, wife ofOeneus, 
mother ofMeleager: 143, 
147,149,243,283 

Alyattes, king ofLydia c. 

610-560B. C. : 129 
Amazons, female warriors of 

mythology: 165 
Amorgos, island S. E. ofNaxos: 

267 
Amphiaraus ofArgos,seer,one 

of the Seven against Thebes: 
61,161 

Amphictyon, father of! tonus: 
47 

Amphion, son or husband of 
Niobe: 81 

Am phi trite, daughter ofNereus 
and wife of Poseidon: 115, 
225 

Amphitryon, human father of 
Heracles: 49, 145, 149, 213, 
243 

Amyntas, father of king 
Alexander ofMacedon: 277, 
279 

Amythaon, father of 
Melampus: 257 

Ancaeus, brother ofMeleager: 
147 

Antenor, Trojan elder: 209 
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Anthedon, town of N. Boeotia: 
15,17 

Antigone, daughter of Oedipus 
and Jocasta: 355 

Antiope, daughter of Hyria: 4 7 
Aphares, brother of Althaea: 

147 
Aphareus or Aphares, brother 

ofTyndareus and father of 
Idas: 237, 275 

Aphrodite, goddess of love and 
beauty:73,93,151,225,311, 
379; see also Cypris 

Apollo, god of music, prophecy 
etc.: 4, 33, 47, 59, 63, 71, 79, 
119,121,129,131,133,137, 
177,197,213,227,249,251, 
253,257,283,285,313,329, 
379; see also Loxias, 
Phoebus,Pythaieus 

Arcadia, mountainous region of 
central Peloponnese: 183, 
261 

Archelaus, philosopher, 5th c. 
B. C. : 331, 353 

Archemorus, infant son of 
Nemean king Lycurgus: 161, 
163 

Archidamus, king of Sparta 
469-427 B.C. : 363 

Ares, god of war: 37, 45, 59, 
119,141,147,151,165,197, 
211,231,237,275,289 

Arete (Excellence, Virtue): 83, 
199 

Argeius of Ceos, boxer: 115, 
121,125 

Argives, the Greeks: 209 
Argos, city of E. Peloponnese: 3, 

4, 41, 71--83,161, 173, 181, 
183,233,253,257,345 

Argus, monstrous son of Earth, 
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told by Hera to watch Io; 
killed by Hermes: 233, 235 

Argus, mythical king of Argos: 
75 

Ariadne, daughter ofMinos; 
helped Theseus in 
Labyrinth: 365 

Arianthes of Argos, addressed 
by Diagoras: 345 

Aristaeus, divine protector of 
cattle and fruit-trees: 297 

Aristides, Athenian statesman, 
commander at Plataea: 88, 
89 

Aristomenes, father ofLachon: 
155,157 

Aristoteles of Larissa: 207 
Artemis, goddess of wild places 

and animals: 4, 79, 81, 145, 
147,179,183,185,243,253, 
275,283,313 

Asclepius, hero and god of 
healing: 327, 329 

Asia: 93 
Asine, city on Gulf of Argos: 6, 

255,257 
Asopus, river and river-god of 

Boeotia; also river of Phlius: 
29,31,35,165,191 

Asterion, king of Crete, 
husband ofEuropa: 263 

Athamas, husband oflno: 63 
Athena, virgin warrior goddess: 

47,67,83,145,199,209, 
213,217,239,267,269,295, 
355; see also Pall as 

Athens:5-9,87,89,171,199, 
217,223,227,231,233,235, 
239,287,317,337,343,349, 
351,353,369,385 

Atreidae (sons of Atreus), 
Agamemnon and Menelaus: 

185,209 
Attic dialect: 57 
Aulis, place in Boeotia facing 

Chalcis across the Euripus 
where the Greek fleet 
gathered before sailing to 
Troy; regarded as daughter 
ofEuonymus: 40 

Automedes of Phlius, 
pentathlete: 161, 163 

Bacchants, worshippers of 
Dionysus: 235 

Bacchylides, athlete: 5, 101 
Bacchylides, aulete: 103 
Batusiades, attacked by 

Archilochus: 87 
Bias of Priene, one of the Seven 

Sages, c. 600 B.C. : 331 
Black Sea: 165 
Boeotia, district of central 

Greece: 2, 3, 15, 47, 49, 59, 
61,67,153,165,267,269, 
287 

Boeotian dialect: 23, 41, 51, 53, 
55,57,69 

Boeotus, eponymous hero of 
Boeotia: 3, 41,49 

Boiscus, sculptor: 15 
Boreas, North Wind: 195,333 
Bouphonia, 'ox-killing', part of 

the Festival ofDipolia: 325 
Briareus, one of the Hundred­

headed monsters: 355 
Briseis, slave and concubine of 

Achilles, taken from him by 
Agamemnon: 195 

Cabiri, fertility gods 
worshipped on Samothrace: 
307 

Cadmus, mythical founder of 
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Thebes: 21,37,235 
Ca1cus, river ofN.W. Asia 

Minor: 299 
Calliope, senior Muse: 63,151, 

233 
Calydnae, islands near Troy, N. 

ofTenedos: 263 
Calydon, city of Aetolia: 14 7, 

215,243,309 
Caria, district ofS.W. Asia 

Minor: 47, 57, 97, 295 
Carneius or Carnus, son of 

Zeus and Europa; gave his 
name to Dorian festival 

Carnea: 379 
Carthaea, city of Ceos: 101, 317 
Carthage, city of N. Africa: 127, 

141 
Carystus, city ofS. Euboea; 

also its eponymous hero: 297 
Casas, river ofMetapontion: 

185 
Cassandra, daughter ofPriam: 

111,239,241 
Castalia, spring at Delphi: 129 
Castor, one of the Dioscuri, 

sons ofZeus and Leda: 85 
Catana, city of E. Sicily: 281 
Cecropidae, the Athenians 

(Cecrops was a mythical 
king of Athens): 329 

Celeiis, mythical king of 
Eleusis: 255 

Cenaeum, headland in N.W. 
Euboea: 213 

Centaurs, mythical race of 
Thessaly, half-man, half­
horse: 315; see also Chiron, 
Eurytion, Nessus 

Ceos, northern island of 
Cyclades: 5, 6, 97, 101, 105, 
115,117,119,125,135,139, 
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155,157,159,171,217,227, 
233,269,297,317 

Cephalus, Attic hero: 49 
Cephisus, Boeotian river and 

river-god: 37, 40, 61 
Cerberus, watchdog of Hades: 

143 
Cercyon, brigand ofW. Attica, 

killed by Theseus: 229 
Ceyx, king ofTrachis: 255, 

257 
Chaerolas, an ancestor of 

Lachon?: 157 
Charilaus, attacked by 

Archilochus: 87 
Chios, large island off Asia 

Minor: 8, 49, 349, 351, 353, 
357,365 

Chiron, centaur, tutor of 
Achilles: 245, 297 

Chloris, daughter ofNiobe: 81 
Chrysilla, Corinthian woman, 

loved by Ion: 367 
Chrysippus, son ofPelops: 379 
Cimon, son ofMiltiades, 

Athenian statesman and 
soldier, 1st half of 5th c. B. C. : 
8,353,363 

Cirrha, town below Delphi: 
137, 177, 207 

Cithaeron, mountain between 
Boeotia and Attica: 27, 35 

Cleinias, father of Alcibiades: 
383 

Cleomenes, king of Sparta c. 
520-490 B. C. :  3, 71, 73, 75 

Cleonae, place near Nemea: 
159 

Cleone, daughter of Asopus, 
eponymous heroine of 

Cleonae: 165 
Cleoptolemus ofThessaly, 
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victor in chariot-race: 203, 
205 

Clio, one of the Muses: 127, 
187, 189, 201 

Clymenus, one of the Curetes: 
149 

Clytius, brother of Althaea and 
uncle of Meleager: 243 

Cnossus, principal city of Crete: 
121,219,225,245 

Cocytus (Wailing), river of 
Hades: 143 

Colonus, father ofOchna: 17 
Corcyra, large island offN.W. 

coast of Greece ( mod. Corfu); 
regarded as daughter of 
Asopus: 31,165 

Coresia, city ofCeos: 101, 117, 
119,121 

Corinth: 19,115,165,335,367 
Coroneia, city ofW. Boeotia: 

269 
Coronides, Metioche and 

Menippe: 39 
Coronis, mother of Asclepius: 

329 
Coryphum, hill at Epidaurus: 

81 
Cranaus, mythical king of 

Athens: 317 
Cremmyon (Crommyon), place 

between Corinth and 
Megara: 229 

Creon, brother of Jocasta and 
king ofThebes: 355 

Crete, most southerly island of 
Aegean: 27,119,217,263, 
297 

Creusa, mother of Aegeus: 227 
Croesus, king of Lydiac. 

560-546B. C. : 129 
Cronus, father ofZeus and 

Poseidon: 27, 41,123,151, 
157,173,181,191,221,223 

Cumae, Greek colony N. of bay 
ofNaples: 127 

Curetes, Aetolian clan from 
Pleuron: 147 

Curetes, Cretan protectors of 
baby Zeus: 27 

Curses (Arai): 273 
Cyclopes, giants, makers of 

Zeus' thunderbolts and of 
the walls ofTiryns: 133, 183 

Cypris (Cyprian), title of 
Aphrodite, who emerged 
from the sea at Paphos in 

Cyprus: 31,151,167,217, 
243,277,307 

Cyprus, most easterly island of 
Mediterranean, birthplace of 
Aphrodite: 93 

Cyrene, city of N. Africa; also 
its eponymous nymph: 297 

Cyrus, founder of Persian 
empire, king 559--529 B. C. : 
129 

Daedalus, legendary craftsman 
of Crete: 243 

Da1pylus, father ofClymenus: 
149 

Damon or Demonax, chief of 
Telchines: 119 

Danaans, the Greeks: 197 
Danaus, king of Argos: 181 
Daphnephoria, festival of 

Apollo ofThebes: 59 
Dardanids, the Trojans, 

descendants of Dardanus: 
195 

Dawn (Eos): 59,141,195,219, 
281 
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Dawn-star: 359 
Day (Hemera), daughter of 

Time and Night: 157 
Death (Thanatos): 285 
Deianeira, sister of Meleager 

and wife of Heracles: 151, 
215,311 

Deinomenes, father of Gelo and 
Hiero: 127,137,141 

Delos, island of Cyclades, 
birthplace of Apollo: 89, 131, 
177,217,227,253,269,313 

Delphi, city ofPhocis, site of 
Apollo's oracle: 3, 71, 75, 
79,127,129,133,137,177, 
213,257,281, 357; see also 

Pytho 
Demaratus, king of Sparta c. 

515--491 B.C.: 73 
Demeter, goddess of crops: 127, 

255 
Destiny (Aisa): 285, 289 
Dexamenus, lord of Elis: 297, 

315 
Dexithea ofCeos, daughter of 

Dam on and mother of 
Euxantius: 117,119 

Diagoras of Eretria, overthrew 
oligarchs c. 500 B. C.?: 335 

Dionysus, god of wine: 21, 45, 
169,205,235,277,361,363, 
379: see also Iacchus 

Dioscuri (Castor and 
Polydeuces): 287, 307; see 
also Castor 

Dipolia, Athenian festival of 
Zeus: 325 

Dorian tuning in music: 265 
Doric dialect: 23, 41, 43, 45, 239 
Dryopes, people of central 

Greece near Mt. Parnassus: 
257 
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Earth (Gaia, Ge): 211, 233, 235, 
297,355,371 

Echidna (Snake), mother of 
Cerberus:143 

Egypt: 235, 279 
Electryon, son of Perseus and 

father of Alcmena: 189 
Eleusis, city ofW. Attica, site 

of mysteries: 7, 255, 339, 
341 

Elieus, father of Eunostus: 17 
Elis, district ofN.W. 

Peloponnese: 161, 297 
Elixus, river of Ceos: 119 
Endals, wife of Aeacus, mother 

ofPeleus and Telamon: 193 
Epaphus, son ofZeus and Io: 

235 
Epidaurus, city ofN.E. Argolid: 

81,257 
Eriboea, Athenian girl 

assaulted by Minos: 217 
Eriboea, wife ofTelamon, 

mother of Ajax: 193 
Erinyes (Furies): 299 
Eros, young god of love, child of 

Aphrodite ( often plural, 
Erotes): 31, 167, 333, 357 

Erythrae, Ionian city opposite 
Chios: 329 

Eteocles, son of Oedipus and 
J ocasta: 61 , 355 

Eteoclus, one of Seven against 
Thebes: 61 

Ethiopia, land of Africa: 165 
Etruscans, people of central 

Italy: 127 
Euboea, large Aegean island 

close to mainland Greece; 
regarded as daughter of 
Asopus:31,173,213 

Eucleia (Good Fame): 199 
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Eudemus, dedicator of temple: 
317 

Euenus, king ofPleuron, father 
ofMarpessa; gave his name 
toR. Lycormas: 237, 275, 
277 

Eueres, son ofHeracles: 67 
Eunomia (Good Order): 199, 

211 
Eunostus, hero ofTanagra, 

named after his nurse 
Eunosta: 17 

Euonymus, prophet of 
Acraephia: 33, 41, 59 

Eupalamus, father of 
Daedalus: 243 

Euripus, strait between Euboea 
and mainland: 65 

Europa, wooed by Zeus in bull 
form; mother ofMinos, 

Sarpedon and 
Rhadamanthys: 121,219, 
221,263,379 

Eurytion, centaur killed by 
Heracles: 297,315 

Eurytus, king ofOechalia: 213 
Euxantius, mythical king of 

Ceos, son ofMinos and 
Dexithea: 121, 125 

Exile (Phyge) personified: 105 

Fates (Moirai), goddesses 
spinning man's life and 
death:149,169,213,219, 
223,241 

Fortune (Tuche, Symphora): 
175,203 

Gaia: see Earth 
Galatea, loved by Polyphemus; 

mother of Galatus?: 305 
Gargara, mountain ofTroad: 67 

Gelo, c. 540--478B.C., tyrant of 
Gela: 127, 141, 303 

Giants, warrior sons of Earth: 
211 

Glory (Aglaia): 127 
Graces (Charites), goddesses of 

charm, beauty and athletic 
success: 121, 125, 139, 161, 
175,211,233,281 

Greece (Hellas): 93, 131 
Greeks (Hellenes ): 14 7, 15 7, 

159,163,171,189,191,201, 
261, 361,367, 383; see also 
Achaeans, Argives, Danaans 

Hades, god of dead in lower 
world, also the lower world 
itself: 39, 143,287, 305 

Halieis, city ofS.E. Argolid: 257 
Heaven: see Uranus 
Hebrus, river ofThrace: 213 
Hecate, chthonian goddess: 61, 

253,255 
Hector, Trojan warrior, son of 

Priam: 193,197 
Helen, wife ofMenelaus: 209, 

283 
Helenus, son ofPriam, seer, 

captured by Odysseus: 261 
Helicon, mountain ofBoeotia, 

haunt ofMuses:23,27,29, 
49,63,65,313,371 

Helius (Sun), father of 
Pasiphae: 221, 333,385 

Hera, wife ofZeus: 4, 83, 145, 
161,179,185,233,235,355 

Heracles, hero, son ofZeus ( or 
Amphitryon) and Alcmene: 
21,67,143,145,149,161, 
189,213,215,243,255,257, 
261,269,297,309,311,315, 
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34 7, 363; see also 
Amphitryon 

Hennes, young god, messenger 
ofZeus:27,31,45,235 

Hennione, city ofS.E. Argolis: 
79 

Hestia, goddess of the hearth: 
207 

Hiero, tyrant ofSyracuse 
478-467/6 B. C.: 5, 6, 103, 
107, 109, 127, 131, 135, 137, 
139,141,153,281,283,303 

Himera, city on N. coast of 
Sicily: 141 

Hyccara, village in Sicily: 69 
Hydra, many-headed monster 

killed by Heracles: 215 
Hyperboreans, legendary 

people of the far north: 131, 
213 

Hyria, place in Boeotia: 4 7 
Hyrieus, son ofPoseidon, 

eponymous hero ofHyria, 
prophet at Acraephen: 33, 39 

Iacchus, cult title of Dionysus: 
343 

lalysus, city of Rhodes: 4, 85, 89 
learns or Icaria, Aegean island: 

385 
lda, mountain in Crete: 219 
Ida, mountain in Troad: 143 
Idas, hero ofMessenia or 

Sparta, Argonaut, husband 
ofMarpessa:237,275 

Ilium, Troy: 195 
Inachus, river-god of Argos, 

father oflo: 233 
Insolence (Hubris): 211 
Io, daughter of lnachus; loved 

by Zeus: 233, 235 
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Iolaus, son oflphicles and 
nephew ofHeracles: 43, 243 

Iole, daughter of Eurytus, king 
ofOechalia, carried off by 
Heracles: 213, 215 

Ion, eponymous ancestor of 
Ionians: 349 

Ion of Ephesus, rhapsode in 
Plato's I on : 353 

Ionia, central coastal region of 
W. Asia Minor, colonised by 
Athenians ( whom B. calls 
'Ionians'): 217, 227 

Ios, islandS. ofNaxos: 299 
lphicles, brother ofHeracles: 

243 
lphiclus, brother of Althaea: 

147 
Ismene, sister of Antigone: 355 
Ismenus, river and river-god of 

Boeotia: 21, 55 
Isthmus of Corinth, site of 

Games: 91, 115, 123, 125, 
159,171,173,187,229,353 

Italy: 95, 179 
Ithaca, island N.W. of 

Peloponnese, home of 
Odysseus: 291 

Iton, town in Thessaly; Itonian 
Athena was worshipped at 
Coronea in Boeotia: 4 7 

Itonia, title of Athena: 267, 269 
!tonus, eponymous hero oflton: 

47 
!tonus, son ofHeracles, king of 

Alalcomenae: 269 
Iulis, city ofCeos: 5, 101,115, 

297 

Jocasta, mother and wife of 
Oedipus: 49 
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Julian, Roman emperor, 
332-363A.D.: 293 

Justice ( Dike): 137, 199, 211, 
219 

Kairos: see Opportunity 

Lacedaemonians, Spartans: 
237,269 

Lachon, sprinter: 155, 157 
Laconia, district of S.E. 

Peloponnese, dominated by 
Sparta: 231 

Ladon, earlier name of river 
Ismenus: 55 

Laertes, father of Odysseus: 
209 

Laius, father of Oedipus: 379 
Lampon, father of pancratiast 

Pytheas: 191, 201 
Laocoon, priest of Apollo in 

Troy: 263 
Laodamas, son of Eteocles: 355 
Laomedon, father ofPriam: 197 
Laomedon, Ion's host in 

Athens: 353 
Larissa, principal city of 

Thessaly: 207 
Lemnos, volcanic island in N.E. 

Aegean: 231,261 
Leotychidas, king of Sparta 

491-469B.C.: 4, 88,89 
Lesbos, largest island off Asia 

Minor: 77, 269, 353 
Leto, mother of Apollo and 

Artemis: 31, 33, 81, 89,129, 
147,177,183,283,379 

Letrini, place in Elis: 79 
Leucippides ( daughters of 

Leucippus), wives of 
Dioscuri: 307 

Libya =Africa; nymph, 

ancestor ofCadmus: 37 
Liparion ofCeos, athlete: 159 
Liparus, father of Liparion: 159 
Love: see Eros 
Loxias, title of Apollo: 133, 197, 

251 
Lusi, place in N. Arcadia: 179 
Lusus, river of Lusi: 183 
Lycambes, attacked by 

Archilochus: 87 
Lycia, country in S.W. Asia 

Minor: 197, 285 
Lyconnas, Aetolian river, later 

called Euenus: 215,277,311 
Lydia, kingdom ofW. Asia 

Minor: 129,161,267 
Lynceus, king of Argos, father 

ofAbas: 181 
Lysagora, daughter of Damon?: 

117,119 
Lysippus ofSicyon, sculptor, fl. 

328 B. C. : 373 

Macedonia, region ofN.W. 
Aegean:5,6,277,369,371 

Macelo, mother or sister of 
Dexithea: 119 

Maia, mother ofHennes: 31, 
233 

Man tinea, city of Arcadia: 7, 
237,345 

Marpessa, daughter of Euenus 
and wife ofldas: 237,275, 
277 

Mecisteus, one of Seven against 
Thebes: 61,63 

Medes: see Persians 
Megara, coastal city between 

Corinth and Athens: 93, 357 
Meidon, Meidylus, father of 

Bacchylides: 5, 101, 103 
Melampus, mythical seer: 257 
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Melanippus, one of the Theban 
defenders against the Seven: 
61,295 

Meleager, mythical prince of 
Calydon: 143,145,151,243, 
283 

Melia, mother by Apollo of two 
sons at Thebes: 21 

Meliboea, original name of 
Chloris, daughter ofNiobe: 
81 

Melos, island ofS.W. Aegean: 7, 
335,339,341,347 

Memnon, son ofTithonus and 
Dawn, leader of Ethiopians, 
Trojan allies: 165 

Memphis, city of Lower Egypt: 
291 

Menander, trainer ofPytheas: 
199 

Menelaus, king of Sparta: 209, 
211 

Menippe, daughter ofOrion: 39 
Messenia, region ofS.W. 

Peloponnese annexed by 
Sparta in 7th c. B. C.: 237 

Metapontion, Greek city in S. 
Italy: 5, 177, 179, 185 

Metioche, daughter of Orion: 39 
Metope, wife of Asopus: 31 
Midon, teacher or father of 

Lamprocles: 321 
Miletus, coastal city ofW. Asia 

Minor: 95, 253 
Miltiades, Athenian general at 

Marathon: 359 
Minos, king of Crete, son of 

Zeus and Europa: 119,121, 
217,221,243,245,263 

Minotaur, monster, half-man, 
half-bull, kept in Labyrinth 
by Minos: 217, 243 
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Minyas, ancestral hero of 
Minyans, founder of 
Orchomenus: 45 

Mixolydian tuning in music: 
319 

Mnemosyne (Memory), mother 
of Muses: 29,309 

Musaeus, mythical singer: 365 
Muses, goddesses of poetry, 

music and dance, daughters 
ofZeus: 23,27,29,49,51,61, 
63,65,71,91,105,113,115, 
125,133,135,139,151,153, 
161,167,171,201,205,211, 
233,235,249,277,279,281, 
287,301,309,313,317,369, 
371; see also Calliope, Clio, 

Pieria, Terpsichore, 
Urania 

Mycale, cape in Asia Minor 
opposite Samos, scene of 
Greek naval victory over 
Persians, 479 B. C. : 88 

Mysia, district ofN.W. Asia 
Minor: 247 

Neleus, father ofNestor: 81 
Nemea, sanctuary ofZeus N. of 

Argos, site of Games; also 
the eponymous nymph: 115, 
155,159,161,163,167,173, 
187, 189, 191 

Nemesis (Retribution): 299 
Neoptolemus, son of Achilles: 

165 
Nereids, daughters ofNereus: 

111,195,219,227 
Nereus, sea-god: 111, 115,225, 

241 
Nessus, centaur: 215, 311 
Nestor, king ofPylos: 81 
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Niceratus, sculptor, c. 100 B. C. : 
72 

Nicodorus ofMantinea, boxer 
and lawgiver, fl. c. 425 B. C.: 
7,345 

Night (Nux): 157, 243, 253, 255 
Nile, the river of Egypt: 165, 

235,291 
Niobe, daughter ofTantalus; 

boasted to Leto of the 
number of her children, 
whom Apollo and Artemis 
killed; turned into a stone: 
81,283,285 

Nobility ( Kalokagathia): 83 
Nymphs, nature-spirits of 

mountains, water, etc. : 63 

Ocean us, river encircling 
world; also the river-god: 59 

Ochna, cousin of Eunostus: 17 
Odysseus, king oflthaca: 51, 

209,291 
Oeagrus, father ofOrpheus: 

247 
Oechalia, city in E. Euboea: 213 
Oedipus, king ofThebes: 49 
Oeneidae, tribe of Athens: 171 
Oeneus, king ofCalydon, father 

ofMeleager: 143,145,147, 
151,283 

Oenomaus, king ofPisa: 161 
Oenone, nymph, loved by Paris: 

283 
Oenopion, son ofTheseus and 

Ariadne: 365 
Ogygus, mythical ruler of 

Thebes: 49 
O!cles, father of Amphiaraus: 

163,165 
Olympia, sanctuary ofZeus, 

site of Games: 5, 127,137, 

139,151,155,157,179,187, 
281, 383, 385; see also 

Alpheus 
Olympus, Mt. , home of gods: 

65,67,151,177,211,285, 
309,329 

Oncaean Gates ofThebes: 61 
Opportunity ( Kairos): 357 
Orchomenus, city of Boeotia: 

39,45 
Orestes, son of Agamemnon: 3, 

59 
Orion, the constellation; 

originally a Boeotian hero, 
prophet at Acraephen: 33, 
37,39,43,49 

Orpheus, legendary Thracian 
musician: 247,365 

Orthomenes, father oflon of 
Chios: 349 

Oxylus of Aetolia, founder of 
Elis: 161 

Pactolus, river in Lydia: 131 
Pallas, father of Victory: 317 
Pallas, title of Athena: 145, 

209,321,323 
Pamphyliacum, tribal building 

at Argos?: 73 
Pandion, king of Athens, father 

of Aegeus: 21 7, 227 
Pantheides, father of boxer 

Argeius: 121,125 
Paris, son ofPriam and 

Hecuba: 211, 283 
Parnes, mountain between 

Boeotia and Attica: 35 
Pasiphae, wife ofMinos: 221, 

243 
Pausanias, Spartan 

commander, Greek leader at 
Plataea in 479 B.C. : 4, 88, 89 
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Peace (Eirene): 199, 211 
Peirene, spring of Corinth, 

regarded as daughter of 
Asopus: 165 

Peleus, son of Aeacus and 
father of Achilles: 165, 193 

Pella, capital of Macedonia: 369 
Pellene, city of E. Achaea: 7, 

173,341 
Peloponnese ( Island of Pelops), 

large peninsula of S. Greece: 
6,7,8,105,115,187 

Pelops, mythical king ofPisa, 
honoured at Olympia: 115, 
151,157,161,179,187,295, 
379 

Peneus, large river ofThessaly: 
207 

Penthesilea, queen of Amazons: 
165 

Pericleitus, addressed by 
Bacchylides?: 269 

Pericles, attacked by 
Archilochus: 87 

Pericles, Athenian statesman, 
c. 495-429 B. C. : 87, 93, 367 

Persephone, daughter of 
Demeter, carried off by 
Hades; queen of lower world: 
39,127,143,255,297 

Perses, father of Hecate: 255 
Perseus, son of Zeus and 

Danae: 189, 363 
Persians (Medes): 4, 87, 91, 

129, 131
' 

359 
Petraean Games, held in 

Thessaly: 203 
Phaiscus, father of wrestler 

Alexidamus: 177 
Pherae, city ofThessaly: 133 
Pherenicus, Hiero's race-horse: 

141,151,281 

418 

Pheres, father of Admetus: 133 
Philoctetes, abandoned on 

Lemnos by fellow-Greeks on 
their way to Troy: 261 

Philyra, mother of Chiron: 245 
Phlegyas, son of Ares and 

father of Coronis: 329 
Phlias, son of Dionysus, 

eponymous hero of Phlius: 
169 

Phlius, city S.W. of Corinth: 5, 
6,161,165,167,169 

Phoebus, title of Apollo: 31, 
129, 257, 279 

Phoenice, term used ofCaria: 
57 

Phoenicia, country of E. 
Mediterranean: 57,295 

Phoenix ( Phoenician), father of 
Europa:219,221,263 

Phrygia, country of central Asia 
Minor: 161, 299 

Phylacidas, brother of Pytheas: 
189 

Pieria, district of Macedonia, 
birthplace of Muses: 115, 
213,233,235,309,369,371 

Pisa, region around Olympia in 
N.W. Peloponnese: 151 

Pittheus, king ofTroezen, 
father of Aethra: 219 

Plataea, city of Boeotia, site of 
Greek victory over Persians, 
479 B. C. ; regarded as 
daughter of Asopus: 29, 35, 
88 

Pleiads, group of seven stars; 
daughters of Atlas; pursued 
by Orlon: 35, 323 

Pleisthenes, ancestor or father 
of Agamemnon and 

Menelaus: 211 
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Pleuron, city of Aetolia: 14 7, 
149,237 

Poeeessa, city ofCeos: 101 
Polyneices, son of Oedipus and 

Jocasta:63,161,163,355 
Polypemon, father of 

Procoptes?: 229 
Polyphemus, the Cyclops: 305 
Porthanides ( grandson of 

Porthaon), Meleager: 143 
Poseidon, god of sea, 

earthquakes and horses: 31, 
33,41,115,119,123,171, 
203,205,213,219,221,223, 
229,237,275,355 

Priam, king ofTroy: 185, 197, 
211 

Procaon, brother of Althaea, 
uncle ofMeleager: 243 

Procatia, mother of Corinna: 19 
Procles, established 

Eurypontid line of Spartan 
kings: 363 

Procoptes or Procrustes, Attic 
brigand killed by Theseus: 
229 

Proetus, king ofTiryns: 179, 
181,183 

Protogoras of Abdera, sophist, 
c. 490-c. 420 B. C.: 337 

Proteus, sea-god: 241 
Ptoios, Boeotian mountain with 

sanctuary of Apollo (Ptoion): 
33,67 

Ptous, eponymous hero of Mt. 
Ptoios: 63 

Pyrrhichus, father of 
Cleoptolemus: 205 

Pytha( i)eus, son of Apollo; 
also title of Apollo: 79, 255, 
257 

Pythagoras of Samos, 

philosopher, fl. 53211 B.C.: 
365 

Pytheas of Aegina, pancratiast: 
189,199,201 

Pythian Games at Delphi: 121. 
137,141,177 

Pytho, name for Delphi: 131, 
141,159,187,213,249,257 

Pythocleides of Ceos, musician 
and philosopher, early 5th c. 

B. C.: 319 

Report (Pheme) personified: 
125,171 

Rhadamanthys, son ofZeus 
and Europa: 263 

Rhea, wife ofCronus: 27,295 
Rhodes, island of S.E. Aegean: 

4,85,89,93,95,97 
Rhyndacus, river of Phrygia: 

299 

Salamis, island W. of Piraeus, 
scene of Greek naval victory 
over Persians, 480 B. C.; 

regarded as daughter of 
Asopus: 31, 88, 89 

Sardis, capital of Lydia: 129 
Sarpedon, son of Zeus and 

Europa, commander of 
Lycians at Troy: 263, 285 

Scamander, river ofTroy: 197, 
245 

Sciron, brigand near Megara, 
killed by Theseus: 229 

Scopelinus, aulete, teacher and 
in some versions father of 
Pindar:2,69 

Scythiades, subject of 
encomium by Ion: 357 

Seasons (Horai), goddesses of 
the seasons:59,199,211 
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Selene (Moon): 365 
Semele, daughter of Cadmus, 

mother ofDionysus: 235, 379 
Sicily: 6,95,127,297,303 
Sicyon, city W. of Corinth: 173, 

371,373,375,379 
Silanion, sculptor, 4th c. B.C.: 

23 
Simois, river ofTroad: 285 
Sinis, Pine-bender, brigand at 

Isthmus of Corinth; killed by 
Theseus: 229 

Sinope, city on S. coast of Black 
Sea; regarded as daughter of 
Asopus: 31,165 

Siren, mythical singer: 113 
Sleep (Hypnos): 285 
Socrates, Athenian 

philosopher, 469--399 B. C.: 
339,353 

Sosius Senecio, Roman consul 
99A.D.: 385 

Sown Men (Sparti), armed 
men sprung from the 
dragon's teeth sown by 

Cadmus:21 
Sparta: 3,5,6,19,73,75,77, 

237, 363; see also 
Lacedaemonians, Laconia 

Sphinx, monster who 
tormented Thebes: 49 

Staphylus, son ofTheseus and 
Ariadne: 365 

Stoics: 345 
Styx, river of Hades and 

mother ofVictory: 177 
Sun: see Helius 
Syracuse, chief city of Sicily: 5, 

55,105,127,137,139,153, 
281,385 

Talaus, father of Adrastus: 163 
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Tanagra, city of E. Boeotia; 
regarded as daughter of 
Asopus: 3,17,19,21,31,37, 
45,49 

Tantalus, king ofSipylus in 
Lydia, father ofPelops: 161 

Tartarus, pit of the lower 
world: 95, 299 

Teisias of Aegina, wrestler: 187 
Telamon, son of Aeacus and 

father of Ajax: 165, 193 
Telchines, semi-divine beings 

living on Ceos, metal­
workers and magicians: 119, 
299 

Telecleides or Teleclytus, 
fatherofDiagoras: 335 

Telephus, king ofMysia: 247 
Tempe, gorge ofR. Peneus: 203, 

229 
Teos, city ofW. Asia Minor, 

birthplace of Anacreon: 269 
Terpsichore, one of the Muses: 

37 
Teumessus, Boeotian village: 

49 
Thalassa (Sea), mother of 

Aegaeon: 35 5 
Thargelia, Athenian festival: 

325 
Theano, wife of Antenor: 209 
Thebe, daughter of Asopus, 

eponymous heroine of 
Thebes: 21,29,165 

Thebes, capital of Boeotia, 
attacked by the Seven and 
again by their sons: 3, 19, 21, 
41,47,49,55,59,61,161, 
163,173,235 

Themis, goddess of order and 
justice: 211 

Themistocles, Athenian 
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statesman and general, c. 

528--462 B.C.: 4, 85, 88, 89, 
91 

Theocritus, handsome youth 
mentioned by Bacchylides: 
271 

Thermodon, river of Black Sea 
near which Amazons lived: 
165 

Theseus, Athenian hero, killer 
ofMinotaur: 67, 217,223, 
225,227,229,365 

Thespia( e), town ofBoeotia: 19, 
31,49 

Thessaly, district of N. Greece: 
5,6,133,203,207,231,267 

Thestius, king ofPleuron, 
father ofA!thaea: 149 

Thetis, a Nereid, wife ofPeleus, 
mother of Achilles: 195, 245, 
355 

Time (Chronos): 157 
Timoxenus, father of 

pentathlete Automedes: 169 
Tiryns, Mycenaean centre near 

Argos: 181 
Tivoli (Tibur), resort east of 

Rome: 111 
Trachis, town ofMalis near Mt. 

Oeta: 255 
Troad, district round Troy: 67 
Troezen, city of E. Argolid: 229 
Troy, city ofN.W. Asia Minor: 

165,195,197,209,211,241, 
245,247,261,307 

Truth (Aletheia): 303 

Tydeus, king ofCalydon, father 
of Diomedes, one of Seven 
against Thebes: 61,295 

Tydeus, son oflon: 349 

Urania, one of the Muses: 137, 
139,155,213 

Uranus (Heaven), father of 
Cronus and grandfather of 
Zeus: 177,297,299,355 

Victory (Nike): 127,141, 155, 
171,177,187,191,317 

Virtue: see Arete 

Wealth (Ploutos): 93 

Xanthippus, father ofPericles; 
Athenian commander at 
Mycale in 479B. C. : 88,89 

Xuthus, son ofHellen and 
father oflon: 349 

Zephyrus, West Wind: 317 
Zeus, king of gods: 4, 7, 27, 29, 

31,41,59,83,105,115,117, 
119,121,127,129,131,133, 
139,143,145,153,155,157, 
159, 161, 165,169,173,177, 
181,187,191,211,213,215, 
219,221,223,233,235,243, 
249,263,281,283,285,313, 
321,355,357,363,379,383 

Zeuxippe, mother ofPtous by 
Apollo: 63 
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